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दश्निषु शब्दप्रामाणस्य स्थानम्‌ 
श्री नरेन्द्र कुमार दाशः विश्वभारती, शान्तिनिकेतनम्‌ 


सर्वोऽप्ययं जीवलोकः शब्देनैवाधिगतहेयोपादेयविवेकः जहाति जिहासितमुपादत्ते 
चो पादित्सितमिति सर्वजनीनमेत्‌। किं बहुना; शब्दाभावे न धर्मांधर्मव्यवस्था, न 
गुरुशिष्योपदेशसम्प्रदायः, न चाप्युत्तमाधमर्णव्यवहारादिकमिति सर्वमेवेदं जगज्जनुषान्धमिव 
प्रव्यास्तमिति निखिलव्यापारमसत्कल्पतामापद्येत। यदाहु - 


'“इदमन्धं तमः कृत्सूनं जायेत भुवनत्रयम्‌। 

यदि शब्दाहयं ज्योतिरासंसारं न दीप्यते ।' 1 
` स चाय शब्दः प्रत्यक्षादिषु बोधौपयिकेषु 
प्रमाणेष्ठन्यतमः परिगणयते। यदाहु - 

'“ प्रत्यक्षमनुमानं च शास्त्रं च विविधागमम्‌। 

त्रयं सुविदितं कार्य धर्मसिद्धिमभीप्सता॥ 2 


अत्र शास्त्रमिति शब्दप्रमाणमुच्यते। इदं च प्रमाणत्रयं योगाचार्याणां सांख्यानां च 
, सेश्वरनिरीश्वरभिन्नानामप्यभिमतम्‌। एतवदेवोपमानेन सह चत्वारि प्रमाणनि इति गौतमीयाः। 
एतान्येवार्थापतत्या सह पंच प्रमाणानि इति प्राभाकराः। अभावमपि संयोज्य प्रमाणष्टकं 
कौमारिलाः, वेदान्तिनश्च । एत देव षट्कं संभवैतिह याभ्यां सह प्रमाणाष्टकं पौराणिकाः। 
तदेवं मन्वादीनां सर्वेषामपि तान्त्रिकाणां शब्दप्रामाण्ये न विवादो बिना लौकायतिकः 
सौगतवैशेषिकान्‌। प्रत्यक्षमेकमेव प्रमाणमिति चार्वाकाः । प्रत्यक्षानुमाने द्वे एवेति सौगता, 


वैशेषिकाश्च । 


1. . काव्यादर्शः, प्रथमपरिच्छेदः, का.--4; 1974, संस्कृत बुक डीपो कलिकता, पृ.-6। 
2. मनुस्मृतिः, द्रादशोऽध्यायः का.-- 105; 1946, मुम्बई पृ.-511. 


(1), 


2 श्रो नरेन्द्र कुमार दाशः 


यदाह्‌ :- = 
'*चार्वाकास्तावदेकं द्वितयमपि पुनबोद्धिवैशेषिको द्रौ, 
भासर्वज्ञश्च सांख्यस्त्रितयमुदयनाख्यश्चतुष्कं वदन्ति । 
प्राहुः प्राभाकराः पचकमपि च वयं तेऽपि वेदान्तविज्ञा 
षट्कं पौराणिकास्त्वष्टकमभिदधिरे संभवैतिहययोगात्‌३ ॥ 
केवलं प्रत्यक्षं प्रमाणमङ्कीकुर्वन्‌ चार्वाकटःयत्नेन सह शब्दप्रामाण्यं खण्डयति यथा- 
'* नापिशब्दस्तदुपायः। काणादमतानुसारेणानुमान एव अन्तर्भावात्‌ ।' 4 एवंकाणाद- 


सम्मतमनुमानप्रमाणम्‌ अनंगीकृर्वन्पि चार्वाकः शब्दप्रमाणखण्डनावसरे काणाद- 
मतमेवाङ्खौकृतवान्‌। अतः काणादमतस्य खण्डनेनैव चार्वाकोऽपि प्रत्युक्तः स्यादित्युक्‌त्वा 
सम्प्रति वैशेषिकमतं समालोच्यते। 

ˆ“समानविधित्वात्‌ शब्दादीनामपि अनुमानेऽन्तर्भावः' !5 इति प्रशस्तपादभाष्यम्‌। अर्थात्‌ 
अनुमानस्य ये चत्वारो विधयः, शब्दस्यापि ते विधयो भविन्त। शब्दस्य अतिरिक्तः विशेष 
नास्ति, तस्मादेव अनुमाने शब्दस्यान्तर्भावः। यथोक्तं प्रशस्तपादभाष्ये-'" यथा प्रसिद्ध- 
समयासंदिग्धलिङ्कदर्शनप्रसिद्धयनुस्मरणाभ्यामतीन्धियेऽ्थे भवत्यनुमानमेव शब्दादिभ्योऽ- 
पीति।''6 समानतायां चात्र चत्वारो विधयः यथा- 

अनुमितौ शब्दे 

1. व्याप्िग्रहः 1. शक्तिग्रहः 

2. लिङ्गदर्शनम्‌ 2. वाक्यश्रवणम्‌ 
, 3. व्यापिस्मृतिः 3. पदार्थस्मृतिः 

4. अनुमितिः 4. वाकूयार्थनोधः 


परन्तु पृथग्भूतयो: वस्तुनोरेव, समानतादर्शनात्‌, शब्दस्य पृथक्‌त्वं स्पष्टं॒प्रतीयते। अत्र 
उभयोर्मध्ये ग्रहसाम्यसंभवेऽपि व्याप्तेः शक्तेश्च साम्यचिन्तनम्‌ न विवेकशीलस्य कार्यम्‌ 


मानमेयोदयः, का.-6; 1978, षड्दर्शनप्रकाशनप्रतिष्ठानम्‌, वाराणसी, पृ.--11। 
सर्वदर्शनसंग्रहे चार्वाक -दर्शनम्‌; 1951, प्राच्यविद्यालासंशोधनमन्दिरः, पुना, पृ.-9. 
प्रशस्तपादभाष्येऽनुमानेशब्दान्तभवि प्रकरणम्‌; 1963, वाराणसी, पृ.-512। 
दरषृव्यम-- प्रशस्तपादभाष्ये न्यायकन्दल्याम्‌; 1963 वाराणसी, पृ.--512। 


० © > ¢ 


दर्शनेषु शब्दप्रामाणस्य स्थानम्‌ 3 


अनुमितौ लिङ्गदर्शनम्‌, शब्दे च वाक्यव्श्रवणं भवति, किन्तु लिङ्खेन सह वाक्यस्य, दर्शनेन 
सह श्रवणस्य साम्यं नास्ति। तृतीयविधौ स्मृतिसाम्येऽपि व्याप्तेः पदार्थस्य समानता नैव भवति। 
तुरीये विधावनुमितिर्भवति, शब्दे च वाक्‌ यार्थबोधो जायते। अतः नास्त्यत्र साम्यचिन्तनम्‌। 


अस्ति चात्र अपरा असमानता?अनुमाने साध्यरूपेण धर्मेण सह धर्मिणः प्रतीतिर्भवति; 
किन्तु शब्दे न कस्यचिदपि पक्षस्य संभवः। अर्थो न पक्षत्वेनोपस्थातुं शक्‌ यः, तस्य 
तदानीमप्रतीयमानत्वात्‌। पक्षस्य च पूर्वत एव निश्चितिरावश्यकौो। यदि शब्दः 
पक्षत्वेनोपस्थाप्येत, तर्हिं अनुमानस्य साध्यं किं भविष्यति इति प्रश्नः। अर्थवत्त्वं न 
साध्यत्वेनोपस्थातुं शक्यम्‌। यतः पर्वतादिपक्षाणां बह न्यादिसाध्यैर्यथा संयोगसमवायादि 
सम्बन्धः तथा शब्देन सह अर्थस्य कोऽपि सम्बन्धो न निर्धारयितुं शक्‌ यते। 
प्रतिपाद्यप्रतिपादकभाव एव तयोः सम्बन्धः, किन्तु सम्बन्धस्य ज्ञानं प्राक्‌ । यस्मिन्‌ देशे काले 
वा शब्दार्थौ तस्मिन्‌ देशे च काले च द्वयोर्विद्यमानत्वाभावात्‌ शब्दार्थयोर्व्याप्िरपि न ग्रहीतुं 
शक्‌ यते। अधुना युधिष्ठिररूपस्याभावेऽपि युधिष्ठिरशनब्दस्य प्रयोगो भवतिः अतः 
समानविधित्वाभावात्‌ न शब्दप्रमाणमनुमानेऽन्तर्भवितुमर्हति। धूमस्य वहिना साकं न किञ्चिद्‌ 
व्यभिचारोऽवलोक्‌यते, किन्तु शब्देन सह अर्थस्य व्यभिचारो दृश्यते। यथैकमेव चौरशब्दं 
दाक्षिणात्या भक्तार्थं किन्तु आर्यस्तिस्करार्थे प्रयुञ्जते। तदुक्त“ न धूमे बद्धं क्वचित्‌ 
व्यभिचरति, शब्दस्तु स्वार्थं व्यभिचरति, तथा हि चौर इति भक्ताभिधानं दाक्षिणात्यानाम्‌, 
आर्यावर्तनिवासिनां तु तस्कराभिधानम्‌।' 8 


सर्वेषु अनुमानेषु पक्षसतत्व-सपक्षसत्त्वविपक्षव्यावृत्तेक्लनमपेक्षते, न तु आलोक- 
तत्वनिश्चयस्यापेक्षा, यदि शब्दे आप्तत्वनिश्चयानन्तरमेव प्रामाण्यम्‌, तदा शब्दस्य 
अनुमानेऽन्तभविो दुर्लभः। 


उपरिनिर्दिष्टानां युक्तीनां निरासाय श्रीधरभद्ेन प्रयत्नो विहितः। किन्तु स आभास एव। 
स्थालीपुलाकन्यायेनैकस्य समाधानस्याभासता प्रदरश्यते। शब्दार्थयोर्व्याप्िसाधनावसरे 
न्यायकन्दलीकारिेण उक्तम्‌“ अत्रोच्यते यद्ृध्वीकृतायां तर्जन्या देशकालव्यवहितेष्वर्थेषु 
दशसंख्यानुमानम्‌, न तत्र संख्या धर्मिणी, अप्रतीयमानत्वात्‌। नापि तर्जनीविन्यासो धर्मी, 
तस्य प्रतिपाद्यमानतया दशसंख्यया सह सम्बन्धान्तराभावेन तद्विशिष्टप्रतिपादनायोगात्‌। 


7. द्र.- तदेव; पृ.-513। 
8. तदेव; पृ.-514। 
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नाप्यनायोरेकदेशता, नाप्येक कालत्वम्‌, क थमनुमानप्रवृत्तिः.....9 ' ' इत्यादि । ऊर्ध्वीकृतया 


तर्जन्या या दशसंख्यायाः प्रतीतिर्भवति, तत्र संकेतेनैव निदानेन भूयते । संके तस्थले नानुमानं 
प्रसरति । सा तु साक्षात्‌ संकेतिताया अभिधाया एव विषयः। 


आचार्येन मम्मटेन “' संयोगो विप्रयोगश्च '' इत्यादिकारिकायां संकेतस्यापि अभि- 
धानियामकता स्वीकृता 110 


न हि अनुव्यवसायपार्थक्‌यात्‌ शब्दोऽनुमानेऽन्तर्भवितिमर्हति। अनुमितेरनुमिनोमीत्य- 
नुव्यवसायः। तथा च शब्दस्य, शाब्दबोधं करोमीत्येव अनुव्यवसायो भवति। 


उदयनाचार्यः शब्दप्रमाणस्य खण्डनावसरे पूर्वपक्षे पदार्थसंसर्गबोधरूपं शाब्दबोधम- 
नुमानप्रमाणेन गतार्थयति। संसर्गबोध एव वाक्‌ यार्थबोध इति शब्द-प्रमाणवादिनः 
स्वीकुर्वन्ति। अस्य च संसर्गस्य बोधोऽनुमानेनापि संभवति । तत्र यथाक्रमं पदं पदार्थं च 
पक्षीकृत्य अनुमानद्वयं वेशेषिकैरुपन्यस्तम्‌। 


1. एतानि पदानि, तात्पर्य विषयस्मारि तपदार्थसंसर्गप्रमापूर्वकाणि योग्यता- 


काक्षासत्तिमत्पदकदंबकत्वाद्‌ घटमानयेति पदकदम्बकवत्‌। < 


2. एते पदार्थाः मिथः संसर्गवन्तो योग्यताकांक्षासत्तिमत्पदोपस्थापितत्वात्‌, दण्डेन 
गामभ्याजेति पदस्मारितपदार्थवत्‌। 


अस्य वैशेषिकसम्मतस्यानुमानद्यस्य दूषणाय न्यायकुसुमांजलिकारेण उक्तम्‌- 


"" अनेकान्तः परिच्छेदे संभवे न च निर्णयः। 
आकांक्षा सत्तया हेतुर्योग्यासत्तिरबन्धता 1111 


पदार्थपक्षकानुमाने संसर्गस्य संभावनामात्रं सिद्धयति। न तु संसर्गो निश्चीयते। यदि संसर्गो 
निश्चीयत इति मन्येत, तदा “पयसा सिंचती ' त्यादौ व्यभिचारो भवति। जलं दुग्धं च पयः 
शब्दस्य द्वौ अर्थौ; सिंचनक्रिया द्वाभ्यामपि संभवति। अतः “पयसा सिंचति" इत्यनयोः 
योग्याताकाक्षासत्तीनां सत्त्वात्‌ पदार्थेषु सम्बन्धः सिध्यति। किन्तु यत्र जलाभिप्रायेण पयः 

` शब्दोऽभिहितस्तत्र जलस्य सिंचनेन सह संसर्गः वक्तृबुद्धावस्ति न तु दुग्धस्य, किन्तु 


9. तदेव; पृ.-514-15। 


10. द.- काव्यप्रकाशः, 1960, चौखम्बाविद्याभवन प्रकाशन, वाराणसी, पृ.-49। 


11. हिन्दीन्यायकुसुमञ्जलि, तृतीय स्तवकः, का.-13, विशेश्रवर सिद्धान्तशिरोमणि विरचिताः 1968 
भारतीय विद्याभवन प्रकाशन, वाराणसी । 
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योग्यताकांक्षासत्तिमत्पदस्मामारितत्वहे तुना दुग्धेनापि तस्य संसर्गो वक्तव्यः। अतः 
सम्बन्धावश्यम्‌भाव पक्षेऽनेकान्तिकोऽयं हेतु: 112 

सम्बन्धस्य संभावनायां तु संभवनिर्णयाभावे, अनुमानात्‌ संसर्गस्य सिद्धिः भवितुं नार्हति । 
अत्र हरिदासभदाचार्येण उक्तः-'“ अत्र पदार्थपक्षकानुमाने संसृष्टा एवैति संसर्गंवत्वं 
साध्यते, सं भावितसंसर्गव्छा इति संसर्गस्वरूपयोग्यत्वं वा। आद्ये **पयसा सिंचति '' 
इत्यादा-वनैकान्तिकः, द्वितीये न संसर्गनिर्णयः। अन्वयप्रयोजकरूपयोग्यताया 
हेतुविशेषणीकृतत्वेन सिद्धसाधनाच्च । ' "13 

उपरि दर्शितायां कारिकायां '' परिच्छेदः'' इति पदस्यार्थ: “* अवश्यं संसृष्ट: ' ' इति । 
कारिकायाः पूवरद्धिस्यायमर्थ-एतानि पदानि, तात्पर्यविषयस्मारित पदार्थसंसगप्रमापृवंकाणि, 
योग्यताकाट्क्षासत्तिमत्पदकदम्बकत्वात्‌ घटमानयेति पदकदम्बवत्‌ इतिपदपक्षकानुमानेऽयं 
दोष आपतति यदनुमाने लिङ्कज्ञानमेवोययोगि। अनुमाने हतुरूपाकाङ्क्ना ज्ञाता सत्येवोपयोगिनी 
किन्तु शाब्दबोधस्थले आकांक्षान्ञानस्य नहि, अपितु आकाक्षासत्ताया एवावश्यकता भवति, 
अर्थाद्‌ अनुमाने “' ज्ञाता सती '" शाब्दबोधे च स्वरूपसत्याकांक्षा भवति। अतो नानुमानेन 
संसर्गस्य सिद्धिः। तस्माद्‌ शब्दप्रमाणमावश्यकम्‌। 


शाब्दबोधस्थले आकाङ्क्षासत्तापेक्ष्यते, न तु तस्या ज्ञानमावश्यकम्‌। किन्तु अनुमानस्थले 
आकाङ्क्षाया जानं हेतुर्भवति न तु तस्या सत्ता। अतः शब्दानुमानयोर्भेदो वक्तव्यः। नानुमानस्य 
शब्देऽन्तर्भादः। 


अत्र पूर्वपक्षी कथयति-अहमाकारक्षाया हेतुत्वं न स्वीकरोमि, अपितु योग्यतासत्योरेव 
इति। अत्र च कारिकायां योग्यसत्तिरबं धना इत्यत्र अबन्धनाया अर्थः व्याप्तिशून्या "* इति। 
अर्थाद्‌ योग्यासत्तिः संसर्गेण सह व्यातिशून्या भवति। यथा-'अयमेति पुत्रो राज्ञः 
पुरुषोऽपसार्यताम्‌ इति वाक्ये राज्ञः पदं पुत्रेण पुरुषेण चान्वेति। यतस्तस्य योग्यता- 
सत्तिश्चोभाम्यां सारद्धमस्ति। किन्तु वक्तुः सम्बन्धः एकेन सहेवास्ति, द्वितीयेन न । द्वितीयार्थन 
सह सत्यामपि योग्यतायामासत्यां च संसर्गाभावाद्‌ न व्याति: सम्भवति। उक्तं चात्र 
हरिदासभड्ाचार्येण... .“' द्वितीये प्रयोगे आकाङ्क्षासत्तया इति। आकाङ्क्षा हि 
समभिव्याहत पदस्मारितपदार्थजिज्ञासा। घटमित्युक्ते आनय, पश्येति, आनयेत्युक्ते घटं पटं 
वेति जिज्ञासादयः। ननु योग्यतासहितासत्तिरेव हेतुरस्तु, तत्र योग्यतासत्तिरबन्धना इति 


12. द्र.- तदेव पृ.--126। 
13. तदेव पृ.-126। 
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व्यासिशन्या, अयमेति पुत्रो राज्ञः पुरुषो ऽपसार्यताम्‌ इत्यत्र निराकाङ्क्षयो 
राजपुरुषपदयोर्व्यभिचारात्‌' ' 114 


अनेन प्रकारेण वैशषिको निरस्तः। बौद्धोऽपि यदुच्यते- 
""उच्यते न द्वयादन्यत्प्रमाणमुपपद्यते। 
प्रमाणलक्षणायोगाद्‌ योगे चान्तर्गमादिह ॥' "15 

अर्थात्‌ प्रमाणद्वयादन्यस्य प्रमाणलक्षणमसम्बादित्वं नास्ति सति चैवान्तर्भावात्‌ पृथङ्‌ 
नोच्यते प्रमाणान्तरमिति, सा युक्तिः खण्डिता । 

शालिकनाथमिश्रादयः प्रभाकरमतानुयायिन अपौरुषेयवेदवाक्‌ यं शब्दप्रमाणत्वेन 
अङ्खीकुर्बन्ति। लौकिकवाक्‌ यानां वक्तृत्वसं भवाद्‌ वक्रृप्रामाण्यादेव वाक्‌ यस्य प्रामाण्य 
संभवादनुमानात्‌ प्रागेव संसर्गबोधो जायते, पश्चाद्‌ शब्दविधिनापि संसर्गो बुध्यतेऽतो लौकिकं 
वाक्‌ यमनुवादकं भवति, न तु प्रमाणम्‌। अतः प्रभाकरमतानुयायिनो वेदरूपशब्द 
मात्रप्रमाणवादिनः। एतेषां च मतं दूषयितुम्‌ उदयनाचार्यः कारिकाद्रयमुपस्थापयति- 

“* निर्णी तशाक्तेर्वाक््याद्धि प्रागेवार्थस्य निर्णयः। 
व्यापिस्मृतिविलम्बेन लिङ्खस्यैवानुवादिता ॥ 
व्यस्तपुदूष्णाशङ्कैः स्मारितत्वात्पदैरमी । 
अन्विता इति निर्णीते वेदस्यापि न तत्कुतः16॥ 

वेदे येषां संसर्गबोधस्य सामर्थ्यं निश्चितं तेषां तैर्वाक्‌ यैरनुमानात्‌ पूर्वं लोकेऽपि 
पदार्थसंसर्गरूपस्य वाक्‌ यस्यार्थस्य निर्णये जाते तस्य पुनः संसर्गबोधकस्यानुमा- 
नस्यैवानुवादकत्वमुचितम्‌। विलम्बेनानुमानस्य शब्दापेक्षया विलम्बितधीजनकत्वात्‌। 

लौकिकवाक्‌ ये यथाऽऽपोक्तत्वनिश्चयोऽपेक्षते, तथैव वैदिके वाक्‌ येऽपौरुषेयत्व- 
निश्चयश्चापेक्षते। अतो भवद्रीत्या वैदिकवाक्येऽप्यनुवादकत्वमापतितमिति। अतो वैदिक 
इव लौकिकोऽपि शब्दः प्रमाणम्‌। 


वाक्यपदीयकारः भर्तृंहरिस्तु शब्दविषयेऽनुमानस्य पड्गुतामनेकाभिर्युक्तिभिरसाधयत्‌। 
तेन कथितम्‌-यदनुमानस्य लौकिकपदार्थेष्वपि शक्तिभेदेन व्यभिचारो भवति। 


14. तदेव पृ.-127। 


15. तत्त्वसंग्रहे प्रमाणान्तर परीक्षा, श्लो.- 1488; शान्तरक्षितः, 1939, गंगानाथ ज्ञा कृत आङ्ग्लभाषानुवादः, 
प्राच्यविद्या मन्दिर वरोदा, प्रथमो भागः। 


16. हिन्दीन्यायकुसुमाञ्जलि, तृ., स्त.,; का. 14-15। 


दर्शनेषु शब्दप्रामाणस्य स्थानम्‌ 7 


"* अवस्थादेशकालानां भेदात्‌ भिन्नासु शक्तिवु। 
भावानामनुमानेन प्रसिद्दिरतिदुर्लभा 1117 


'" अवस्थाभेदात्‌ धान्यबीजानामवस्थान्तरे अङ्क रजननशक्िः मूषिकाघ्रातानां च न, 
पिप्पलाख्योषधेरा्द्रस्य कफजननशक्तिः, शुष्कस्य च त्रिदोषदमनशक्तिः, यौवने यादृशं बलं न 
तथा बार्धक्ये, देशभेदात्‌, हैमवतीनामपां स्पर्शोऽतिशीतः वलाहकाग्निकुण्डादिसु तु उष्णः, 
कालभेदात्‌ हेमन्ते कूपोदकमुष्णं ग्रीष्मे च शीतम्‌; ग्रीष्मे अग्नेरत्युष्णः स्पर्शो न तथा हेमन्ते 
इति शक्ति भेदः। एवं च जलत्वहे तुना जले उष्णत्वस्य शीतत्वस्य वा नानुमानक्रमेण 
हैमवतीष्वप्सु अग्निकुण्डेदकेषु च व्यभिचारात्‌ एवं च यदि लौकिकेषु पदार्थेषु इयं दुरवस्था 
अनुमानस्य, तर्हिं का वार्ता अप्राकृतगम्ये धर्मे इति तमागमचक्षुरन्तरेण अनुमानमात्रेण को 
मूढ: साधयितुं प्रयतेत । शाङ्करभाष्ये ऽप्युक्तम्‌- तस्माद्‌ शब्दमूल एवातीन्द्रियार्थयाथा- 
त्प्यावगमः। ' 18 शक्तिप्रतिबन्धेनापि व्यभिचारो भवति। अतोऽपि नानुमानस्य सामर्थ्यम्‌ । 

"“निरज्ञातशक्ततेर््रव्यस्य तां तामर्थक्रियां प्रति। 
विशिष्टद्रव्यसम्बन्धे सा शक्तिः प्रतिबध्यते ' ' 1119 


'* अयं दहति अग्नित्वात्‌, इत्यादिभिरनुमानैनं शक्‌ यते दाहजनकत्वमनुमातु 
चन्द्रकान्तादिप्रतिबन्धकद्रव्यसमवधाने अग्नित्वस्य दाहजनकत्वव्यभिचारादिति वस्तुस्वभावो 
नानुमानादवगन्तुं शक्यः किं त्वागमादेवेति ।' 20 


भतंहरिर्व्यापिन्ञानजन्यत्वाभावादपि शब्दस्य अनुमानेन्तभविं निषेधयति । यथा परेम्यो 
वक्तुमशक्यं मणिरूप्यादिविज्ञानं सौवर्णिकाणामभ्यासादेव ज्ञायते नेन्द्रियेभ्यः, न वानुमानात्‌, 
व्याति ज्ञानाजन्यत्वात्‌। नापि प्रत्यक्षं स्वस्थेरपीन्द्रियैरभ्यासविरहितैरधिगन्तुमशक्‌ यत्वाद्‌ 
इन्द्रियमात्राजन्यत्वात्‌। अतः शब्दस्यापि व्याप्तिज्ञानाजन्यत्वाद्‌ नानुमानेऽन्तभावः। 


'"परेषामसमाख्येयमभ्यासादेव जायते। 
मणिरूप्यादिविज्ञानं तद्विदां नानुमानिकम्‌।2 


17. वाक्यपदीय बह्यकाण्डुम्‌ का. 32; 1961 चौखम्बा संस्कृत सीरोज आफिस, वाराणसी । 

18. द्र.- वाक्यपदीय भावप्रदीपव्याख्यायाम्‌, सूर्यनारायणः; 1961; चौना संस्कृत सीरीज आफिस, वाराणसी, ° 
पृ. 52-53। 

19. वाक्यपदीये ब्रह्मकाण्डम्‌, का.-33। 

20. वाक्यपदीय भावप्रदीपव्याख्यायाम्‌; पृ.-53। 

21. वाक्यापदीय ब्रह्मकाण्डम्‌; का.-35। 


8 श्री नरेन्द्र कुमार दाशः 


शब्दस्य अनुमानेऽन्तर्भावनिषेधप्रकरणे न्यायसिद्धान्तमुक्तावलीकृताप्युक्तम्‌ ' ' तन्न सम्यक्‌, 
बिना व्यापिबोधं शब्दादिबोधतः' ' {22 


अलौकिकस्य आर्षज्ञानस्याऽऽगममूलकत्वम्‌। एवं च ` शब्दप्रमाणात्‌ कुड यादीना- 
मवयवविभागमन्तरेण गृहान्तःस्थितवस्तुविषयकं दर्शनं तत्र शब्दप्रमाणस्यैव शक्तिः, न तत्र 
प्रत्यक्षप्रमाणमनुमानं वा प्रसरति। कथं पुनः प्रत्यक्षेऽनुमाने वा शब्दप्रमाणस्य अन्तर्भावः। 
" “प्रत्यक्षमनुमानं च व्यतिक्रम्य व्यवस्थिताः। 
पितरक्षःपिशाचानां कर्मजा एव सिद्धयः ' ' 123 
विवरणप्रस्थानानुयायिभिर्दशमस्त्वमसि इत्यादिस्थले शब्दादपि अपरोक्षज्ञानं स्वीकृतम्‌ । 
तेषां मते श्रवणस्य ब्रह्यसाक्षात्कारं प्रति प्रधानकारणता। मनननिदिध्यासने तु श्रुतार्थमेव 


पुष्णीतः ।२* पंचदश्यामपि अस्ति यत्‌- 
` “वाकयं प्रतिबद्धं सत्‌ प्राक््परोक्षावभासिते। 
करामलकवद्बोधमपरोक्षं प्रसूयते 1125 
अस्मिन्‌ प्रकरणे तु विवरणसिद्धान्तेन प्रत्यक्षप्रमाणस्य महत्वं कल्प्यते। अतः अस्मिन्‌ 
स्थले भामतीप्रस्थानस्य मतमेव न्याय्यं प्रतीयते। भामतीप्रस्थाने शब्दप्रमाणेन परोक्षमेव ज्ञानं 


भवति, न तु अपरोक्षम्‌। ब्रह्मसाक्षात्कारः श्रवणानन्तरं कृताभ्यां मनननिदिध्यासनाभ्यां शुद्धेन 
अन्तःकरणेनेव भवति। 


उपरि दर्शितासु युक्तिषु चार्वाकनौद्ध-वैशेषिकानां मतानि आलोचितानि। 
शब्दस्यानुमानेऽन्तर्भावश्च निराकृत इति दिक्‌ ॥ 


22. भाषा परिच्छेदे शब्दोपमान प्रामाण्य परीक्षा, का--141; 1911, विश्वनाथ पंचानन भट्राचार्यः , 
निर्णयसागरः। र 


23. वाक्यपदीय ब्रह्मकाण्डम्‌, का.-36। 
24. द्र.-वेदान्तपरिभाषायां प्रयोजनपरिच्छेदः। 


25. पंचदश्यां प्रथमपरिचछेदः, का.--62; 1967, स्वामी स्वाहान्दः, श्री रामकृष्णमटप्रकाशित, मद्रास। 


गाणपत्य संप्रदाय के विकास में 
गणेश पुराण को भूमिका 


रचना पाण्डेय, इलाहाबाद 


गाणपत्य संप्रदाय का उदय ओर विकास 

भारतीय संस्कृति विविधताओं एवं बहुलताओं के लिये विख्यात हे । यहां की धार्मिकः 
पृष्ठभूमि भी अनेक सम्प्रदायो, पंथों एवं विचारधाराओं से परिपूर्ण रही है । इस बहुलतावादी 
धार्मिक परम्परा मे गणेश, न केवल सर्वाधिक लोकप्रिय देवता के रूप में प्रतिष्ठित हं अपितु 
वे समन्वयवादी परम्परा के सर्वोच्च प्रतीक भी हें। वे तीनों महत्वपूर्ण धार्मिक परम्पराओं- 
हिन्दू, बौद्ध ओर जेन से जडे हैँ । वे किसी सम्प्रदाय विशेष तक सीमित नहीं है बल्कि 
भारत कौ सभी धर्मिक परंपराओं ने उन्हें मान्यता ओर महत्व दिया है। यहं पर यह 
उल्लेख करना महत्वपूर्णं -होगा कि गणपति वैदिक देव समूह में स्थान नहीं पा सके थे। 
इनका तत्कालीन स्वरूप पुराणों ने विकसित किया। यह जानना भी महत्वपूर्ण है कि गणेश 
अपनी प्रारंभिक अवधारणा में दुरात्मा के रूप मे, अपदेवता के रूप में परिकल्पित किये 
गये, जो मनुष्य जीवन मे बाधायें उत्पन्न करते थे। गणेश के विघ्नकर्ता से विघ्नहर्ता की 
अवधारणात्मक विकास-यात्ना कौ विस्तृत विवेचना आवश्यक है । क्योकि इसी विकास- 
यात्रा में गाणपत्य सम्प्रदाय के उद्‌भव, विकास ओर विस्तार के कारक भी छिपे हये हे । 


परम्परागत अवबोध में गणेश की कुछ विलक्षण चारित्रिक विशिष्टतायें ह, जो उन्हें 
अन्य देवताओं से अलग करती हँ । इन विशेषताओं को निम्नवत रखा जा सकता है- 

1. धारणात्मक विनायक-पूर्वं विष्नेश्वर-विष्नकर्ता हैँ, बाद में वे विघ्नहर्ता बन 
जाते हे । 

2. सामान्यतः गणेश को सप्तमातृकाओं के साथ प्रदर्शित किया गया हे। 


3. शारीरिक विशिष्टताओं के अंतर्गत उनके मानवीय शरीर पर गजशीर्ष स्थापित है। 
(9 ) | 


10 रचना पाण्डेय 


4. वे विभिन्न मंदिरों व मूर्तियों में नव ग्रहों के साथ उत्कोर्ण हुए हे । 
5. गणेश के आभूषण व यज्ञोपवीत के रूप में प्रायः सर्वत्र सर्पं सुशोभित हे। 


अथर्ववेद जीवन में होने बाली विषम घटनाओं जेसे, बीमारी, विपत्ति ओर मृत्यु के 
लिये कुक शक्तियों को जिम्मेदार मानता है ॥। वे शक्तियाँ है-भूकम्प, पर्यावरणीय विचलन, 
विपरीत अंतरिक्षीय गतिया, उल्का, प्राकृतिक आपदाये, नक्षत्र, देवी शक्तियों का कोप ओर 
वे दुष्ट आत्मायं, जो मनुष्य के विरुद्ध उपद्रव करती हँ तथा क्ट पहुंचाती हे । अथर्ववेद मं 
अनेक सामाजिक बाधाओं ओर मानसिक बीमारियों के पीछे पराप्राकृतिक शक्तियों को ही 
जिम्मेदार माना गया है । उन शक्तियों का विस्तृत वर्णन भी किया गया हे । उनमें प्रमुख है- 
दुरात्माये, दानव, पिशाच, अत्रिनस (जो अपने शिकार का मांस भक्षण करते हें), कण्सर 
(जो भ्रूण का शिकार करते हें), मृगी रोगी (अपस्मार), राक्षस (जो व्यक्ति के भेदभाव 
शक्ति को मिटा देते है), ग्राही (जो ञ्ञपट लेते हैं ), जम्भा (विप्लवकारी) आदि 83 वस्तुतः 
अथर्ववेद रोगों को दानव कौ संज्ञा देता हे | 'निक्रति' नामक देवी का उल्लेख भी इसमें है 
जो हानि, मृत्यु ओर अप लक्षणों का कारण है। वह दुभाग्यकारिणी है । वह यज्ञ में बाधायें 
न पर्हुंचाये, दूर रहे, इसलिए उसका आह्वान किया जाता था। उससे प्रार्थना की जाती थी 
कि बाधाओं एवं अवरोधों को दूर करे। महाकाव्य काल में निकऋति का स्थान ज्येष्ठा 
अलक्ष्मी ने ले लिया, जो सौभाग्य एवं समृद्धि की प्रतीक लक्ष्मी का विपरीत स्वरूप थी ॥4 
बौधायन गृहयसूत्र में ज्येष्ठा अलक्ष्मी को हस्तिमुखा ओर विघ्नपरसादा कहा गया है 5 
बौधायन गृहय परिशिष्ट मे एक पूजा विधान देवी ज्येष्ठा अलक्ष्मी को समर्पित है, जिसे 
वहं पर हस्तिमुखा के विशेषण से सम्बोधित किया गया है । परवर्ती साहित्य में, अथर्ववेद 
को यही दुष्ट आत्मायं, विघ्नकर्ता के रूप में विकसित हुई होगी 6 विघ्नकर्ता या कठिनाइयाँ 


अथर्ववेद, 19.9.6-10 


कृष्णन युवराज, अनरिवेलिंग एन एनिग्मा, नई दिल्ली, 1999, पृ० 127 
अधर्ववेद्‌, 2.2.5, 2.4.37, 2.9.1, 2.10.8, 19.36.6 
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लाल, एस. के. फीमेल डिविनीरीज, द हरयिणा साहित्य अकादमी जर्नल ओंफ इण्डोलंजिकल 
स्टडीज, 1987, खण्डा पृ० 73 


कृषन युवराज, वही, पृ० 128 
वही, पृ०° 126 


गाणपत्य संप्रदाय के विकास में गणेश पुराण कौ भूमिका 11 


उत्पन्न करने वाले चरित्र का उदाहरण मानवगृह्यसूत्र (7वीं-5ऽवीं शताब्दी ई० पू०) में 
विनायक" के सन्दर्भ में प्राप्त होता है।7 


मानवगृहय सूत्र उन विनायको के विषय में लिखता हे, जो मानव जीवन के विविध 
क्षेत्रों में बाधाएं उत्पन्न करके उदेश्य की सिद्धि को रोकते हैँ, जिन व्यक्तियों को प्रभावित 
करते हैँ तथा उनमें मानसिक अवसाद पैदा करते हँ ।8 मानवगृहय सूत्र में चार दुष्ट 
राक्षसों-शालकंटकट, कूष्माण्डराजपुत्र, उस्मित ओर देवयजन को विनायक कहा गया हे 9 
यहाँ यह भी वर्णित है कि विनायकं से आविष्ट हो जाने पर लोगों कौ मन:स्थिति एवं 
क्रिया-कलाप में विषमता उत्पन्न होती है। उन्हें दुःस्वप्न आते हे । कन्याओं का विवाह 
अवरुद्ध हो जाता है । राजकुमारों को राज्य लाभ नहीं होता। स्त्रियां वंध्या हो जाती हं। 
वणिकों का व्यापार विनष्ट हो जाता है 110 इन विनायकं कौ शांति हेतु कुक विधियो का 
भी उल्लेख है, जिसमें कच्ची मछली, मांस, सुरा ओर रोरियों उन्हें समर्पित को जाती हं । 
वैजवाय गृह भी चार विनायकों-मिता, समिता, शालकटकट ओर कुसुमेन्द्रज का उल्लेख 
करता है तथा मानव गृह सूत्र में वर्णित विनायको के लक्षणों कौ पुष्टि करता हे ।11 
कालान्तर में याज्ञवल्क्य स्मृति (प्रथम-तृतीय शताब्दी) में भी चारों विनायको का उल्लेख 
प्राप्त होता है।12 हाजरा के अनुसार, उपनिषदों की एकेश्वरवादी विचारधारा के 
प्रभावस्वरूप चारों विनायको को एक ही नाम से जाना गया।13 रुद्र व ब्रह्मा ने इस 
"विनायक" को मनुष्य के कार्यो में विघ्न पैदा करने तथा सफलता दिलाने हेतु गणो के 
नायक के रूप में नियुक्त किया। महाभारत में अनेक दुष्ट विनायकों का उल्लेख मिलता 
हे 114 शांति पर्व के प्रक्षिप्त अंश में विनायक को राक्षस, पिशाच, भूत ओर विध्न पैदा करने 


= ~ ~ ज क का = = = 


. मानव गृह्यसूत्र, 2.14 
8. हारा, आर० सी०, गणपतिवरशिप एण्ड द उपपुराणाज् डीलिंग विद इट, जर्नल ओंफ गंगानाथ ज्ञा रिसचं 
इन्स्टीट्‌यूट, खण्ड-5 भाग 4, 1948, पृ° 264. 
9. मानव गृह्यसूत्र, 2.14.19 
10. हाजरा, आर० सी०, वही, प° 264 
11. वही, पाद रिपपणी 5 
12. या्षवल्क्य स्मृति, 1.271-294 
13. हाजरा, आर० सी ०, वही, पृ० 266 
14. महाभारत, 3.65.23, 12.2844.131, 13.150.25 
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वाले तत्व के रूप में वर्णित किया गया है। वर्ह इन्हें सर्वप्रथम गणेश्वर कहा गया है 115 
यह वर्णित है कि गणेश्वर-विनायकों द्वारा सारा विश्व नियंत्रित होता है । ऋग्वेद में इससे 
भी पूर्वं "गणपति" शब्द का उल्लेख ‹ वृहस्पति! के लिये हो चुका था।16 जौ स्वर्गिक 
यजमानो के देवता थे। उनके साथ गायको का एक समूह रहता था। ऋग्वेद में ही इन्द्र के 
लिये भी ' गणपति" शब्द प्रयुक्त हआ हे 117 यजुर्वेद में “ गणपति" शब्द रुद्र॒ (देवताओं के 
स्वामी) के गणों के रूप में उल्लिखित है । अतः स्पष्ट हे कि वेदों मे उल्लिखित “गणपति ' 
या गणनायक ' शब्द को गणेश से सन्दर्भित नहीं किया जा सकता हे । 


वैसे तो गणेश का मूल स्रोत अथर्ववेद, मानवगृह्यसूत्र याज्ञवल्क्य स्मृति में वर्णित 
विनायक से माना जा सकता है। लेकिन वास्तविक तौर पर याज्षवल्क्य स्मृति से ही 
गणपति के विनायक" प्रत्यय के विकास का क्रमबद्ध प्रमाण मिलता है। यहो इस बात क! 
उल्लेख करना आवश्यक है कि याज्ञवल्क्य स्मृति में वर्तमान गणेश से सन्दर्भित गुणों का 
उल्लेख नहीं हआ है, फिर भी गणेश का प्रत्यय वर्ह धीरे-धीरे स्वरूप ग्रहण कर्‌ रहा 
था 118 इस स्मृति में मानवगृह्यसूत्र के चार विनायको को एक में समाहित कर लिया गया 
तथा वे विध्न न डालें इसलिये किसी कार्य के पहले उन्हें पूजा समर्पित करने की परम्परा 
प्रारम्भ हई ।19इस तरह से विनायक को धार्मिक अनुष्ठानों को प्रभावित करने की शक्ति प्राप्त 
हो गयी । सम्भवतः यह से गणेश का अग्रपूज्य स्वरूप विकसित हआ होगा। अब नये-नये 
नामों गणाधिपति, गणपति, महागणपति, गणनायक आदि से अभिहित हए। 


विनायक पौराणिक काल में अम्बिका (पार्वती) के पुत्र के रूप उद्विकसित होते हैँ 
ओर शिव परिवार मे. जुड जाते हैँ । क्रमशः उनका ब्राह्यणीकरण होने लगता है । इस संदर्भ 
में युवराज कृष्णन्‌ का मत है कि ब्रह्मा व रुद्र द्वारा गणो के देवता के रूप मे उनका चुनाव 
होता है ओर वे वैदिक देव समूह में स्थान प्राप्त करते हैँ 120 विनायक की शांति हेत्‌ 


15. हाजरा, आर० सी०, वही, पृ० 267 
16. ऋए्वेद, 2.23. 

17. वही, 10. 112.9 

18. हारा, आर० सी०, वही, प° 267 


19. कोरटराइट, पोल वी०, गणेश लाई ओंफ आन्स्टकल्स, लोड ओंफ विगनिंग, न्यूयार्क, 1985 
20. कृष्णन युवराज, वही, पृ० 127 
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वैदिक स्वस्ति ओर नलि मंत्रोच्चार कौ व्यवस्था थी। 


ब्राह्यणीकरण के निर्णायक प्रमाण इस तथ्य से भी प्राप्त होते हँ कि मानवगृह्यसूत्र में 
विनायको को मांस, मदिरा ओर कच्ची मछली समर्पित को जाती थी, जबकि याञ्लवल्क्य 
स्मृति में विनायक गणेश इन सबके साथ, मोदक भी ग्रहण करते हँ 21 ग्रहों के साथ 
विनायक की पूजा इस बात को प्रदर्शित करती है कि इनसे सभी. कर्मो का फल प्राप्त होता 
है । इस प्रकार विनायक अब सिद्धिदातां, भाग्य प्रदाता बन जाते हे । 


वायु पुराण (300-600 शताब्दी ) में उल्लेख है कि जिस घर में शिव कौ पूजा होती हे 
वह उपद्रवी विनायको से मुक्त रहता है । इसी पुराण में एक स्थल पर वर्णित है कि शिव 
द्वारा गणेश निकुम्भ या क्षेमक के रूप मे, वाराणसी के राजा दिवोदास को छल करने के 
लिये भेजे गये । उन्होने अन्य सभी को लाभ पहुंचाया किन्तु राजा दिवोदास को प्रेरित किया 
कि वह गणेश के पूजास्थल को नष्ट कर दे ताकि दिवोदास धार्मिक कर्म से च्युत हो 
जाये 122 यह इस बात का निश्चयात्मक प्रमाण है कि गणेश या विनायक अपने विकास के 
प्रथम चरण मे एक दुष्टात्मा एवं “ विघ्नकर्ता" के रूप में रहे हैँ । ब्रह्माण्ड पुराण23 में 
विनायक को ' लोक विनायक" की संज्ञा दी गयी हे। र 


अमरकोश (छठीं शताब्दी) में गणेश को “ विघ्नराजा गणाधिप" कहा गया हे । यद्यपि 
भागवत पुराण मेँ विनायक भगवान्‌ के साथी देवता के रूप में है, किन्तु उनको दुष्ट प्रकृति 
उनके साथ राक्षस, पिशाच, भूत, प्रेत, क्षुमुण्ड ग्रहो, दक्षिणी, ज्ञातधारिणी मंत्र को जोड़ देती 
है । बौधायन धर्मसूत्र मे जल ओर भोजन के तर्पण द्वारा विघ्न विनायक गणपति को 
पुनर्जाग्रत ओर शांत करने का विधान है 24 | 


उपर्युक्त विश्लेषण से यह स्पष्ट है कि आरंभ में गणेश एक अनिष्टकारी देवता के रूप 
में परिकल्पित किये गये थे, जिससे सुरक्षा प्राप्त करना, मुक्त होना उनको पूजा का प्रधान 


21. रामसुत्रमण्यम्‌ बी०, द गणपति, विनायक, गजानन वरशिप, एनालिसिस ओंफ द इन्यीग्रेटेड कल्ट, 
बुलेटिन आफ द इन्स्टीट्यूट ओंफ टडिशनल कल्चर, मद्रास, 1971, पृ० 138 


22. वायु पुराण, 11.30.50 
23. ब्रह्माण्ड पुराण, 2.3.7.611 
24. बौधायन धर्मसूत्र, 2.5.9.5 
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उदेश्य था। धीरे-धीरे वे समाज में महत्वपूर्ण देव के रूप में स्थापित हुये । प्रथम शताब्दी से 
उन्हे प्रतिमाशास्त्रीय स्वरूप भी प्राप्त होने लगा। यद्यपि यह विवाद से परे नहीं है । गणपति 
के प्रारम्भिक स्वरूप ओर उनको उपासना प्रक्रिया पर विचार करते हुए यक्ष ओर नागों को 
उपासना से इसका उदय माना गया हे 25 गणेश के स्वरूप पर यदि ध्यान दिया जाय तो 
ठिगना कद, छोटे व मांसल पैर, बड़ा पेट ओर गज के मुख कौ परिकल्पना सामने आती 
हे । इनमे से पहली तीन बातों का निकटतम सम्बंध यक्ष प्रतिमाओं से है। कुमारस्वामी ने 
कड्‌ वर्षो पूर्वं तक असंदिग्ध रूप से यह सिद्ध करने का प्रयास किया ओर इस विचार से 
<डो० बेनर्जी, बी° एस० अग्रवाल जेसे विद्वान्‌ सहमत हँ कि गणेश प्रतिमा का मूल आधार 
अमरावती स्तृप से मिले एक उष्णीष पर अंकित गजमुखी यक्षो में है 26 छटीं-सातवीं 
शताब्दी से गणेश को प्रतिमायें बहुतायत से प्राप्त होने लगती हँ, तथा अभिलेख में भी 
गणेश का उल्लेख इसी काल से प्रारम्भ हो जाता है। यह इस बात का संकेत है कि 
पचवी-छठीं शताब्दी से गणेश एक स्वतंत्र देव के रूप में समाज में स्थापित होने लगे थे। 


भारत की धार्मिक परम्परा मे गणेश विरोधाभासों के समन्वयक व्यक्तित्व के रूप में 
वर्णित हें । जेसे, वे विघ्नकर्ता व विघ्नहर्ता दोनों ही हैँ । उनकी शारीरिक संरचना में भी यह 
विरोधाभास परिलक्षित होता हे। धड़ मानव का तथा मुख गज का। उन्हें दुष्ट आत्माओं, 
सप्तमातृकाओं, जो शारीरिक ओर मानसिक रोगों को जन्म देने वाली है, तथा मृत्युपरक 
जीव जैसे सर्पं तथा नवग्रहों, जो मनुष्य के भाग्य पर ग्रहण लगाते हैँ, के साथ वर्णित किया 
गया हे । उनके गले में माला तथा कमर में सर्पं लिपटा हुआ प्रदर्शित किया जाता है । 


गुप्तोत्तरकालीन पुराणो मे गणेश शिव-पार्वती के पुत्र बन जाते हैँ । शिव गणों के प्रमुख 
के रूपमे भी वे परिकल्पित है । मानवगृह्यसूत्र ओर याज्ञवल्क्य स्मृति के विनायक की 
ब्राह्मणीकरण कौ प्रक्रिया पुराणों में पूरी होती है 27 गणेश के रूप में विनायक विस्तृत 
किन्तु व्यवस्थित ओर नियमित परिवर्तन कौ प्रक्रिया से गुजरते हैँ । उनका स्वरूप तो मूलतः 
वही रहता है किन्तु कार्यो में परिवर्तन होता है । परिवर्तन की दोहरी प्रक्रिया यह है कि 


25. वैनर्जी, जे एन०, डेवलपमेन्ट ओंफ हिन्दू आइवनोग्राफो, पृ० 356-57 
26. जोशी, नौलकण्ठ, पुरुषोत्तम जोशी, प्राचीन भारतीय मूर्तिविज्ञान, पृ० 169 


27. थापन, अनीता रना, अडरस्टंडिग गणपति इनसाइट्स इनदर द डायनेमिक्स ओंफ द कल्ट, मनोहर प्रकाशन, 
1997, पृ° 96 
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विनायक अर्थात्‌ ग्राम देवता के रूपमे वे विघ्नकर्ता है तथा गणेश के रूप मं पौराणिक 
देवता हे 28 ब्राह्यणीय देव समुदाय में गणेश को स्वीकारोक्ति ओर उनका उत्थान स्पष्ट रूप 
से कला में व्यक्त होता है। पौराणिक देव के रूप में उनकी शक्ति, अधिकार एवं क्षेत्र 
विस्तृत हुए। फलतः उनकी भुजाओं, आयुधो तथा मूर्तियों के अलंकरण में क्रमिक 
अभिवृद्धि दिखती है 29 प्रारंभिक चरण में गणेश शिव मंदिर में विनीत स्थिति में अभिव्यक्त 
हये हैँ । वे द्वार देवता है । अग्रमण्डप, मुखमण्डप ओर अर्दधमण्डप कौ दीवारों पर वह 
पार्वती के साथ अंकित हैँं। मंदिर कौ दीवारों के गवाक्षो में शिवकेगणके रूपमे 
स्थापित दिखाई देते हैं । विकास के दूसरे चरण में शिवमंदिरों में वे परिवार देवता या पार्श्वं 
देवता के रूप में अंकित हुये 80 कालांतर में स्वतंत्र रूप से स्वयं गणेश के मंदिरों का 
निर्माण हआ, जिसमें वे मुख्य गर्भगृह में स्थापित हुये । 


8वीं-9वीं शताब्दी के मध्य गणेश के अनुयायियों ने अपना स्वतंत्र सम्प्रदाय स्थापित 
किया, तथा गणेश को समाज में मुख्य देव का स्थान ओर लोकप्रियता प्रदान करने हेतु 
स्वाभाविक प्रयास किया।31 इस प्रक्रिया में उन्होने सर्वप्रथम गणेश से संदर्भित स्वतंत्र 
साहित्य की रचना की । इसके अंतर्गत मुद्गलपुराण (900-1300 ई०), गणेश पुराण 
(1100-1300 ई०)32 नामक दो पुराणों तथा गणेश पूर्वं तापिनी उपनिषद्‌, गणपति 
अथर्वशीर्षोपनिषद्‌, गणेश स्रोत तापिनी उपनिषद्‌ नामक तीन उपनिषदों को रचना को गयी । 
इनके माध्यम से गणेश को वैदिक परम्परा से जोड़ने का प्रयास किया गया। प्रमुख 
पौराणिक देवों ब्रह्मा, विष्णु ओर शिव से भी ऊंची सत्ता गणेश को स्थापित की गयी। वे 
सृष्टि के रचनाकार, संरक्षक व संहारक के रूप में प्रतिबिम्बित हुये 83 उनका निर्विकल्प व 
निराकार स्वरूप भी व्याख्यायित किया गया। गणेश का तादात्म्य शिव, विष्णु, रुद्र, अग्नि, 


28. यादव, निर्मला, गणेश इन इंडियन आर्ट एण्ड लिटरेचर, पृ° 210 

29. वही, पृ० 35 

30. नागर, शांतिलाल, वही, पृ० 32 

31. हाजरा, आर० सी ०, वही, प° 92 

32. वही, पृ० 97 

33. गणेश पुराण, 2.140.6-18, देवी पुराण, अध्याय 112-1144, में विनायक को ब्रह्मा, विष्णु व शीव से 
उच्च स्थापित किया गया हे । 
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प्रजापति ओर सोम के साथ स्थापित कर उन्हें वेदों द्वारा स्वीकारोक्ति दिलाने का भी प्रयास 


हआ। गणेश पुराण में गणेश को उपनिषदों के ब्रह्य स्वरूप कौ नेति-नेति कौ अभिव्यक्ति 
द्वारा सम्बद्ध किया गया हे 84 


गाणपत्य सम्प्रदाय से संबंधित साहित्य में वेद मंत्रों को गणेश से जोड्ते हुये उन्हें इनके 
लिये प्रयोग किया गया, जिससे गणेश का स्तर देवसमूह में विशिष्ट हुआ। ऋ्वेदिक देव, 
कवीनां कविः, च्येष्ठराज, ब्रह्मणस्पति, माघवन, द्वैमातुर तथा यजुर्वेद के देवता प्रियपति, 
निधिपतिम्‌, वक्रतुण्ड आदि उपाधिरयं गाणपत्य उपनिषदों में गणेश के लिये प्रयुक्त हं 35 
गाणपत्य साहित्य ने गणेश के स्वरूप के विकास में भी वैदिक देवों के स्वरूप से ही तत्व 
ग्रहण किया। उदाहरणार्थ, अंकुश, व्र व कमल इन्द्र से, व्याघ्र चर्म ओर अर्धं चन्द्रमा 


शिव से, पाश वरुण से, कुठार ब्रह्मणस्पति से ग्रहण किये गये । इस तरह उनका स्वरूप 
वैदिक देवों के सदृश विकसित हुआ। 


पारम्परिक पुराणों मे देवसमृहों के बीच गणपति को उच्चतम सम्मान प्राप्त हु। 
ब्रह्माण्ड पुराण गणेश को सर्वोच्च देवता स्वीकार करता है 36 इतना ही नहीं, देवताओं में 
अधिदेव के रूप में गणेश को प्रस्तुत करने का प्रयास भी उस पुराण में हे । शिवपुराण7? में 
विनायक की श्रेष्ठता स्थापित की गयी है। शिव को भी असुरों को जीतने के लिये गणेश का 
आशीर्वाद अनिवार्य बताया गया हे । ब्रह्मवेवतं पुराण में भी गणेश के महत्व को स्थापित 
किया गया हे 38 गणेश पुराण में गणेश को ब्राह्यणीय देवसमृह में उच्चतम स्थान दिया गया 
है ।39 इस पुराण ने गाणपत्य सम्प्रदाय को प्रो्नत तो किया ही, गणेश को ब्राह्मणीय 
देवमण्डल में उच्च स्तर पर स्थापित कर उन्हें असाम्प्रदायिक स्वरूप देने का प्रयास भी 
किया है 40 मुद्गल पुराण में गणेश के आठ अवतारों को परिकल्पना कौ गयी है, जो इस 


34. कष्णन, युवराज, वही, पृ 76, 

35. वही, पृ° 76-77 

36. ब्राह्याण्ड पुराण, 2.3.42.30 

37. शिव “पुराण, 2.5.10-6 

38. ब्रह्मवैवर्तं पुराण, 2.75.59-60 

39. गणेश पुराण, 1.17, 14.45 

40. भण्डारकर, जी० आर ०, वैष्णविज्म, रौविज्म एण्ड अदर सेक्ट्स, पृ० 108 
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प्रकार है-वक्रतुण्ड, एकदंत, महोदर, गजानन, लम्बोदर, विकट, विघ्नराज ओर धूम्रवर्ण। 
गणेश पुराण मेँ इनके चार अवतारो का वर्णन लिता है- महोत्कट, विनायक, मयूरेश्वर, 
गजानन ओर धूम्रकेतु ।41 गणेश के अवतारं की विशिष्टतायें वैष्णव सम्प्रदाय में कल्पित 
विष्णु की विशिष्टताओं से प्रभावित लगती हैँ । लिंग पुराण में शिव स्वतः गणेश से कहते हें 
कि हमने अग्रपूजा के रूप में तुम्हारी पूजा के लिये संस्तुति कौ हे । तुम्हारा कार्य लोक 
कल्याण की भावना को विकसित करना होगा। वाराह पुराण भी गणेश के महत्व को 
स्वीकार करता है 42 तांत्रिक ग्रंथ शादातिलक, रुद्र-यामल, भेरू तंत्र, मंत्रमहोदधि आदि 
भी गणेश को ओंकार, ब्राह्यण, हिरण्यगर्भ, यन्त्रो के बीज मंत्रों से मण्डल ओर कुण्डलिनी 
शक्ति से समीकृत किया है । स्कन्द पुराण में गजानन को महादेवाधिदेव कहा गया है43 
तथा उन्हें सभी देवों द्वारा पूजे जाने योग्य भी वर्णित है । कथासरित्सागर में भी गणेश के 
महत्व को स्वीकार किया गया है ।44 स्पष्ट है कि गाणपत्य सम्प्रदाय का प्रचार-प्रसार व 
विकास पूर्वमध्यकाल तक पूर्णरूपेण हो चुका था। 


उपर्युक्त विश्लेफण से निष्कर्षं निकाला जा सकता है कि गणपति का उल्लेख एवं 
उनकी महत्ता गाणपत्य साहित्य में ही नहीं अपितु अन्य समकालीन साहित्य में भी बतायी 
गयी है। इसी प्रकार “गणेश पुराण" में वैदिक गाणपत्य से सम्बंधित विचारों का समावेश 
किया गया है । इसमें अनेक धार्मिक सम्प्रदायो जैसे, वैखानस, भागवत, सात्वक, पांचरात्र, 
शैव, पाशुपत, कालामुख, भैरव, शाक्त, सौर, जैन, अर्हत्‌ आदि का भी उल्लेख मिलता 
है ।45 परन्तु इस पुराण का गणेश कौ महत्ता के प्रति अत्यधिक सचेष्ट होना, इसको धार्मिक 
साम्प्रदायिकता की प्रवृत्ति का परिचायक है। वैष्णव, सौर, शाक्त ओर शेव सम्प्रदायों के 
उपासको द्वारा गणेश को सर्वोपरि स्वीकार करना तथा विष्णु, शिव, पार्वती व अन्य देवों 
को गणेश के आश्रित के रूप. में प्रदर्शित करना, इस ओर संकेत करता है कि संभवतः 
यही चारों सम्प्रदाय गाणपत्य सम्प्रदाय के प्रतिद्रंदी रहे होगे । 


41. गणेश पुराण, 2.1. 3-6 

42. वाराह पुराण, 23.30 

43. स्कन्द पुराण, 3.2.12.30 

44. कथा सरित्सागर ओंफ सोमदेव, दिल्ली, 1968, खण्ड-2, पृ० 100-101 
45. गणेश पुराण, 1.46.32-33 
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गाणपत्य संप्रदाय ओर गणेश पुराण 


जिस काल में गाणपत्य सम्प्रदाय का विकास हआ, उस काल को सामाजिक एवं 
धार्मेक पृष्ठभूमि को जान लेना भी अनिवार्य हे । पूर्वमध्यकालीन समाज में धर्म कौ नयी- 
नयी शाखाओं व नये सम्प्रदायों का जन्म, समाज कौ आवश्यकतानुसार पुराने देवों के 
स्थान पर नये देवों कौ प्रतिष्ठापन, उनका बढता महत्व, उस समय की परिवर्तित 
सामजिक आवश्यकता को दर्शाता हे 46 इन्हीं साम्प्रदायिक एवं धार्मिक स्थितियों के दौर 
मे गाणपत्य सम्प्रदाय का विकास हुआ जो क्रमशः पश्चिमी उत्तरी भारत तथा दक्षिण के 
क्षेत्र में फलता गया। गणेश पुराण में गाणपत्य सम्प्रदाय ओर इससे सन्दर्भित धर्म का विस्तृत 
विवेचन स्थापन हआ हे इस पुराण का मुख्य विषय गणेश के महत्व का विवेचन करना 
तथा तत्कालीन समाज में उन्हे सर्वोपरि देव के रूप में स्थापित करना था। गणेश के 
स्वरूप कौ अवधारणा के साथ-साथ उनकी आध्यात्मिक एवं नैतिक मान्यता का भी 
विकास हो रहा था 47 भारतीय धर्म कौ समन्वयशील प्रवृत्ति ने गणेश कौ उपासना के 
सन्दर्भ में समाज में उपस्थित विभिन्न परम्पराओं को समन्वित करने का प्रयास किया। 
गाणपत्य सम्प्रदाय के अनुयायियों ने गणेश को स्थापित करने के लिए प्राचीन एवं नवीन 
तत्वों को एक स्थान पर सुव्यवस्थित किया, जिसका अभिव्यक्तीकरण गणेश पुराण के रूप 


मे हुआ। कह सकते हँ कि धर्म के क्षेत्र में स्थापित विभिन्न परम्पराओं के प्रभाववश 
समाज में एक नयी गाणपत्य परम्परा का प्रादुर्भाव हआ। 


गाणपत्यों के संदर्भ में जानकारी का एक महत्वपूर्ण स्रोत आनंदगिरि कौ रचना 
“शंकरविजय' ह । इसमे विभिन्न धार्मिक मतावलम्बनियों के प्रमुखो के साथ शैव दार्शनिक 
शंकराचार्य (8वीं-9वीं शताब्दी) का वाद-विवाद वर्णित है, जिनमें गाणपत्यं का भी 
उल्लेख है । इस ग्रन्थ में गाणपत्य सम्प्रदाय की छह शाखाओं का भी उल्लेख हुआ है । वे 
हे-उच्छिष्ट गणपति, हेरम्ब गणपति, हरिद्रा महागणपति, समंतन, नवनीत ओर स्वर्ण 
गणपति। इनमे उच्छिष्ट ओर हेरम्ब गणपति आपस में सम्बंधित हे । प्रत्येक शाखा के 
अनुयायी गणपति कौ पूजा भिन्न -भिन्न नामों, आकारो ओर मंत्रं से करते हैँ, तथा अपनी 
शाखा का चिह्न अपनी बह ओर माथे पर अंकित करवा लेते है । 





46. नंदी, रमेन्द्रनाथ, वही, पृ° 46 
47. हेराज, एच०, द प्राव्लम ओंफ गणपति, पृ 32 
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आज भी यह शोध का विषय है कि क्यों गणपति ही पूजा के केन्द्र बने, जबकि अन्य 
द्वितियक देवता जसे कुबेर, स्कंद, नाग आदि मुख्य स्थिति को प्राप्त नहीं कर पाये। 
` शंकरविजय' को 10वीं-11वीं शताब्दी कौ रचना माना गया है। इसी काल में गणेश 
अधिकांश क्षेत्रों में महत्वपूर्णं होने लगे थे। शिलालेखीय साक्ष्य तथा आधुनिक "राजस्थान 
ओर गुजरात से उपलब्ध उनके पूजा स्थलों व मंदिरों के साक्ष्य भी गणेश के इसी काल में 
लोकप्रिय होने का प्रमाण प्रस्तुत करते हैँ । यद्यपि इसी काल के कुछ शैवमंदिरों में इन्हें 
गौण देवता का स्थान दिया गया है । पंचायतन पूजा का विकास शंकराचार्य द्वारा हुआ। इसे 
10वीं शताब्दी में पयसि लोकप्रियता मिली। इस पूजा पद्धति में गणेश देव के रूप में 
स्थापित हुये । उन्हं इस सन्दर्भ में महत्वपूर्णं स्थान भी मिला। ' पंचायतन प्रकार" के शैव 
मंदिरों मे गणेश को महत्वपूर्णं किन्तु गौण स्थान प्राप्त हुआ है। चालुक्य काल मेँ रचित 
` सरस्वती पुराण' सहर्षिलिंग ज्जील के पास अनेक देवताओं के तीर्थो ओर पूजा स्थलों के 
होने कौ सूचना देता हे । इनमें गणेश से सम्बंधित स्थल भी उल्लिखित हैँ ।48 


उत्तर प्रदेश में सरयू नदी के किनारे कुमाऊँ क्षेत्र में बैजनाथ के निकट अनेक मंदिरों 
के अवशेष मिले हें । इनमें गणेश को प्रतिमायें भी हे । ये अवशेष वहाँ के स्थानीय कत्युरि 
राजवंश से सम्बंधित हें, जिनका काल #वीं-10वीं शताब्दी माना गया है। पुराणों के 
गणपति से जुड़ तीर्थो के पाये जाने, जेसे गौतमी नदी के किनारे “अविघ्नतीर्थ' तथा मथुरा 
के निकट यमुना के किनारे ' विघ्नराज तीर्थ' का उल्लेख प्रात होता है । 


मध्यभारत में एक पाषाण अभिलेख (1181-1182 ई०) तुण्ड ओर हेरम्ब गणपति के 
आधुनिक मध्यप्रदेश में अवस्थित मंदिरों को सूचना देता है 49 “ तुण्ड ' सम्भवतः उस गांव 
का नाम है जहो मंदिर बना था। क्योकि तुण्ड गणपति का उल्लेख किसी भी अन्य ग्रन्थ में 
नहीं प्राप्त होता। 

महाराष्ट क्षेत्र मे गणपति को सिलाहार वंश (शवीं-10वीं शताब्दी) के प्रायः सभी 


अभिलेखों में क्रमिक रूप से उल्लिखित किया गया है । यद्यपि यह राजवंश शैव सम्प्रदाय 
को मानने वाला था। किन्तु इसमें सर्वप्रधप्त गणेश का आह्वान बाधाओं को दूर करने के 





48. सोमपुरा, कातिलाल, एफ०, द स्ट्रक्वरल टेम्पल ओंफ गुजरात, पृ० 90 
49. धापन, अनिता रेना, वही, प° 177 
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लिए किया गया हे 50 इसी प्रकार मोधा परिवार द्वारा दान दिये जाने पर गणेश का आह्वान 
किया गया हे। 'मोधा' स्थानीय ब्राह्मण शासकीय परिवार थे, जो सिलाहार वंश के अधीन 
कार्यरत थे । सिलाहार ओर मोधा के दानपत्रों में कार्तिकेय का उल्लेख नहीं मिलता। इससे 
सिद्ध होता है कि शिव के दोनों पुत्रं में गणपति ज्यादा महत्वपूर्णं माने जाते रहे होगे । 
यद्यपि इनके अभिलेखों मे गणेश के स्वतंत्र मंदिरों का कोई उल्लेख नहीं है । सिलाहार वंश 
का शासन आधुनिक कर्नाटक के कोंकण क्षेत्र में भी था, जहो पुराने गणेश मंदिरों के 
अवशेष प्राप्त हुये हें । यह असम्भावित हे कि गणेश से जुडी श्तोकप्रिय परम्परा एक शासक 
के एक चेत्र में प्रचलित हो ओर दूसरे क्षेत्र इस परम्परा से अनजान रहे हों। 


कर्नारक के गोकर्ण में स्थित महागणपति का मंदिर प्रसिद्ध प्राचीन गणपति मंदिरों में 
है । उस मंदिर को परम्परानुसार आरम्भिक कदम्ब वंश से सम्बंधित किया गया है, जिसका 
शासन पांचवीं से छटठीं शताब्दी में कर्नाटक के अधकांश भागों तथा महाराष्र ओर गोवा 
तक में स्थापित हुआ। गोकर्ण शेव तीर्थं ओर महाबलेश्वर के पास एक महत्वपूर्णं मंदिर 
हे। महागणपति मंदिर के निकट एक मूर्तिं प्रात हुई हे । इसके दो हाथ हैँ । खडी मुद्रा में 
यह मूरति कदम्ब काल के मूर्तिकारों कौ विशिष्टताओं को द्योतित करती है । यह उपनीपत्तन 
मे पाये गये गणपति मंदिरों कौ मूर्तियों के समान है । यह स्पष्ट नहीं हो पाया है कि यह 
मूरति शिवमंदिर कौ है या किसी अन्य मंदिर कौ । गणपति छठी शताब्दी के बाद महत्वपूर्ण 
हुये होगे जबकि ये मंदिर ओर गोकर्णं का मंदिर आरंभिक छटीं शताब्दी के ह । कर्नाटक 


से प्राप्त ये मूर्तियां साधारण वब अलंकृत है । आभूषण ओर मुकुट का अंकन नहीं है । यह 
बाद में विकसित मूर्तियां से भिन्न है। 


10वीं शताब्दी से गणेश कौ द्िभुजी मूर्तियां दुर्लभ हो गयीं । सामान्यतः चतुर्भुजी मूर्तियां 
ही पायी जाती हं । अनेक मूर्तियां गोकर्ण के गणपति मंदिरों में स्नानद्रोणी पर प्राप्त हुई हैँ । 
यह विशेषता थाइलैण्ड ओर वियतनाम की सातववीं-आठवीं शताब्दी की गणपति मूर्तियां में 
भी पायी जाती है 151 

आ्रप्रदेश के कर्नूल जिले में 8र्वं शताब्दी के अभिलेख में दण्डीश्वर, नन्दीश्वर ओर 
गणपति का स्वरूप प्राप्त होता है । यह स्पष्ट नहीं है किये एक ही मंदिर में थे या गणपति 


50. ई० आई०, खण्ड-3,“सं° 37, पृ° 267-76 
51. यादव, निर्माला, वही, पृ० 201 


गाणपत्य संप्रदाय के विकास में गणेश पुराण को भूमिका 21 


अलग मंदिर मं स्थापित थे। आंध्रप्रदेश के गुंटूर जिले से दसवीं शताब्दी का एक अभिलेख 
मिला है जिसमे काकुमरानु ग्राम में विनायकोत्सव मनाने का उल्लेख है । स्पष्ट है कि 
तमिल क्षेत्रों मे शिव पंथ में गणपति एक आवश्यक अंग बन गये थे। आगमो ने इन्हे इस 
काल के पूजा विधानं ओर परम्पराओं से भी जोड़ दिया। 


इस प्रकार दसवीं शताब्दी तक देश के विभिन्न भागों में गणेश के पूजे जाने का प्रमाण 
प्राप्त होने लगता हे । वह तीन राज परिवारों, कदम्ब, सिलाहार ओर चोल में लोकप्रिय थे। 
ये तीनों राजवंश ब्राह्मण धर्म से सम्बद्ध थे। स्पष्टतः कहा जा.सकता है कि दसवीं शताब्दी 
तक गणेश आधुनिक कर्नाटक, महाराष्ट ओर तमिलनाडु के क्षेत्र में पयति लोकप्रिय हो गये 
थे । इन्हे कृषि उत्सवो से सन्दर्भित परम्पराओं से जोड़कर जनसामान्य के निकट लाने का 
प्रयास भी किया गया। गणपति मंदिर अने तथा उनमें पूजा के लिये पुजारियों का एक वर्गं 
विकसित हुआ। विशेष मंदिरों के साथ धीरे-धीरं अनेक पौराणिक कथा्ये जोड दी 
गयीं । इस प्रकार गाणपत्य सम्प्रदाय अपने मूल रूप में आठवीं शताब्दी में दृष्टिगत होने 
लगा था 152 


13वीं-14वीं शताब्दी का ' सम्मोह तंत्र" नामक ग्रंथ गणपति को तंत्र के उत्तरी ओर 
दक्षिणी दोनों परम्पराओं से जोडता है 53 इस ग्रंथ में गणपति की पंच शाखाओं का 
उल्लेख है । गाणपत्य साहित्य कौ सूची भी इसमें है । यहां गणपति को प्रमुख देव के रूप 
में । सर्वोच्च देव के रूप में वर्णित किया गया है । उनसे संदर्भित छोटे-छोटे कार्यो कांभी 
उल्लेख इसमे हे। गणपति की पांच शाखायें वास्तव मेँ सम्प्रदायो तथा पाँच स्वरूपों की 
अभिव्यक्ति करती हे । यह भी उल्लेखनीय है कि 14 वीं शताब्दी तक गणेश के अनेक 
स्वरूप समाज में प्रचलित हो चुके थे। आगमो में गणेश के वारह54 ओर सोलह 
स्वरूपो 55 का उल्लेख हे । इनसे स्पष्ट हे कि गणेश चौदहवीं शताब्दी तक समाज में 
पूर्णतया प्रतिस्थापित हो चुके थे। 


52. धापन, अनिता रैना, वही, पृ° 201 

53. मित्रा, हरिदास, गणपति, पृ०° 97 

54. शंकर विजय, पुऽ 87 

55. अजीतागम, खण्ड-3, क्रियापद, 55.1-19 
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धुरं महोदय ने महारा के 13वीं शताब्दी के विचारक ज्ञानेश्वर का उल्लेख करते हुये 
उनकी प्रतिस्थापना कौ ओर ध्यान आकर्षित किया हे। ज्ञानेश्वर ने ओम्‌ को गणेश के 
शारीरिक स्वरूप से समीकृत करते हए व्याख्या की है। 13वीं-14वीं शताब्दी मे ही 


महाराष्ट के निकट. पुणे में गणेश के प्रसिद्ध चिंचवाड मंदिर का निर्माण मोरे गोसावी ने 
किया 156 


15वों शताब्दी के सरस्वती गंगाधर ने अपने ग्रंथ ' गुरुचरित '57 तथा एकनाथ ने अपने 
ग्रन्थ ˆ रुक्मणी स्वयंबर '58 में विभिन्न कथाओं के माध्यम से गणेश को देवाधिदेव के रूप 
मे प्रस्तुत किया है । 17 वीं शताब्दी के मराठी संत रामदेव ने गणेश को मंगलमूर्तिं तथा सभी 
सिद्धियो के प्रदाता देव के रूप में स्थापित किया। गणेश को पेशवाओं ने कुलदेव के रूप 
मे स्वीकार कर उन्हें नवजागरण तथा सामाजिक व सांस्कृतिक चेतना के प्रतीक रूप में 


रखा । इनके माध्यम से राजनीतिक एकता लाने का प्रयास बालगंगाधर तिलक ने भी 
किया। 


उपर्युक्त विश्लेषण से यह स्पष्ट हो जाता है कि तीसरी से आठवीं शताब्दी तक के 
पौराणिक साक्ष्य गणेश को महत्वपूर्णं देवता बताते हैँ । लेकिन उनके स्वतंत्र सम्प्रदाय की 
जानकारी इनमे नहीं हे । नवीं से तेरहवीं शताब्दी तक का कालखण्ड अवश्य महत्वपूर्णं है । 
पूर्ववतीं चरण में गणेश न केवल लोकप्रिय हो चुके थे अपितु शेव, वैष्णव, शाक्त, सौर के 
साथ-साथ बौद्ध एवं जेन धर्मो मे भी महत्वपूर्ण देवता के रूप में प्रतिष्ठित हो चुके थे। यह 
स्वाभाविक लगता है कि उनका अगला विकास एक एेसे देवता के रूप में हुआ जिसको 
केन्द्र में रखकर एक स्वतंत्र सम्प्रदाय विकसित हआ। इसे विकसित करने वाला सर्वाधिक 
महत्वपूर्ण ग्रंथ "गणेश पुराण' है । ' मुद्गल पुराण" भी इसी कोटि का ग्रंथ माना जा सकता 
हे । इस कालखण्ड में निर्विवाद रूप से गाणपत्य सम्प्रदाय एक स्वतंत्र सम्प्रदाय के रूप 
प्रतिष्ठित हो गया था 159 


56. कृष्णन, युवराज, वही, पृ० 83 
57. वही, पृ० 111 

58. वर्ह, पृ० 100-101 

59. थापन, अनिता रैना, वही, पृ० 10 
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गणेश पुराण की सांस्कृतिक एवं सामाजिक प्रासंगिकता 
किसी भी धर्म या सम्प्रदाय का आन्तरिक विकास सामंजस्य एवं समन्वय कौ उस 


प्रक्रिया को रेखांकित करता है जिसके द्वारा देश एवं काल की परिवर्तनशील 
सामाजिक प्रासंगिताओं के साथ धर्म स्वयं को समायोजित करता ह । प्राचीन भारतीय 
धार्मिक परम्परा में अवतारवाद द्वारा मुख्य देवता के साथ गौण देवताओं तथा प्रतीकं 
की पूजा को भी जोड़ा गया था। इस मौलिक अभियोजन में पुरातन प्रागेतिहासिक एवं 
वैदिक तत्वों का नैरतर्य तथा चिरंतनता तो दिखाई दती ह, साथ ही सामाजिक, 
धार्मिक समरसता एवं मुख्य देवता से जुडे सम्प्रदाय के विस्तार का मार्गं भी सहज 
ही प्रशस्त होता हे । 


समाज निरंतर विकसित होता रहा है । विकास के साथ-साथ उसकौ धार्मिक मान्यताएं 
तथा दृष्टिकोण भी विकसित होते रहे हँ ओर उन्हीं के साथ-साथ देवताओं के स्वरूप भी 
परिवर्तित हए है । वास्तव में, हिन्दुओं के सजीव एवं क्रियाशील विश्वास सदेव गतिशील, 
परिवर्तनशील तथा समायोजनशील रहे है । उनमें मानव स्वभाव तथा समय को 
आवश्यकताओं के अनुसार परिवर्तन होता रहा है । यह तथ्य ब्राह्यणवादी ग्रन्थो में 
परिलक्षित होने वाली परम्परा के सन्दर्भमें भी देखा जा सकता है 60 इस तथ्य को इस 
प्रकार भी व्याख्यायित कर सकते है कि मनुष्य की अधिकांश आवश्यकताएं 'भौतिकवादी 
रहती हैँ । अधिकांश धर्म ग्रन्थ धार्मिक रीति-रिवाजों, उपवासो, तीर्थ-यात्राओं तथा उन 
प्रार्थनाओं के सन्दर्भ का वर्णन करते हैँ, जो भौतिक लाभ प्रदान करती हें । भोतिकवादी 
आवश्यकतां भी परिवर्तित होती रहती हें । अतएव देवी-देवताओं का महत्व भी देश तथा 
काल के अनुसार घटता-बदढ़ता रहता है । भौतिकवादी आवश्यकताओं का प्रभाव धार्मिक 
जीवन पर भी पडता है। इसलिये धार्मिक विकास तथा उसके परिवर्तन को सामाजिक 
परिप्रेक्ष्य में व्याख्यायित करना आवश्यक हे । 


ईसा कौ प्रारंभिक शताब्दी में विष्णु महत्वपूर्णं देव के रूप में उभरे। उन्हे प्रतिस्थापित 
करने के लिए उनसे सम्बद्ध साहित्य की रचना भी हुई । इन रचनाओं में बदलती हइ 
सामाजिक परम्परा तथा मान्यताएं परिलक्षित होती हें । उदाहरण के लिए,  ब्राह्मणवादी 


60. थापन, अनीता रैना, वही, पृ० 111 
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संस्कृति का मध्य देश में प्रसार तथां उसका बौद्ध ओर जेनवाद कौ चुनौती से ऊपर उठने 
का प्रयास, इस साहित्य में स्पष्टतया ज्ललकता हे । आगे चल कर धर्म विभिन्न प्रकार के नये 
शास्त्रीय समूहो से जुडा। उसमे समन्वयवादी विचारधारा अपनायी गयी । परिणामस्वरूप 
वैदिक देवों के स्थान पर नये देवों ने अग्रगण्यता प्राप्त कौ । नई पौराणिक परम्पराओं का 
प्रादुर्भाव हुआ। पुराने देवों के नये प्रतिरूपो को महिमामण्डित किया गया 61 इन नये देवों 
के प्रादुर्भाव के परिणाम से अनेक अवैदिक देव विस्तृत देवमण्डल के समूह से जुड़ गये 
एेसे पूज्य देवों से संदर्भित नये विश्वास, नयी मान्यता, परम्परां, उत्सव, तीज-त्योहार 
आदि पुराणों तथा साहित्य के माध्यम से विकसित हुए। इसी प्रकार को विभिन्न धार्मिक 


मान्यता वैदिक, तांत्रिक, पाशुपत तथा पांचरात्र धाराओं के अंतर्गत पुराणों में दिखाई 
देती हैँ 62 


इसी पृष्ठभूमि के अंतर्गत 400से 1400 ई० के बीच गणेश ने पूर्ण विकसित स्वरूप प्राप्त 
किया।शिवकेगणके रूप में प्रारंभिक स्थिति से ऊपर उठकर वे प्रमुख देव के रूप में 


स्थापित हुए तथा अन्य ब्राह्यणवादी देवों से जुड़ गये ओर उनका एक नया सम्प्रदाय 
विकसित हआ 63 


पूर्वमध्यकाल में बाह्यणवाद्‌ के अंतर्गत अनेक संप्रदाय थे जिनमें से कुछ आज भी नव 
हिन्दूवाद के भीतर अपनी निरन्तरता बनाये हए हँ । इनमें तीन सम्प्रदाय प्रमुख हैँ-शैव, 
वैष्णव तथा स्मार्तं । शैव तथा वैष्णववाद के अंतर्गत अनेक सम्प्रदायो का विकास हुआ 
जिनमें से कुच का अस्तित्व समाप्त हो चुका है। शौव शिव को प्रमुख देव के रूपमे 
स्वीकार करते हं । वैष्णव विष्णु को प्रमुख देव मानते हैँ, जबकि स्मार्त में पंचदेवों कौ 
उपासना प्रचलित है । पंचदेवों मे शिव, विष्णु, सूर्य, गणपति तथा शक्ति हैँ । इनमे से किसी 
एक देव कौ पूजा कौ जा सकती है । सूर्य, गणपति तथा देवियों के भी क्रमशः सौर, 
गाणपत्य तथा शाक्तं सम्प्रदाय विकसित हुए। यद्यपि आज इन संप्रदायो का अस्तित्व नहीं है 
फिर भी स्वतंत्र रूप से इन देवों कौ पूजा अब भी समाज में की जाती है। 


61. ्ा, श्रीमाली, प्राचीन भारत का इतिहास, दिल्ली विश्वविद्यालय प्रकाशन, 1997, पृ° 318 
62. वर्मा, हरिश्चन्द्र, मध्यकालीन भारत (750-1540) प्रथम भाग, दिल्ली विश्वविद्यालय, 1987, पृ० 74 
63. थापन, अनीता रैना, वही, पृ० 130 


र 


गाणपत्य संप्रदाय के विकास में गणेश पुराण को भूमिका 25 


प्रत्येक युग विशेष सामाजिक, राजनैतिक तथा आर्थिक स्थितियों का बोधक होता हे। 
राज्य का सामंतवादी संगठन, बंद अर्थव्यवस्था की ओर प्रत्यावर्तन, जातियों का प्रगुंजन, 
कला, लिपि तथा भाषा के क्षेत्रीयतावादी स्वरूप तथा भक्ति एवं तंत्र का मध्ययुग में विकास 
हो चुका था। पूर्वमध्यकालीन भारत में सामाजिक परिवर्तनों कौ पृष्ठभूमि कतिपय नई 
आर्थिक प्रवृत्तियों ने तैयार की । इनमें से सर्वाधिक महत्वपूर्णं तथा उल्लेखनीय भूमिदान कौ 
प्रवृत्ति थी 164 राजा तथा सामंत धर्म-कर्म से संबंधित व्यक्तियो- समूहो संस्थाओं, सरकारी 
अमलों को बड़े पैमाने पर भूमि तथा रीजस्व के अधिकार प्रदान करने लगे थे। दान क्षेत्र 
राजकोय हस्तक्षेप से मुक्त कर दिये जाते थे। उनके प्रशासनिक अधिकार भी दानभोगियों 
को ही सप दिये जाते थे। 11वीं तथा 12 वीं शताब्दी में उत्तर भारत के राजपूत राज्यों मृ इस 
तरह के दान का उल्लेख मिलता है । भूमिदानं से मध्यदेश कौ ब्राह्मण संस्कृति के फैलाव 
मे नया आयाम जुड़ गया। दकन में सातवाहनों ने इसे संस्कृति को प्रश्रय दिया ।65 सही 
संदर्भो में, व्यापक स्तर पर ब्राह्मणीकरण गुप्तकाल से आरंभ हुआ। इस काल तक ब्राह्मण 
मध्यदेश में भली- भति प्रतिष्ठित हो चुके थे। वहां से उनका बाहरी प्रदेशों की ओर प्रसार 
हुआ । ब्राह्मणों का गवं कौ ओर पलायन व्यापारिक हास के कारण हुआ 66 सीमांत क्षेत्रों 
में ब्राह्मणों को दिये गये भूमिदान के माध्यम से उन प्रदेशों में ब्राह्मणीय संस्कृति का 
प्रसार हआ। भूमिदान के कारण ही कबायली क्षेत्रों का ब्राह्मणीकरण हुआ। जिसके 
फलस्वरूप संस्कृतिकरण भी हआ। ब्राह्यणीय धर्म मध्यदेश से बाहर के इलाकीं मे धीरे- 


धीरे फैला। 


एक ओर ब्राह्मणीकरण के कारण मध्यदेश के आस-पास के क्षेत्रों का संस्कृ}तकरण 
हो रहा था, वहीं दूसरी ओर, राजनीतिक `विखराव तथा. कषत्रीयतावाद के विस्तार के 
कारण बाहरी आक्रमण भी होने लगे थे। अरबों के निरन्तर आक्रमणों के कारण उत्तर 
तथा पश्चिम भारत कौ राजनीतिक-सामाजिक स्थितियों मे भारी परिवर्तन आया। इन 
आक्रमणों के समय राजपूत शासक उत्तर-पश्चिम भारत में राजनीतिक भविष्य की 


64. शर्मा, आर० एस०, पूर्वमध्यकालीन भारत का सामंती समाज ओर संस्कृति, राजकमल प्रकाशन, 1998, 
पु० 18 

65. वही, पृ० 73 

66. शर्मा, आर० एस०, अर्बन डिके इन इंडिया (300-1000) नई दिल्ली, 1987, प° 77 
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बागडोर संभाल रहे थे। इनकी राजनीतिक नीतियों का ताना-बाना इतना दुर्बल था ल= 
प्रशासन में किसी प्रकार कौ एकरूपता न रही । कोई भी राज्य निश्चित नीति निरधारण = 
कर सका। फलतः सामंतवादी राजनीतिक पद्धति के साथ-साथ विकेन्द्रीकरण कौ प्रवृत्ति 
तथा उससे उत्पन्न मतभेद जोर पकड़ने लगे । जिसके कारण समाज अत्यंत जटिल दौर स्= 
गुजर रहा था 167 एक ओर राजनीतिक विकेन्द्रीकरण, सामंतवादी प्रवृत्तियों, कमज 
अर्थव्यवस्था तथा दूसरी ओर वाह्य आक्रमणों का दनाव। समाज को उस समय एेसः 
व्यक्तित्व को आवश्यकता थी जो उसे प्रश्रय दे सकता तथा परिवर्तित परिस्थितियों में नये 
मूल्यो, मान्यताओं को स्थापना भी करता। तत्कालीन धर्म ने जन सामान्य कौ दुर्बल मन- 
स्थिति को दृढ आधार देने का प्रयास किया। परिणामतः अलग-अलग क्षेत्रों में अनेक 
संप्रदायो एवं उनको शाखाओं का सृजन तथा विकास हआ क्षेत्र के लोगों कौ मन:स्थिति 
तथा आवश्कता के अनुरूप नवीन देवों कौ प्रतिस्थापना हई । 


विदेशी आक्रमण का केन्द्र प्रारम्भ में पश्चिमोत्तर भारत था। भारतीय जनमानस में 
विदेशी आक्रान्ताओं के प्रति घृणा तथा भय स्वाभाविक रूप से व्याप्त थे। यह तथ्य भी 
उल्लेखनीय है कि जिन सामाजिक, आर्थिक, राजनैतिक तथा धार्मिक परिस्थितियों में 
गणेश पुराण को रचना हुई हे, उनका स्पष्ट प्रतिबिम्ब इसमें दिखता है 188 


गणेश पुराण की रचना जिस क्षेत्र मे हई हे तथा जिन भौगोलिक क्षेत्रों का वर्णन इसमें 
है उसके बारे में विवेचन विश्लेषण आवश्यक है । 


हाजरा ने गणेश पुराण को सौराष्ट तथा महाराष्ट क्षेत्र से सम्बद्ध माना है 69 पौराणिक 
गणपति को परम्परा मध्यदेश में प्रसारित हुई । गणेश पुराण में जिन क्षेत्रों का वर्णन हुआ 
हे, वे है-महाराष्ट, वाराणसी, कर्नाटक तथा आन्ध के कुछ क्षेत्र । 70 कार्टराइट ने भी 
गणेश पुराण का क्षेत्र महाराष्ट तथा उसके आसपास का माना है 171 अनिता रना थापर ने 


67. शर्मा, आर० एस०, अर्वन डिके इन इंडिया (300-1000) नई दिल्ली, 1987, पृ० 77 
68. गणेश पुराण, उपासना खण्ड, भूमिका, प° 8 

69. हाज्रा, आर० सी०, वही, 92 

70. धापन, अनीता, रैना, वही, प° 21 

71. कोर्टराइट, पोल० बी०, वही, प° 221 
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गणेश पुराण में वर्णित कुक महत्वपूर्णं तीर्थ स्थलों के आधार पर इसका क्षेत्र महारा तथा 
उत्तर भारत निर्धारित किया है।72 गणेश पुराण में उल्लिखित चिन्तामणिपुर, कदम्बपुरा, 
सिद्धक्षेत्र गणेशपुरा, पुष्पकपुर, मयूरेश्वर आदि स्थलों का वर्णन मुद्गल पुराण में भी प्राप्त 
होता है । कदम्बपुर को आधुनिक युतमाल जनपद के कलम्ब ग्राम से ओर महाराष्ट के 
कदम्नगिरि से जोडा गया है, जरां पर भूमिगत चिन्तामणि मंदिर हे । यद्यपि इसकी तिथि 
अनिशचित है।73 सिद्धि क्षेत्र को विद्वानों ने सिद्धिटेक से जोड़ा हे। अष्टविनायक के मंदिरों 
मे एक स्थल यह भी उल्लिखित किया गया है 174 इसके अतिरिक्त काशी, सौराष्र आदि 
स्थलों का भी वर्णन इसमें है । नर्मदा के आस-पास के क्षेत्रों का भी उल्लेख हे । इनके 
आधार पर गणेश उपासना तथा गणेश पुराण का भौगोलिक क्षेत्र महाराष्ट, गुजरात, उत्तर 
प्रदेश, कर्नाटक तथा आन्ध्र प्रदेश के कुछ क्षेत्रों को माना जा सकता हे। 


एतिहासिक दृष्टि से विवेचन करने पर यह तथ्य प्रकाश में आता है कि इसी 
पश्चिमोत्तर क्षेत्र से अरबों के आक्रमण भी हो रहे थे। जन सामान्य के लिए सहज जीवन 
जीना भी दूभर हो रहा था। यह सामाजिक, धार्मिक, आर्थिक तथा राजनैतिक उथल-पुथल 
का काल था। बाहरी आक्रमण ने सारी व्यवस्थां छिन्न-भिन्न कर दी थीं। पश्चिमोत्तर क्षेत्र 
मे किसी एेसे व्यक्तित्व की आवश्यकता थी जो उन्हें इन विध्नो से लड्ने को आत्मशक्ति 
प्रदान करने तथा नयी परिस्थितयों मे नये मूल्यों तथा परम्पराओं को स्थपना करने मे समर्थं 
हो । इन्हीं परिस्थितियों मे पश्चिमोत्तर भारत में गणेश को पूजा का प्रचलन बढा । गणेश का 
स्वरूप पुराणों में ' विघ्नहर्ता" के रूप में आलेखित किया जा रहा था। “ विघ्नहर्ता" कौ 
कल्पना तभी पुष्ट हो सकती थी जब विध्न दैनिक जीवन में उपस्थित हों। निरन्तर 
पतनशील हो रही सामाजिक, आर्थिक तथा धार्मिक परिस्थितियों मे विघ्नहर्ता गणेश को 
उत्थान एवं कल्याण का प्रतीक बनाया गया । इस आस्था ने जनसामान्य को आत्मिक शक्ति, 
मानसिक स्थिरता तथा भावनात्मक स्तर पर संबल प्रदान किया। मराठा शक्ति ने मध्ययुग में 
तथा बालगंगाधर तिलक ने स्वतंत्रता संग्राम की पृष्ठभूमि में गणेश को सामाजिक, राजनेतक 
एवं आध्यात्मिक उत्कर्षं का प्रतीक बनाकर भारत को सुषुप्त चेतना को जाग्रत करने का 





72. थापन, अनीता रैना, वही, प° 203 
73. महाराष्ट स्टेट गजेटियर, युतमाल (४९€011)181) जनपद, पृ० 703 


74. मुद्गल पुराण, 1.3.21.32 
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प्रयास किया था। इस क्षेत्र मे गाणपत्य सम्प्रदाय उभरकर महत्वपूर्णं रूप से सामने आया। 
इस सम्प्रदाय के अनुयायियों ने गणेश को प्रचारित, प्रसारित तथा स्थापित करने के लिए 
उनसे सम्बद्ध साहित्य को रचना कौ, जो गाणपत्य साहित्य के नाम से जाना जाता है। इनमें 


गणेश पुराण का प्रमुख स्थान है। गणेश के विषय में अनेकानेक कथाएं तथा लीलां इस 
पुराण में वर्णित हैँ । 


सुबन्धु का सांस्कृतिक सवेक्षण 


डा० श्रीमती सलमा, अलीगढ 


प्रत्येक मनुष्य पर समाज का प्रभाव पड़ता है। कवि के सहदय होने के कारण उसके 
व्यक्तित्व एवं कृतित्व पर समाज का अत्यधिक प्रभाव परिलक्षित होता है । संस्कृत साहित्य 
के प्रथम गद्यकाव्यकार सुबन्धु की एकमात्र कृति ' वासवदत्ता" के अनुशीलन से यह स्पष्ट 
हो जाता है कि सुबन्धु पर भी तत्कालीन समाज का पर्याप्त प्रभाव था। 


वर्णं व्यवस्था 
प्राचीन समय से ही भारतीय समाज में वर्णन व्यवस्था की परम्परा रही है। 
"वासवदत्ता" में चारों वर्णो का उल्लेख मिलता है। तत्कालीन समाज में ब्राह्मणों को उच्च 
स्थान प्राप्तं था। उनका वध नहीं किया जाता था-- 
रतिकाल में ही दन्तक्षत देखा जाता था, प्रजा में ब्राह्मणों कौ हत्या नहीं की जाती 
थी- 
द्विजाघातः सुरतेषु न प्रजासु1............... | 


नायक कन्दर्पकेतु वासवदत्ता के शाप वश पाषाण पुत्तलिका बन जाने पर अपने भाग्य 
को उलाहना देते हुए कहता है कि क्या मैने ब्राह्यणो का तिरस्कार किया था- 


किं नामाधिक्षिप्ता भूदेवाः2............ 


ब्राह्मणों का कार्य क्षेत्र केवल पठन-पाठन तक ही सीमित नहीं था अपितु राजदरबार 
में भी इनका महत्व था। राजा शंगारशेखर की पत्नी रानी अनंगवती के सौन्दर्य का वर्णन 


= = क = 


1. वासवदत्ता, सम्पादक पंडित शंकर देव शास्त्री, पृ° सं 129 
2. वही, पृ० सं०° 278 
( 28 ) 
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करते हुए सुबन्धु ने उसको छिद्ररहित दन्त पंक्ति को ब्राह्मण समूह से भूषित सुन्दर सभा के 
समान बताया है- 


सत्परिषदिव अच्छिद्रद्विजपंवितिभूषिता3 


कुछ ब्राह्मण पतनमागीं भी थे। कवि ने मदिरापान करने वाले ब्राह्यणो का उल्लेख 
किया है । यह चन्द्रमा रूपी ब्राह्मण मेरे संसर्ग से उन्नति को प्राप्त हुआ था परन्तु पश्चिम 
दिशा रूपी मदिरा के कारण पतित हो गया यह समञ्जकर पूर्वं दिशा उसका उपहास कर 
रही थी- 
मत्संगमादितप्रवृद्धो वारुणीसंगमाद्‌ द्विजपतिरेष पततीति- 
हसन्त्यामिवाखण्डशालायाम्‌4 


नायिका वासवदत्ता तथा नायक कन्दर्पकेतु दोनों का सम्बन्ध राजकुलो से होने के 
कारण सुबन्धु द्वारा क्षत्रियो का वर्णन स्वाभाविक ही टै! कथाके प्रारम्भे ही कवि 
नायक कन्दर्पकेतु के पिता राजा चिन्तामणि के विषय में यह बता देता है कि अन्य सभी 
राजागण उसके अधीन थे तथा उसकी आज्ञा को शिरोधार्य करते थे। उन राजाओं के 


मुकुटो कौ चूडामणियों कौ पंक्तिरूपी कसौटी पर धिसने के कारण राजा चिन्तामणि के 
चरणों को नखरूपी मणिर्याँ निर्मल हो गयीं थी- 


अभूदभूतपूर्वः सर्वोवीपतिचक्रचारुचूडामणिश्रेणीशाणकोणकषणनिर्मलीकृतचरणनख.. 
=: राजा चिन्तामणिर्नाम ।8 


राजा चिन्तामणि के समान ही उनका पुत्र कन्दर्पकेतु भी अत्यधिक पराक्रमी था। 
कन्दर्पकेतु स्वच्छ जल धाराओं से राजहंसगणों को भयभीत करने वाले वर्षाकाल के 
समान, तीक्ष्ण तलवार को धारा से बलवान राजमंडल को भयभीत करने बाला था- 


जलधरसमय इव विमलतरवारिधारात्रासितराजमण्डल 6 


वही, पृ० सं० 132 
वासवदत्ता, पृ०° सं° 270 
वही, पृ० सं० 8 

वही, पृण सं०° 28 
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तत्कालीन समाज में वैश्यो की स्थिति सुदृढ थी। सुबन्धु ने वस्त्रव्यापारी? तथा माप- 
तौल का कार्य करने वाले वैश्यो का उल्लेख किया है । 

यद्यपि कवि ने अपनी कृति में श्रो का स्पष्ट रूपमे वर्णन नहीं किया है तथापि 
उनके द्वारा प्रयुक्त कुछ शब्दों से यह ज्ञात होता है कि उस समय शूद्र विभिन कार्यो में 
संलग्न थे। 

वर्षाकाल में विजली एेसे सुशोभित हो रही थी मानो दीपक से काली हृई मेघरूपी 
कसौटी पर वर्षाकालरूपी स्वर्णकाल ने सोने की रेखा खीची हो- 

रविदीपकज्जलितमेघनिकषोपले मेघसमयस्वर्णकारकर्षितस्वर्णरेखेव तडिदशोभत 9 

केतकी का पुष्प वियोगियों का हदय चीरने के लिए कामदेव के क्रकच अर्थात्‌ आरे 
के समान प्रतीत हो रहा था-- 

विरहिणां हृदयं विदारयितुं कृतं करपत्रमिव कुसुमायुधस्य केतकोपुष्पमभासत10 

स्वर्णकार, वद्ई के अतिरिक्त कुम्भकार11 तथा मछली पकड़ने वाली12 जातियों का 
वर्णन मिलता है। 
आश्रम व्यवस्था 

यद्यपि सुबन्धु ने स्पष्ट रूप से आश्रम व्यवस्था का विवरण नहीं दिया है । किन्तु 
वासवदत्ता के अध्ययन से इस विषय में संकेत अवश्य मिलते हैँ जिनसे यह ज्ञात होता है 
कि तत्कालीन समाज मे आश्रम व्यवस्था प्रचलित थी। कवि ने कन्दर्पकेतु के स्वप्न देखने 
के प्रसंग में यह कहा है कि मठो में अध्ययनरत छात्र उठ चुके थे- 


प्रबुद्धाध्ययनकर्मटेषु मटेषु13................ 





7. ततो वणिजीव प्रसारिताम्बरे......... वासवदत्ता--पृ° सं०° 276 

8. तुलाधारशन्यायां पण्यवीधिकायामिव दिवि.....वासवदत्ता--पृ० सं° 194-195 
9. वासवदत्ता-- पृ० सं° 301 

10. वासवदत्ता पृ०° सं° 302 

11. कुलालगृहा इव अभिनवभाण्डहारिण.......तसवदत्ता-पृ° सं० 311 

12. कैवर्त इव बद्धराजीवोत्पलसालः......वासतदत्ता--पृ० 139 

13. वासवदत्ता, पृ° सं° 39 
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इससे ज्ञात होता है कि तत्कालीन समाज में ब्रह्मचर्य आश्रम कौ व्यवस्था रही थीं। 
जिसमे छात्र शिक्षा प्राप्त करने के लिए मठो इत्यादि में जाते थे। गृहस्थ जीवन का 
उदाहरण श्रंगारशेखर के वर्णन में उपलब्ध होता है। कवि ने राजा शंगारशेखर उसकी 
पत्नी रानी अनंगवती तथा पुत्री वासवद्ता का विस्तृत विवरण दिया है । सुबन्धु ने वानप्रस्थ 


आश्रम तथा संन्यास आश्रम का नामोल्लेख नहीं किया है किन्तु वासवदत्ता के शाप के 
प्रसंग मे मुनि के आश्रम का वर्णन मिलता है- 


ततश्च यस्याश्रमः, तेन मुनिना पुष्पादिकमादायागतेन14 


धार्मिक विचार 


तत्कालीन समाज में वेदिक धर्म का प्रचलन था। वेदों की विभिन्न शाखायों प्रचलित 
थी 


वेदस्येव भूरिशाखालङ्कृ तस्य 15 


सुबन्धु ने त्रिदेवों अर्थात्‌ ब्रह्मा, विष्णु, महेश के विभिन अवतारो तथा उपनामों का 


वर्णन किया हे । नायिका वासवदत्ता नायक कन्दर्पकेतु को स्वप्न में देखकर कहती है कि 
ब्रह्मा का रूप निर्माण कौशल सराहनीय है- 


अहो प्रजापते रूपनिर्माणकौशलम्‌16 


कवि ने राजा चिन्तामणि को नृसिंह17, कृष्ण 18, वाराह19 के रूप में वणिर्त किया है। 


वासवदत्ता मे शिव के विभिन नामों का उल्लेख मिलता है । राजा चिन्तामणि शंकर 
अर्थात्‌ कल्याण करने वाला होकर भी विष भक्षक नहीं था- 


14. वही, पृ० सं०° 315 

15. वही, पृ०° सं° 100 

16. वासवदत्ता, पृ० सं०° 167 

17. नृसिंह इव दर्शितहिरण्यकशिपुक्षत्रदान विस्मयः.....वासवदत्ता, पृ० सं० 8 
18. कृष्ण इव कृतवसुदेवतर्पणो...... वासवदत्ता, प° सं० 8 

19. महावराहो गोत्रोद्धरणप्रवृतोऽपि गोत्रोदलनमकरोत्‌.....वासवदत्ता, ० सं०° 16 
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शंकरोऽपि न विषादी20........ 
सर्पो को आनन्द देने वाले पशुपति के ताण्डव नृत्य के समान वासवदत्ता मनोहर नेत्र 
तथा कानों से अलंकृत थी- 
पशुपतिताण्डवलीलामिव उल्लसच्चक्षुःश्रवसम्‌21........ 
सुबन्धु ने अपनी कृति ' वासवदत्ता" के प्रत्येक अक्षर में श्लेषण रचना देवी सरस्वती ` 
कोकृपासेही की है- 
सरस्वतीदत्तवरप्रसादश्चक्रे सुबन्धुः सुजनैकबन्धुः। 
प्रत्यक्षरश्लेषमयप्रबन्धविन्यासदैदग्ध्यनिधिर्निबन्धम्‌ ॥22 
सरस्वती के अतिरिक्त लक्ष्मी, पार्वती24, इन्द्राणी25, देवियों का नामोल्लेख किया 
हे । तत्कालीन समाज में गाय कौ सेवा कौ जाती थी तथा उसकी सेवा न करने पर दर्दव 
आता है एेसा माना जाता था। कन्दर्पकेतु नायिका वासवदत्ता को अपने समीप न पाकर 
कहता है क्या मैने गायों कौ प्रदक्षिणा नहीं कौ थी- 
किम्‌ न प्रदक्षिणीकृताः सुरभयः26......... 
गंगा नदी अत्यन्त पवित्र मानी जाती थी। कुसुमपुर का वर्णन करते हुए कवि ने कहा 
है कि गंगा नदी ब्रह्मा के कमंडलु से निकली हुई धर्मरूपी जल की धारा है- । 
पितामह कमण्डलुविनिर्गतधर्मद्रवधारा? 
गंगा नदी के अतिरिक्त रेवा तथा तमसा इत्यादि नदियों का वर्णन "वासवदत्ता" में 
उपलब्ध होता है- 





20. वासवदत्ता, पृ० सं° 22 

21. वही, पृ° सं० 57 

22. वही, पृ° सं° 8, श्लोक सं° 13 

23. बैकुण्ठस्येव लक्ष्मीमृत......वासवदत्ता, पृ० सं० 100 

24. पार्वतीव सुकुमारा चन्द्रलेखालङ्कृता च......वासवदत्ता, पृ० सं० 130 

25. अहेतुकमेव पुलोमतनया देवेन्द्रासक्तचिता वभूव.......वासवदत्ता, पृ० सं० 169 
26. वासवदत्ता, पृ० सं° 278 

27. वही, पृ सं० 113 





[+ 
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रेवया प्रियतमयेव प्रसारिततरंगहस्तोपगृट 28... 
ओर भी- 


हतान्थतमसापि तमसान्विता9 


समाज में अन्धविश्वास प्रचलित थे। लोग शुभ तथा अशुभ शकुनो में विश्वास करते 
थे। कन्दर्पकेतु वासवदत्ता के न दिखाई देने पर अपने प्रिय मित्र मकरन्द का स्मरण करते 
हए कहता है--हा प्यारे मित्र मकरन्द ! आकर दुर्भाग्य की करतूत देखो । पूर्वजन्म मेँ मैने 


कौन से दुष्कर्म किये थे। भाग्य का परिणाम कैसा आश्चर्यजनक है......दुःस्वप्न तथा दुर्दिन 
किस प्रकार फल रहे है- 


हा प्रियसखे मकरन्द ! पश्य में दैवदुर्विलसितम्‌। किं पूर्वं मया कृतमनवदातं कर्म । अहो 
दर्विपाका नियतिः.....अहो दुःस्वप्नानां दुर्निमित्तनांच फलम्‌ 130 


लोगों को भूत प्रेत इत्यादि में भी विश्वास था। इसका उदाहरण श्मशान वर्णन में 
मिलता है [31 


संस्कार 


भारतीय संस्कृति में मनुष्य के जन्म से लेकर मृत्यु पर्यन्त विभिन संस्कारों का उल्लेख 
प्राप्त होता है । अतः कविवर सुबन्धु भी अपनी कृति को संस्कारों से अद्कूता नहीं रख पाये 
है । कवि ने विवाह संस्कार के अन्तर्गत आने वाले स्वयंवर का वर्णन किया है- 


इसके बाद वासवदत्ता को सखियों द्वारा अपनी पुत्री की इच्छा को जानकर राजा 


शरंगारशेखर ने कन्या के स्वयंवर के लिए समस्त पृथ्वी मण्डल के राजपुत्रं को एकत्रित 
किया- 


अत्रान्तरे वासवदत्तासखीजनाद्विदितसुताभिप्रायः शृंगारशेखरः स्वसुतायाः स्वयंवरार्थम- 
शेषधरणितलभाजां राजपुत्राणामेकत्र मेलनमकरोते 132 


28. वासवदत्ता, पृ०° सं० 93 
29. वही, पृ० सं०° 116 

30. वही, पृ० सं° 277-278 
31. वही, प° 259-260 
32. वही, पृ० सं° 149 
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दाह संस्कार का उल्लेख श्मशान वर्णन में प्राप्त होता है- 
अद्धदग्धचिताचक्रसिमसिमायमानवसाविस्रविकटकरतृष्णाचटलकटपतनोत्तालेतालरवभी 
षणेन33 


राजा चिन्तामणि के वर्णन में श्राद्ध संस्कार का वर्णन उपलब्ध होता है। राजा 
चिन्तामणि, वसुदेव का तर्पण करने वाले कृष्ण के समान आठ वसुओं तथा देवताओं को 
प्रसन्न करने वाला था 134 


शिक्षा एवं कला | 
तत्कालीन समाज में शिक्षा एवं विभिन कलाओं पर पर्याप्त ध्यान दिया जाता था। 
कवि ने नायक कन्दर्पकेतु को सम्पूर्णं कलाओं से युक्त बनाया है- 
येन च चनद्रेणेव सकलकलाकुलगृहेण35...... 
कवि ने वेदपाठी ब्राह्मणों का वर्णन किया है। कन्दर्पकेतु के नेत्र वेदों मेँ अनुरक्त 
ब्राह्मणों के समान कर्ण पर्यन्त फैले हए थे- 
द्विजकुलमिव श्रुतिप्रणयि तदीक्षणयुगलम्‌36... 
कवि ने रामायण तथा महाभारत के पात्रों का स्थान-स्थान पर नामोल्लेख किया हे। 


राजा चिन्तामणि, सुमित्रा नामक रानी तथा सुमन्त्र नामक सारथी से युक्त राजा दशरथ के 
समान अच्छे मित्रों तथा अच्छे परामर्शो से युक्त था 37 


ओर भी--शकुनि तथा उसके पुत्र उलूक के कोलाहलपूर्णं महाभारत युद्ध के समान 
चारों ओर पक्षी तथा उल्लुओं का शब्द हो रहा था। द्रोणाचार्य की शक्ति का नाश करने 
वाले धृष्टद्युम्न के पराक्रम के समान द्रोण-काकों की शक्ति नष्ट हो रही थी- 





33. वासवदत्ता, पृ० सं०° 259-260 

34. वही, पृ° सं० 8 

35. वही, प° सं०° 30 

36. वही, पृ० सं०° 177 

37. दशरथ इव सुमित्रोपेतः सुनत्राधिष्ठितश्च.....वासवदत्ता, पृ० सं° 24 
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भारतसमरमिव वर्धमानोलूकशकु निकलकलम्‌, धृष्टद्युम्नवीर्यमिव कुण्ठितद्रोण- 
प्रभावम्‌8....... 


कवि ने मीमांसकं का भी उल्लेख किया है । विन्ध्यपर्वत ने अपने विस्तार तथा ऊँचे- 
ऊचे शिखरो से दिशाओं तथा आकाश को उसी प्रकार छिपा रखा था जिस प्रकार मीमांसा 
शास्त्र ने दिगम्बर जेन सम्प्रदाय को छिपा रखा है- 
मीमांसान्याय इग पिहितदिगम्बरदर्शन39..... 


काव्यशास्त्र के अन्तर्गत विभिन अलंकारो तथा छन्दो का वर्णन ' वासवदत्ता" में 
उपलब्ध होता हे । जिस प्रकार मालिनी वृत्त “ छन्दोविचिति" नामक ग्रन्थ को सुशोभित 
करता है उसी प्रकार मालिनी नदी गंगा को सुशोभित करती थी- 


छन्दोविचितिरिव मालिनीसनाथा40 


नायिका वासवदत्ता का कृश मध्य भाग उसी प्रकार सुशोभित हो रहा था जिस प्रकार 
छन्दोविचिति" नामक ग्रन्थ तनुमध्या नामक छन्द से सुशोभित होता है- 


छन्दोविचितिमिव भ्राजमानतनुमध्याम्‌41 


राजा शंगारशेखर के राज्य मे काव्य अलंकारो में ही उत्प्रेक्षा एवं आक्षेप अलंकार होते 
थे । प्रजा में असावधानी के कारण किसी की निन्दा नहीं होती थी- 


उत्प्रक्षाक्षेपः काव्यालंकारेषु42.... 


कथाकार सुबन्धु के अनुसार वासवदत्ता “ तेन रक्तं रागात्‌ इत्यादि सूत्र से प्रारम्भ पाद 
समन्वित व्याकरण के समान स्वभावतः लाक्षारस से रक्त वर्ण वाले चरणों से युक्त थी-- 


व्याकरणेनेव सरक्तपादेन 43... 





38. वासवदत्ता, पृ०° सं० 197 
39. वासवदत्ता, प° सं०° 86 
40. वही, पृ० सं° 115 

41. वही, पृ० सं° 252 

42. वही, प° सं° 126 

43. वही, पृ०° सं०° 252 
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ज्योतिष का उदाहरण देते हए कवि कहता है कि राजा शुंगारशेखर के शासनकाल में 
ही चन्द्रमा कन्या तथा तुला राशि पर गमन करता था। परन्तु प्रजाओं मे किसी तुला पर 
चदाकर उसके अपराध की परीक्षा नहीं कौ जाती थी- 
शशिनः कन्यातुलारोहणम्‌44.... 


इसके अतिरिक्त संगीतकला, वास्तुकला, चित्रकला, मूर्तिकला के उदाहरण पर्याप्त 
मात्रा में उपलब्ध होते हैँ । राजा शंगारशेखर के शासनकाल में गीतों मे ही गान्धार स्वर का 
विच्छेद पाया जाता था किन्तु नगर की स्त्रियों में सिन्दूर का विच्छेद नहीं होता था- 


गान्धार विच्छेदो रागेषु न पौरवनितासु45.... 


वास्तुकला का उदाहरण वासवदत्ता के भवन के वर्णन में प्राप्त होता हे। वासवदत्ता . 


के भवन के शिखर आकाश से बातें करते थे। वे भवन सुधा अर्थात्‌ कलई से श्वेत, हो रहे 
थे। भवन के चारों ओर परकोट खींचा हुआ था। उस परकोटे में सुवर्ण, मोती, नीलमणि 
तथा पदारागमणियों आदि जडीं हुई थीं । जिन्हें देखकर एसा प्रतीत होता था मानो 
वासवदत्ता के दर्शन के लिए देवतागण स्थित हों ।46 | 

कवि ने वासवदत्ता को लोकों के चित्तरूपी नार्शाला के संसार रूपी भित्ति कौ 
चित्रलेखा के समान बताया है- । 


संसारभित्तिचित्रलेखामिव त्रैलोक्यचित्तरगस्य47.... 


समाज में मूर्तिकला भी प्रचलित थी। कुसुमपुर नगर के वर्णन मे विभिन मन्दिरों का 
उल्लेख मिलता है- 
अदितिजठरमिव अनेकदेवकुलाध्यासितम्‌48..... 


44. वही, पृ० सं° 124 

45. वही, पृ० सं०° 127 

46. अभ्रलिहशिखरेणु, सुधाधवलेन, एकान्तरनिविष्टकनकमुक्तामरकतपद्रागच्छलेन वासवदत्तादर्शनार्थमव- 
स्थिथदेवतागणेनेव सालवलयेन परिगतम्‌...... वासवदत्ता, पृ० सं° 233 


47. वासवदत्ता, पृ० सं० 58 
48. वही, प° सं° 119 
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भोजन एवं वस्त्राभूषण 


तत्कालीन समाज मे मांसाहारी तथा शाकाहारी दोनो प्रकार के भोजन क्ता प्रचलन 
था। लोग मछली, दृध, मक्खन, अनाज, मदिरा का सेवन सामान्य रूप से करते थे। 
कति ने मछली पकड़ने वाली धीवर जाति का उल्लेख किया है 49 अतः स्पष्ट हो जाता 
है कि समाज में लोग मछली का भोजन करते थे। नायिका वासवदत्ता के मुख को कति ने 
हजारों क्षीरसमुद्र को प्रकर करने वला बताया है- 


कवि ने चन्द्रमा को रात्रि रूपी ब्रजबाला द्वारा निकाले हुए ताजे मक्खन के पिण्ड के 
समान बताया है- 


अनन्तरं शर्वरीत्रजांगनाविष्कृ तनूतननवीतस्वस्तिक इव51 


राजा चिन्तामणि के शासनकाल में शालियों अर्थात्‌ धान के लिए ही खल- ब्रीहि 
आदि कूटने स्थान का प्रयोग किया जाता था। किन्तु प्रजाओं में दुष्टौ का साथ नहीं था- 


शालिषु द्विजिहसद्‌.गृहीति52........ 
कुसुमपुर के नागरिक मद्यपान करने वाले होते हुए भी भूमि पर गिरने वाले नहीं थे- 


अपतितेनापि नानासवासक्तेन53 


समाज मे लोग स्वच्छ स्वत्र ही धारण करते थे। सुबन्धु के अनुसार, रत्नि में ही 
आकाश मलिनता दिखाई देती थी । प्रजाओं में कोई मलिन वस्त्र नहीं पहनता था- 


मलिनाम्बरत्वं निशासु न जनेषु54 


49. वही, पृ० सं० 139 

50. वही, पृ सं° 54 

51. वही, पृ० सं° 214 

52. वासवदत्ता, पृ० सं०° 14 3 
53. वही, पृ° सं° 106 

54. वासवदत्ता, पृ० सं° 128 
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बौद्ध मतावलम्बी काषाय वस्त्र पहनते थे। कवि ने लाल वर्णं वाले सूर्य की किरणों की 

तुलना लाल वस्त्र धारण करने वाले बौद्ध से की है- 
शाक्यवंशइव रक्ताशुंधर55........-..-.-.- 

वासवदत्ता में प्राप्त विभिन्न वर्णों से यह स्पष्ट हो जाता है कि समाज में लोग 
आभूषण प्रिय थे। नायिका वासवदत्ता स्वप्र मे कन्दर्पकेतु को अंगद से सुभेभित बाली के 
समान अंगद नामक आभूषण से युक्त तथा सुरीली आजाज वाली कोयल के समान, गले में 
हार धारण किये हुए देखती हे 156 

कवि ने नूपुर,57? मेखलाऽ8, रसना, कुण्डल,60 चूड़ामणि651, कर्णफूल52. कांची63. 
मुक्ताहार654 आदि आभूषणों का उल्लेख किया है। 


शासन व्यवस्था 
तत्कालीन समाज में राजाओं का जीवन अत्यधिक श्वर्यं पूर्णं था। राजा 
चिन्तामणि, राजकुमार कन्दर्पकेतु, राजा अ्रंगारशेखर तथा नायिका वासवदत्ता के भवन 
आदि का वर्णन इसके स्पष्ट उदाहरण है । राजा चिन्तामणि तथा राजा श्रगारशेखर 
कुशल शासक धे । राजा श्रगारशेखर के शासनकाल में हस्तियों के गण्डस्थल में ही 
मद का विच्छेद पाया जात, था । प्रजा में दान का अभाव नहीं था- 
दानच्छेदः करिकपोलेषु९5.......... 





55. वही, पृ०° सं° 186 

56. वासवदत्ता, पृ० सं° 162 
57. वासवदत्ता, पृ० सं० 46 
58. वासवदत्ता, पृ० सं० 48 
59. वासवदत्ता, पृ०° सं° 129-191 
60. वासवदत्ता, पृ° सं०° 211 
61. वासवदत्ता, प° सं० 8 
62. वासवदत्ता, पृ० सं° 120 
63. वासवदत्ता, पृ° सं° 241 
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राजा चिन्तामणि के शासनकाल में युवतियोँ के प्रसव-काल मेँ ही शूल-दर्द द्वारा 
क्लेश था, प्रजाओं में किसी को शूली पर चढाने का दण्ड नहीं दिया जाता था। महाभारत 
में ही दुःशासन के दर्शन होते थे, प्रजाओं के प्रति बुरा शासन न था- 


उस समय राज्य में सर्वत्र शान्ति एवं सुटृढता थी। 


प्रत्येक कवि को रचना में तत्कालीन सामाजिक परिवेश का प्रतिबिम्न उपलब्ध होता 
हे । विभिन कृतियों के अध्ययन से युगं बाद भी तत्कानी समाज, रहन-सहन आदि के 
विषय में सहज ही अनुमान लगाया जा सकता है । सुबन्धु द्वारा रचित “ वासवदत्ता" कथा 
यद्यपि प्रत्यक्षर श्लेश रचना होने के कारण क्लिष्ट हे । किन्तु वह तत्कालीन समाज का 


दर्पण हे। कवि ने कथा में सूक्ष्म से सूक्ष्म तथ्यों का समावेश कर दिया है । यथार्थ मे सुबन्धु 
को ` वासवदत्ता' तत्कालीन समाज का स्पष्ट चित्र प्रस्तुत करती है । 


66. वासवदत्ता, पृ सं० 15 


जातक- वैशिष्ठय एवं लश्च 


डो ८( श्रीमती ) दीति विष्णु, इलाहाबाद 


संस्कृत वाड्‌.मय विश्व वाङ्मय में अपनी विशेषता के कारण पृथक ही अस्तित्व 
रखता है । इस वाड्‌.मय की परम्परा इतनी प्राचीन तथा सबल है कि उसके समक्ष विश्व 
का साहित्य टिक नहीं सकता। इन्दरियग्राहयता के आधार पर काव्य के दो भद हो जाते 
है दृश्य एवं श्रव्य ॥ श्रव्य काव्य के शैली के आधार पर तीन भेद किए जा सकते हं 
गद्य-काव्य, पद्य-काव्य तथा चम्पू अथवा मिश्र-काव्यः मानव प्राचीन कालसे ही 
व्यवहार में गद्य का प्रयोग करता आ रहा हे, अतएव गद्य-काव्य, जन-सामान्य के अधिक 
निकट है। संस्कृत-कथा-साहित्य लौकिक संस्कृत के साहित्यिक गद्य का महत्वपूर्ण भेद 
है । वस्तुतः सामान्य कौतुकवर्धक कथाओं का उदय प्रत्येक देश के साहित्य मे हआ हे, 
किन्तु संस्कृत साहित्य के साथ कथा का कुछ विशिष्ट एवं घनिष्ठ सम्बन्ध हे । संस्कृत में 
कथाओं के विषय में एक विशाल साहित्य है, जिसने भारतीय साहित्य पर ही नहीं, प्रत्युत 
भारतेतर साहित्य पर भी अपना प्रभाव जमा रखा है । मनोरंजन, जिज्ञासा तथा कुतूहल को 
अद्‌भुत शक्ति समाहित होने के कारण काव्य-जगत कौ विविध विधाओं में कथा-विधा 
का स्थान सर्वोपरि है। कथाओं के माध्यम से डाला जाने वाला प्रभाव स्थायी होता हे। 


स्मरणातीत काल से ही विविध प्रकार की कथाएँ अति प्रबुद्ध, सामान्य साक्षर व्यक्तियों 
तथा आबाल वृद्ध के मनोरंजन तथा उपदेश का साधन रही हँ । संस्कृत कथाओं (पंचतन्त्र, 
हितोपदेश, कथासरित्सागर, वेतालपंचविशतिका, शुकससति आदि) के अतिरिक्त बौद 
की जातक एवं अवदान कथाएँ तथा जैनियों का प्राकृत-साहित्य कथा साहित्य के अक्षय 


कोश हे । 


1. दृश्यश्रव्यत्वभेदेन पुनः काव्यं द्विधा मतम्‌। 
दृश्यं तत्राभिनेयं तद्रूपारोपात्तु रूपकम्‌। नाट्यशास्त्र 32/385 
2. गद्यं पद्यं च मिश्रञ्च तत्‌ त्रिधैव व्यवस्थितम्‌। काव्यादर्श 1/11 
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इन कथाओं में भारतीय जीवन, विचारधारा, कार्य--कलाप तथा नैतिकता की की 
प्राप्त होती है। कथाओं में दुर्व्यसनों, अन्याय तथा अत्याचारों के बुरे परिणामों को दिखाने 
का अभिप्राय केवल उनसे अपनी जीवन रक्षा करना तथा जीवन को उच्च बनाना ही नहीं 
है, अपितु जीवन दर्शन के किसी विशेष पहलू पर प्रकाश डालना भी इन कथाओं का 
उद्देश्य हे । इन्हीं कारणों से भारतीय साहित्य में कथाओं का महत्व प्राचीन काल से 
रहा हे । 
भगवान लुद्ध विश्व को एक महनीय विभूति है । उपदेशामृतों से संबलित उनकी वाणी 
ने इस विशाल वसुन्धरा के असंख्य प्राणियों का कल्याण सम्पादन किया है। उसी बुद्ध- 
वाणी से अनुप्राणित बौद्ध-काव्य (बौद्ध-कथा-साहित्य) विश्व वाड्‌.मय में अपना 
महत्वपूर्णं स्थान रखते हें । बौद्ध कवियों का लक्ष्य था-- बौद्ध धर्म एवं संस्कृति का प्रचार, 
इसके लिए इन्होने जातक क थाओं तथा अवदान साहित्य का जो सहारा लिया वह इनका 
प्रशंसनीय प्रयास था। इन रचनाओं मे पथ्यकर, गूढ़ दार्शनिक विचारों एवं धार्मिक तत्वों को 
अनेक विध उपाख्यानों के उपस्थापन द्वारा ऋजु रीत्या श्रोता-- वर्ग को हृदयड्‌.गम कराने 
तथा तदनुकूल आचरण कराने का उद्योग लक्षित होता है। 
बौद्ध-कथा-साहित्य के अन्तर्गत पालि भाषा में निबद्ध ' जातक" कथाओं का सर्वप्रमुख 
स्थान हे । इनमें भगवान बुद्ध के पूर्वं जन्मों की क थां निबद्ध है । जातक कथाएँ विश्व की 
कथा-वाड्‌.मय को सबसे पुरानी कथा मानी जाती है । बौद्ध साहित्य के सुत्त पिटक के 
पोचवे व अन्तिम भाग “खुददक निकाय' के दसवें खण्ड में जातक" नामक संग्रह 
मिलता है । इन कथाओं का उद्देश्य यह दिखलाना है कि अनेक योनियों मेँ जन्म लेकर 
तथा पारमिताओं का अभ्यास कर ' बुद्धत्व' कौ प्राप्ति होती है । बोधिसत्व (बुद्धत्व प्रापि के 
लिए प्रयत्शील प्राणी) ने वानर, मृग, सिंह, मानव, हाथी आदि अनेक योनियों मे जन्म 
लिया। हर रूप व जन्म में उन्होने संसार को न्याय, दया, एवं त्याग का उपदेश दिया। 
सम्यक्‌ विचार तथा सम्यक्‌ जीवन के उनके ये उपदेश जातक कथाओं मे संग्रहीत हैँ। 
जातक शब्द संस्कृत के “जात पद से उत्पन्न है, तथा ““जन्‌'' धातु से निष्ठार्थक या 
भावार्थक “ क्त" ' प्रत्यय एवं उसके अनन्तर स्वार्थ में ““क'" प्रत्यय अर्थात्‌ जन्‌ (जनि 
प्रादुभवि) + क्त+क = जातक ' शब्द निष्पनन होता है । इसका शाब्दिक अर्थ है- अतीत जन्म 
की कथा। आर. सी. चाइल्डसं के अनुसार बौद्ध जातक भगवान बुद्ध की पूर्वं जन्म कौ 
कथाएं है 8 कहा जाता है कि अपने धर्म का प्रचार करते समय भगवान बुद्ध ने ये कथां 
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कटी थीं। इन जातकों में विभिन कुरीतियों, ईर्ष्या, द्वेष, मोह, मात्सर्य, हिसा, दृष्टता आदि 
का चित्रण तथा उनके दुष्परिणामों का प्रतिफल चित्रित किया गया हे। 

जातकों कौ प्रामाणिक संख्या लगभग 547 मानी जाती हे । जातक का प्रथम सम्पादन 
फस्बोल महोदय द्वारा किया गया, जिन्होन 547 जातक कथाएँ सम्पादित की थीं। जातक 
का अंग्रजी अनुवाद चाइल्डर्स ने, बंगला अनुवाद इशानचन्द्र घोष ने तथा हिन्दी अनुवाद 
भदन्त आनन्द कौसल्यायन ने किया हे । आर्यशूर ने पालि जातकों मे से 34 कथाओं को ही 
अपनी “जातकमाला ' में सुगुम्फित किया हे । जाताकों में उपदेशों का संकलन गाथाओं के 
रूप में तथा उनका स्पष्टीकरण कथाओं के रूपमे हुआ है। जातक कथाओं के पाच 
विभाग किए जा सकते है--1. पच्वुपननवत्थु- यह बुद्ध के वर्तमान काल की कथा है। 2. 
अतीतवत्थु--ये बोधिसत्वावस्था में धटी भूतकालिक घटनाएं है । 3. गाथा-इसमें गाथाएं हं । 
4. वेय्‌ूयाकरण-- में गाथाओं का व्याख्यान हे । 5. समोधान--इसके अन्तर्गत अतीतवत्थु के 
पात्रों का बुद्ध के जीवनकाल के पात्रों के साथ सम्बन्ध स्थापित किया गया हे। 


कतिपय कथा्णेः- 

जातक, बौद्ध धर्म के प्रायः सभी प्रमुख सिद्धान्तो एवं शिक्षाओं को किसी न किसी रूप 
में उपस्थित करता है । उन्हें ` सरस बनाने के लिए ही कथा का आश्रय लिय गया है “एकता 
में ही बल है ' यह उक्ति सन के लिए चरितार्थं होती है, चाहे वह मनुष्य हो, पशु-पक्षी, 
वृक्ष या लताएें हों । ' रूक्खधम्म ' तथा सम्मोदमान जातक, एकता की शक्ति की ओर ही 
संकेत करते हे । “ रूक्खधम्म जातक ' में कहा गया कि व्यक्ति को सदैव एकतापूर्ण संगठित 
रहना चाहिए क्योकि एकता के सम्मुख शत्नु भी शवितहीन हो जाता है ।4८क) 

इसी प्रकार "सम्मोदमान जातक (ख) को कथा बुद्ध ने कपिलवस्तु के समीप निवास 
करते हुए सुनाई थी। अतीत समय में उन पशुओं ने मित्रता पूर्वक रहकर अपने शत्रुओं 
को पराजित कर दिया, किन्तु जब उनमें मतभेद उपस्थित हो गया वे नष्ट हो गए। इस 


4(क) साधु सम्बहुला आती अपि रुक्खा अरज्जता। 
वातो वहति एकट्‌ठ ब्रहन्तम्पि वनस्पति ॥ 
जातियों का सम्मिलित रहना श्रेयस्कर है, अरण्य में उत्पन होने वाले वृक्षों तक का भी, क्योकि 
महावृक्ष तक को अकेले खड़े होने पर हवा उड़ा ले जाती है। 
जातक-प्रथम खण्ड, श्री भदन्त आनन्द कौसल्यायनः; हिन्दी साहित्य सम्मेलन-प्रयाग, जातक संख्या-74, 
पृष्ठ 436 

4(ख) जातक-प्रथम खण्ड, जातक संख्या-33, पृष्ठ 272 
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प्रकार बुद्ध ने उपदेश दिया कि स्वजनों मे कलह अनुचित है क्योकि वह विनाश का 
कारण हे। 
भगवान बुद्ध ने संसार को कठिनाइयों को दूर करने के लिए सदाचार के 10 नियमों 
(दान, सद्व्यवहार, ज्ञान, आत्म-त्याग, धैर्य आदि) का पालन आवश्यक बताया । इनमें 
"दान" को उन्न प्रथम स्थान दिया है। दान कौ महिमा तो सर्वविदित है, इसी कारण 
अनेक जातक दान संबन्धी संस्तुति प्रस्तुत करते हैँ । “इल्लीस जातक ' मे एक धनी मृत 
पिता अपने कंजूस पुत्र को दान के लिए प्रेरित करने के उद्देश्य से स्वंय उसी का रूप 
धारण करके पुनः पृथ्वी पर आता है ओर अपने प्रयत्न मे सफल होता है। 'सयहक 
जातक ' बताता है कि धन प्राप्त करके जो व्यक्ति परहित के लिए उसका उपयोग करता है 
वह पृथवी पर तो यश पाता ही है, मृत्यूपरान्त स्वर्ग का अधिकारी भी होता हे। 
सभी धमो एवं सम्प्रदायो मे चोरी का निषेध किया गया है । बुद्ध की शिक्षाओं में भी 

यह एक थी । ` सीलविमसन जातक ' कौ कथा इसी से सम्बन्धित है, एक बार बोधिसत्व ने 
ब्राह्यण कुल मे जन्म लिया। अवस्था प्राप्त होने पर उन्होने एक सुप्रसिद्ध एवं वृद्ध गुरू से 
शिक्षा प्रात को, जो पाच सौ शिष्यां के गुरू थे। गुरू की एक युवती कन्या थी, उन्होने सोचा 
कि जा शिष्य सबसे अधिक शीलवान होगा, उसी को अपनी कन्या दूंगा । अतः एक दिन 
गुरू ने अपने शिष्यो से कहा-'मेरे शिष्यो । मेरी एक युवती कन्या है, ओर म उसका विवाह 
करना चाहता हू । लेकिन उसके लिए आवश्यक आभूषण एवं वस्तु होने चाहिए, इसलिए 
क्या तुम लोग किसी कौ जानकारी के विना मेरे पास कुछ चुराकर ला सकते हो । तुम 
जो भी एसी वस्तु लाओगे, जिसे किसी ने न देखा हो, उसे तो मेँ ग्रहण कर लंगा, किन्तु 
यदि देखी हुईं वस्तु होती है, तो म उसे नहीं लूंगा" इसके पश्चात्‌ शिष्य प्रतिदिन कोई 
आभूषण अथवा वस्त्र चुपचाप चोरी करके गुरू को देने लगे, ओर गुरू उन वस्तुओं को 
पृथक-पृथक रख देते। बोधिसत्व ने कुछ नहीं चुराया। जब गुरू ने उनसे इसका कारण 
पृछा तो उन्होने कहा कि, “आपने तो चोरी की वस्तुं गुप्त रूप से लाने को कही है, 

किन्तु मै किसी भी बुरे कार्यको करने मे असमर्थं हूं क्योकि जहाँ कोई न होगा, वहाँ मै 

स्वयं तो रर्हुगा ही, इसलिए वह गुप्त रूप.से कैसे हो पाएगा "5 


5. नात्थि लोके रहो नाम पापकम्मं पुकब्बतो । 
,...यत्थ अच्चं न परसामि असुजञ्ञं होति तंमया॥ 


पापकर्म करने वाले के लिए एसी कोई जगह नहीं है, जहां कोई न हो, मूर्खं आदमी उस स्थान को जहां 
वन के प्राणी देखते रहते हँ, ' छिपी जगह" मानता है । मै किसी स्थान को ' छिपा" नहीं देखता। कोई 
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यह सुनकर गुरू अत्यन्त प्रसनन हुए तथा अपनी कन्या का विवाह बोधिसत्व से कर 
दिया। वस्तुतः गुरू के पास धन का अभाव नहीं था। उन्होंने तो चरित्र कौ पवित्रता को 
परीक्षा लेने के लिए ही एसा किया था। अतः इस कथा से यह सिद्ध हुआ कि सच्चा एवं 

मन की पवित्रता से बढ़कर ओर कोई चीज नहीं हे । 

'सीलनीमंस जातक" में भी यही शिक्षा दी गई है कि मनुष्य का आदर सर्वत्र 
सच्चरित्रता के द्वारा ही होता है, धन का महत्व न्यून है । यह एक एेसे बाह्मण कौ कथा हे 
जो प्रचुर धन से सम्पनन था, एक बार उसने सोचा कि मेँ यह देखना चाहता हूँ कि मेरा 
आदर-सम्मान धन के कारण होता है अथवा गुणों के कारण। यह देखने के लिए वह 
राजकोष से. प्रतिदिन एक मुद्रा चुराने लगा कुछ दिन तो कोषाध्यक्ष कुछ नहीं बोला, किन्तु 
अन्त में उसने राजा से शिकायत कर दी । यह देखकर ब्राह्मण समञ्ञ गया कि गुणों के 
समक्ष धन की कोई महत्ता नही हँ ।6 

मित्र-लाभ से सम्बन्धित कथाएँ भी जातकों में अन्तभूर्तं हे । इनमें यह भी बताया गया 
है कि मित्रता कैसे व्यक्ति से करनी चाहिए तथा जो व्याक्ति मित्र के सदुपदेश का पालन 
नहीं करता है, वह किसी न किसी विपत्ति में अवश्य फेसता है। कालकण्णि जातक एक 
सच्चे मित्र का कथा से सम्बन्धित हें । कालकण्णि (मनहूस) नाम का व्यक्ति अनाथपिण्डक 
का लंगौरिया यार था। दानों ने एक ही आचार्य के पास शिल्प सीखा था। समय बीतने पर 
 कालकण्णि दुर्गति को प्राप्त हो, आसानी से न जी सकने के कारण सेठ अनाथपिण्डक के 
पास चला आया। सेठ ने उसके परिवार का पालन किया। वह सेठ का उपकारी हो, 
उसके सब काम करने लगा। एक दिन सेठ के मित्रं ने सेठ से कहा- “सेठ इसे अपने पास 
मत रखें । कालकण्णि बैठ जा, कालकण्णि खा, इस (शब्द) को सुनने से यक्ष भी भाग 
जायें । यह दरिद्र है, कुरूप है तेरे योग्य नहीं । अनाथपिण्डक ने उत्तर दिया-नाम व्यवहार 
मात्र है । श्रुत मांगलिक (मांगलिक शब्दों का श्रवणमात्न श्रेयस्कर मानना) नहीं होना 
चाहिए। केवल नाम के कारण मेँ अपना लंगोरिया यार नहीं छोड सकता।' 





~~ | 0 नि मि माना क जाः 
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स्थान “शून्य ' नहीं होता, जहां ओर कोई नहीं दिखाई देता उस स्थान पर मेँ स्वयं तो होता ही हू । 

किञ्चित्‌ परिवर्तित रूप में यही कथा आर्यशूर कृत “ जातकमाला" के ब्राह्मण जातक" में भी मिलती हे। 
6. मोघा जाति च वण्णो च सीलमेव किरुत्तमं, 

सीलेन अनुपेतस्स सुलेन अत्थो न विज्जाति॥ 

जाति ओर वर्ण व्यर्थं है, शील ही श्रेष्ठ है । जो शील से युक्त है उसे (बहु) -श्रुत होने से काम नहीं । 
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एक दिन कहीं जाते समय सेठ उसे अपने घर का राखा बनाकर गया । सेठ को 
अनुपस्थिति में चोरों ने उसका घर लृुटना चाहा । कुछ समय बाद रात में उसने चोरों को 
आया जान-' तू शंख बजा “ त ढोल बजा कह सारे घर को एक शब्द कर दिया। चोरों ने 
"सेठ यहीं. है" सोच भाग गए। अगले दिन लोगों ने चोरों के पाषाण, मुद्गर आदि को 
देख, * यदि आज इस प्रकार का बुद्धिमान गृह रक्षक न होता, तो चोर घर में घुस सब लूट 
ले जाते" कह उसकी प्रशंसा कर, सेठ के गोँव लौटने पर उससे सब हाल कहा । सेठ ने 
उन्हे उत्तर दिया-' तुम मेरे एेसे गृहरक्षक मित्र को निकलवाते थे। यदि तुम्हारी बात मान, 


मैने इसे निकाल दिया होता तो आज मेरा कुछ नहीं बचता। नाम नही हितैषी--चित्त ही 
चाहिए ॥ 


"गुन जातक' मे भी कहा गया है कि मित्रता छोटे या बडे, धनवान या कुलीन 
देखकर नहीं को जानी चाहिए क्योकि समय पर सहायता करने वाला ही मित्र कहलाता 


हे 8 इसके अतिरिक्त क्कुरड्‌.मिग जातक, खन्धवत्त जातक, अरक जातक, मित्तामित्त 
जातक, अभिण्ड जातक भी मित्र की कथा से सम्बन्धित हे। 


इस प्रकार इन जातक कथाओं में विविध पशु-पक्षियों केकडे, बंदर, मगर, गीदड़, शेर, 
खरगोश, बिल्ली, सूअर आद का वर्णन कर उन्हे व्यापक आयाम प्रदान किए गए हैँ, तथा 
उनमें अधिक मानवीय गुणों का समावेश हो गया है । इन सभी जीव-जन्तुओं का जीवन- 
प्रवाह सर्वाधिक सचेतन प्राणी “मानव ' के जीवन-प्रवाह के समान ही प्रवाहित होता हे। 
ये कथाएं जीव-जन्तुओं तथा मानवो का एक ही सूत्र में पिरोती है । सभी को कर्म करने 


7. मित्ते हवे सत्तपेदन होति, सहायो पन द्वादसकेन होति, 
मासद्धमासेन च जाति होति.....कालकण्णिं जहेययं ॥ 
सात कदम चलने से (आदमी) "मित्र हो जाता है, बारह (दिन) साथ रहने से * सहायक", महीना, 
आधा-महीना साथ रहने से "जाति" (रिश्तेदार) ओर उससे अधिक साथ रहने से अपने जैसा (आत्म- 


समान) भी हो जाता है । सो मै आत्मसुख के लिए चिरकाल तक साथ रहे इस कालकण्णि (मित्र) को 
कैसे छोड दू। 
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8. अपिचेपि दुब्बलो मित्तो मित्त धम्मेसु तिर्‌ठति। 
सो आतको च बन्धू च सो मित्तोसोचमेसखा॥ 


यदि मित्र दुर्बल है, लेकिन वह मित्र के कर्तव्य को पुरा करता है तो वही रिश्तेदार है, बन्धु है, मित्र है 
सखा है । 
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की प्रेरणा देती हैँ । ““मैत्री-धर्म'' का अर्थ मात्र मानव की मानव से मित्रता ही नहीं है, 
अपने स्वाभाविक शत्रु शेर, सोप, घड्याल आदि के प्रति मनुष्य को सजग रहना चाहिए। 
पटडोसी हो या साधारण जीव-जन्तु सभी को आपस में मेत्री भाव रखकर सुखी रहने कौ 
वात जातकों में बार-बार दुहराई गई हे । 

लुद्धिमान व्यक्ति विषम परिस्थिति को भी सुगम बना देता हे, बुद्धिमान के लिए 
कुछ भी कठिन नहीं हे । यही कारण है कि प्रत्येक प्राणी यदि बुद्धिस कार्यले तो वह 
सर्वत्र सफल होगा। जातकों में बुद्धिमत्ता से सम्बन्धित कथाओं के अन्तर्गत चुल्लक सेठी 
जातक में एक एेसे युवा व्यापारी का वर्णन है जो एक मृतक चूहे को उठाकर बेच देता हे 
ओर उस पेसे से धन कमाते हुए धनी व्यापारी बन जाता है 9 इसी प्रकार लक्खन जातक, 
नलपान जातक, कुक्कुर जातक, सकण जातक, वानरिन्द जातक, सिगाल जातक आदि 
भी बुद्धिबल के द्वारा विभिन्न परिस्थितियों में विजय प्राप्त हाती है, इस कथन कौ पुष्टि 
करते हें । इसके विपरीत मूर्ख सदेव हानि ही प्राप्त करता हें । अतः मूर्खो कौ संगति से 
वचना चाहिए, क्योंकि वह स्वयं तो नष्ट होता ही है, दूसरों का भी नाश कर देता हे। 
इसीलिए कहा गया है कि बुद्धिमान शत्रु मूर्ख मित्र से श्रेयस्कर है । ` मसक जातक ' एक 
एेसे मूर्खं पुत्र कौ कथा है जो अपने पिता के मस्तक पर बैठे मच्छर को मारने के लिए 
पिता को ही मार डालता हे। 

जातकों के अनुशीलन से स्पष्ट है कि उस समय स्त्रियों को सच्वरित्रता असम्भव मानी 
जाती थी, उन्हें पाप-मार्गो का प्रवर्तक तथा सुकर्मो से दूर ले जाने वाला समञ्चा जाता था। 
यही कारण है कि जातकों में बहुधा स्त्रियों कौ निन्दा कौ गई है तथा उनके अनेक दोषों 
का उल्लेख करते हुए उनसे दूर रहने की शिक्षा दी गई है । कण्डिन जातक में प्रदर्शित 
किया गया है कि किस प्रकार एक मृगी के प्रेम में पड़कर एक मृग प्राण गंवा बैठता हे। 
स्त्रियों के कारण विशुद्ध प्राणी भी मलिन हो जाते हं यह बात महापलो भन जातक में कही 
गईं कि किस प्रकार स्त्री कौ गन्ध से भी दूर भागने वाले राजकुमार तथा ऋषि को एक स्त्री 
ने लुभा लिया। अलम्बुस जातक के अनुसार देवेन्द्र शक्र की आज्ञा से अलम्बुसा नाम कौ 
अप्सरा ने ऋषि ऋग का तप भ्रष्ट किया। इसके विपरीत स्त्रियों की पति-भक्ति तथा 
सच्चरित्रता से युक्त कथाओं में सम्बुल जातक10 का महत्वपूर्णं स्थान है जिसने सतीत्व के 


9. " मूषक-श्रेष्ठि कथा' नाम से प्रसिद्ध यह कहानी पञ्चतन्त्र तथा कथासरित्सागर में भी मिलती है। जातक- 
प्रथम खण्ड, जातक संख्या-4 


10. सुदुल्लभं इत्थी पुरिसरस या हिता 
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बल से अपने पति सोत्थिसेन का कोढ ठीक कर दिया। 


इन कथाओं के अतिरिक्त धूर्तता तथा वाचालता के कारण, दूसरों को उपदेश देने तथा 
लोभ के कारण हानि उठाने वालों की कथा क्रमशः ' बक जातक", 'अकालरावी, 
` तित्तिर" तथा ˆ कच्छप जातक ", “ अनुसासिक' तथा ' कूटिदूसक जातक ' एवं 
"जरूदपान जातक ' मे पर्याप्त मात्रा मे मिलती हे। 

इस प्रकार ये जातक कथाएँ साधारण जनता को ही नहीं विद्वानों को भी प्राणिमात्र के 
मोक्ष- तत्वों का परिचय सुन्दर तथा बालबोध रीति से कराती है । इन कथाओं मे वर्णित 
समस्त चरित्र सद्गुणो एवं उदात्त भावों से परिपूर्णं हैँ । जो मानव जति का पथ-प्रदर्शन 
करने में समर्थं हे । इनका अभ्यास तथा अनुकरण निश्चय ही जीवन को यशस्वी तथा 
सफल बनाने कौ सामर्थ्यं रखता हे । प्रकृत बौद्ध कथाओं मे दिए गए नैतिक सदाचार 
अर्थात्‌ अहिंसा, सत्य, अस्तेय, बह्यचर्य, सुरासेवन का निषोध, परोपकार, त्याग, दान, दया, 


एकता, शील, समदर्शिता आदि की शिक्षा की उपादेयता आज के सामाजिक वातावरण में 
भी लक्षित है। 


~~~] --~`‡`‡~‡~‡~‡~‡~‡~‡~‡=‡=~‡~=~~~~~~~~~~~~~_~~~- ~ 


भत्तं इत्थिया दुल्लभो यो हितो च। 


तीरभारी-भगवान महावीर क्रा 
निर्वाण-स्थल-पावा 


० ओम प्रकाश लाल श्रीवास्तव, इलाहाबाद 


पाली त्रिपिटक के अनुसार मल्लरट्ठ अथवा मल्ल राष्ट दो भागों मे विभक्त था 
जिसकी राजधानी क्रमशः कुशीनारा एवं पावा थी। कुशीनारा मे महात्मा गौतम बुद्ध का 
महापरिनिर्वाण हुआ था ओर पावा में चौबीस्वें जैन तीर्थकर भगवान महावीर का। 
कुशीनारा कौ पहचान पुरातात्विक साक्ष्यों के आधार पर उत्तर प्रदेश में स्थित कुशीनारा से 
की जा चुकी है। प्रशासनिक दृष्टि से वर्तमान में कुशीनगर अब जिला भी बन चुका हे। 
पावा की पहचान में विद्वानों में मतभेद है। पावा की पहचान के संदर्भ में पावापुरी 
(नालन्दा बिहार) तथा कुशीनगर जनपद में स्थित पडरौना, पपउर सवि्यांव, फाजिल नगर 
एवं उसमानपुर की चर्चा कौ गयी हे । 
जहां तक पावा के रूप में इन स्थलों की पहचान कौ बात है, पावापुरी, पडरौना ओर 
पपउर के नारे में विद्वानों ने विस्तृत चर्चां की है ।1 अतः अनको पुनरावृत्ति आवश्यक 
नहीं है । उल्लेख्य है कि पुरातात्विक दृष्टि से इन स्थलों को प्राचीनता ईसा पूर्वं के नगर के 
रूप में प्रमाणित नहीं हो पाती ओर न ही यहां से लिखित अथवा एेसा कोई पुरातात्विक 
साक्ष्य उपलब्ध हुआ है जिसके आधार पर इसमे से किसी को “पावा' स्वीकार किया जा 
सके। 
वर्तमान में कुशीनगर जनपद में स्थित सठि्याँवब-फाजिलनगर के सम्बन्ध में उल्लेखनीय 
है कि प्राचीन इतिहास विभाग गोरखपुर विश्वविद्यालय द्वारा किये गये फाजिलनगर के 





1. द्रष्टव्य, खेतान भगवती प्रसादः महावीर निर्वाणभूमि पावा-एक विमर्श। 
( 49 ) 
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उत्खनन में गुप्तकालीन ब्राह्मी लिपि में ' श्रष्ठिग्रामाग्रहारस्य 2 लेखायुक्त एक मृण्मुद्रा प्राप 
हई है जिससे स्पष्ट हो चुका है कि वर्तमान काल का सखियाँव गुपतकाल में श्रेष्टिग्राम था 
ओर फाजिलनगर उसका अग्रहार । इस संदर्भ में यह भी विचारणीय है कि जैन ग्रंथों में 
भगवान महावीर के चातुर्मासों कौ सूची प्रस्तुत करते हुए बताया गया है कि उन्होने 11 
चातुर्मास राजगृह, 7 वैशाली, 5 वाणिज्य ग्राम, 4 मिथिला, 2 नालंदा तथा, 1 पावापुरी मे 
व्यतीत किया था अतः स्पष्ट है कि वाणिज्यग्राम ओर पावा दो अलग-अलग स्थल थे। ई. 
पू. छटठवीं शताब्दी का यह वाणिज्य ग्राम गुप्तकाल का श्रेष्ठिग्राम था जो वर्तमान में सरिर्याव 


हे । अतः सविर्योव ओर उसका अग्रहारफाजिल नगर किसी भी स्थिति में भगवान महावीर 
का निर्वाण-स्थल पावा नहीं हो सकता। 


अब रही उसमानपुर की वात। यह कुशीनगर जिला मे फाजिलनगर से लगभग 5-6 
कि0 मी0 दक्षिण हे । यहां का टीला लगभग 2-3 कि0 मी0 कौ परिधि में विस्तृत हे । यहाँ 
प्राचीन मृद्भाण्ड, ईटों की दीवार, सिक्के, मनके, मृण्मुद्रायें एवं अनेक प्रकार के एेसे 
अवशेष प्राप्त होते ह जिनके आधार पर ईसापूर्व का यह एक प्राचीन नगर ज्ञात होता है। 
उसमानपुर के डा0 श्याम सुन्दर सिंह के पास सुरक्षित एक मृण्मुद्रा4 पर मौर्यकालीन ब्राहमी 
लिपि मे “प (1) वानारा' लेखा अंकित है । इस मृण्मुद्रा से भगवान महावीर के निर्माण 


स्थल पावा को पहचान में सहायता प्राप्त होती हे, क्योकि यह एक महत्वपूर्ण पुरातात्विक 
साक्ष्य हे। 


जहां से मृण्मुद्रा प्राप्त हुई है, उसे ' वीरभारी' टीला कहते ह । इसका सीधा सम्बन्ध 
महावीर से हे । "महावीर" ओर “ वीरभारी' से शब्द-साम्य भी है । 'वीरभारी ' मे महावीर 
का ` वीरभारी' मे शब्द-साम्य भी है। ' वीरभारी ' मे महावीर का "वीर" शब्द ज्यौ का त्यो 
सुरक्षित है ओर ““महा'' के लिए ““ भारी" शब्द पूर्व के स्थान पर ““ वीर" के बाद मे 





2. प्राचीन इतिहास विभाग, गोरखपुर विश्वविद्यालय के संग्रहालय में सुरक्षित है । 
3. शास्त्री, नेमीनाथ : तीर्थकर नेमीनाथ ओर उनको देशना पृ° 1601 
4. लेखक द्वारा 7 जनवरी 1996 को कुशीनगर में “देवरिया एवं पडरौना (वर्तमान कुशीनगर) जिले की 


मृण्मुद्राये ““एक शोध पत्र प्रस्तुत किया गया था। डा0 श्याम सुन्दर सिंह की अनुमति से इस मृण्मुद्रा को 
भी इसमें सम्मिलित करके उनके द्वारा प्रदत्त इसका छायाचित्र भी प्रदर्शित किया गया था। 
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प्रयुक्त हो गया हे । अतः महावीर ओर ' वीरभारी ' मे यह सीधा सम्बन्ध तथा वीरभारी से 
ˆ पावानारा'' लेखायुक्त मृण्मुद्रा का मिलना स्पष्ट रूप से संकेत करता है कि कुशीनगर 
जनपद का ` वीरभारी' ही भगवान महावीर का तिर्वाण स्थल “*पावा'' हे। 

सुमंगल विलासिनी कौ टीका में ““पावा'' से कुशीनगर की दूरी 3 गव्यूति€ 
(पावानगरतो तीणि गावुतानि कुसिनारा नगरम्‌) अर्थात्‌ 12 मील बतायी गयी टहै। अतः 
कुशीनगर से पावा कौ दूरी 12 मील या18 कि0 मी0 होनी चाहिए । उल्लेखनीय है कि 
कुशीनगर से वीरभारी दक्षिणपूर्वं में लगभग 18 कि मी0 दूर है । महात्मा बुद्ध ने वैशाली 
से कुशीनगर आने के पूर्वं पावा में भोजन ग्रहण किया था। अर्थात्‌ पावा कुशीनगर से 
दक्षिण-पूर्व में वैशाली के मार्ग में स्थित था। इस प्रकार सुमंगलः विलासिनी में दी गयी दूरी 
ओर दिशा से भी वीरभारी कः पहचान पावा के रूप में सुनिश्चित होती है। 


उल्लेखनीय हे कि पूर्वं में भी मृण्मुद्राओं पर अंकित लेखा से उनके प्राति स्थल की 
पहचान कौ गयी है जैसे-श्रेष्ठिग्रामाग्रहारस्य' से सठि्योव ओर फाजिलनगर की, 
`" महापरिनिर्वाण भिक्षुसंध'' ओर ‹* श्री महापरिनिर्वाण महाविहारीयार्यभिक्षुसंधस्य "*7 
आदि से कुशीनगर कौ ^ श्री नालंदा महाविहारे चातुदिर्दशार्यभिक्षु संधस्य 8 से नालंदा की, 
कौशाम्ब्यां घोषिताराम महाविहारे भिक्षु संधस्यद्व से कौशाम्बी की तथा ““ ॐ देवपुत्र 
विहारे कपिलसवतुस भिखु संधस'" एवं “'महाकपिलवस्तु भिखु संधस्य 10 आदि से 
कपिलस्तु को। अतः ““पावानारा'' लेखायुक्त मृण्मुद्रा से““पावा' के रूप में ““वीरभारी"' 
को पहचान में भी आपत्ति नहीं होनी चाहिए, क्योंकि यह एक महत्पूर्णं अभिलिखित साक्ष्य 
हे । इस संदर्भ में यह भी विशेषरूप से उल्लेखनीय है कि कसदियाँव, कुशीनगर, नालंदा, 
कौशम्बी ओर कपिलवस्तु कौ मृण्मु्राये अधिकांश गुप्तकाल ओर कृषाणकाल की हैँ 
सुमंगल विलासिनी, भाग 2, पृ. 572 
गव्यूतिस्तु क्रोशयुगलम्‌-अमरकोश 
दीक्षित रामकुमार, कुशीनगर, पृ. 29 
थपल्याल, के. के. : स्टडीज इन एन्वेण्ट सील्स, पृ. 214 


वही, पृ. 209 
10. श्रीवास्तव, के. एम.: डिस्कवरी आफ कपिलस्तु, पृ. 83-96 
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लेकिन वीरभारी कौ मृण्मुद्रा जिस पर “* पावानारा'" -लेखा है, इससे बहुत पूर्वं की मौर्य 
काल कौ है। 


इस प्रकार इन सभी दृष्टियों से यह तथ्य संपुष्ट होता है कि उत्तर प्रदेश में कुशीनगर 
जनपद का ` वीरभारी '* ही भगवान महावीर का निर्वाण स्थल ““पावा"' है। 





112५ --- ८. (1 वीर्भारो 


जडा अडा-छष 


भादाभिमतानुरूप शब्द तथा शब्दाथं-सम्नन्ध 
डो० सोमनाथ नेने, उज्जैन 


दार्शनिक जगत्‌ में शब्द, शब्दार्थं तथा शब्द एवं अर्थं के सन्बन्ध के विषय में पर्याप्त 
मतभेद है 1 इस मतभेद को हम दो रूपों मे सामने रख सकते हैँ । एक मत नैयायिको का हे । 
ये शब्द को आकाश का गुण मानकर। अनित्य मानते हँ तथा शब्द एवं अर्थं के सम्बन्ध 
को ईश्वरकृत स्वीकार करते है 2 दूसरा मत मीमांसक तथा वैयाकरणो का है । वैयाकरण 
. शब्द तथा अर्थ, दोनों को नित्य मानकर उनमें तादात्म्य सम्बन्ध स्वीकार करते हें ।3 भाद 
मीमांसक भी वैयाकरणो के ही अनुरूप शब्द, शब्दार्थं तथा दोनों का सम्बन्ध, इन तीनों को 
नित्य मानते हैँ । भाट मतावलम्बी आचार्य पार्थसारथि मिश्रा ने अपनी शास्त्रदीपिका मे 
पूर्वपक्ष की दृष्टि से सर्वप्रथम वर्णो का वायुगुणत्व प्रतिपादित किया है तथा इसके पश्चात्‌ 
"शब्द लिङ्कमाकाशम्‌' इस न्यायोक्ति द्वारा उसका निराकरण करते हुए वर्णो को नित्य 
मानकर उनका द्रव्यत्व ही स्वीकार किया है।+ इन नित्य द्रव्यात्मक शब्दों के उच्चारण को 
पार्थसारथि शब्दों के उत्पादक कारण नहीं मानते, अपितु वर्णात्मक शब्दों के 
अभिव्यञ्जकमात्र स्वीकार करते हैँ । इनका कहना है कि चूंकि उच्चारण के अतिरिक्त 
वर्णात्मक शब्द का कोई कारण बन ही नहीं सकता तथा उच्चारण भी कारण न होकर 


1. आकाशस्य तु विज्ञेयः शब्दो वैशेषिको गुणः॥ न्याय सिद्धान्त मुक्तावली पृष्ठ 147 
2. सा चास्मात्पदादयमर्थो बोद्धव्य इतीश्वरेच्छारूपा।' वही पृ० 293 


3. “ तद्प्राहकं चेतरेतराध्यासमूलकं तादात्म्यम्‌। तदेव सम्बन्धः।' वैयाकरण सिद्धान्त परम लघुमञ्जूषा 
पु० 27, 28 

4. “ वायुगुणत्वं तु युक्तम्‌.....यस्मादेव वायुगुणः शब्दस्तस्मात्‌ यत्कैश्चिदुच्यते * शब्द लिङ्गकमाकाशम्‌' इति 
तन्निरस्तम्‌ वर्णानां तु नित्यानां द्रव्यत्वमेवाद्गीक्रियते। शास्त्र दीपिका भाग 4 पृ° 4. 21 


( 53 ) 
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वर्णात्मक शब्द के अभिव्यंजक मात्र है, अतः शब्द कार्य हे ही नहीं। कारयन दहोनेसेये 
अविनाशी ह तथा अविनाशी होने से इनके नित्यत्व कौ भी सिद्धि हो जाती हे 6 


वर्णात्मक शब्द के अनुरूप शब्द तथा उसके अर्थ एवं सम्बन्ध को भी मीमांसक नित्य 
मानते है । मीमांसकं के अनुसार शब्दार्थं अनुभव की वे वस्तुएँ नहीं होती हैँ, जो उत्पनं 
तथा नष्ट हो जाती हं, अपितु शब्दार्थं के (आकृति रूप) सामान्य हँ, जो नित्य हें । नश्वर 
व्यक्ति इस नित्य सामान्य के सूचक मात्र होते है 6 “जब वाक्य में सामान्यवाचक पदों का 
अन्य पदों के साथ समन्वय होता है, तब एेसी स्थिति में शब्दार्थं आकृति या सामान्य का 
आनयनादि के साथ समन्वय न हो पाने से व्यक्ति आक्षेप द्वारा उपस्थित माना जाता है। 
चूकि व्यक्ति की आक्षेप द्वारा -उपस्थिति हो जाती है, तथा शब्दार्थं अनन्यलथ्य ही माना 
जाता हे, अतः ' गो" आदि पदों का अर्थं गोत्वादि जाति ही माना जाता है। गवादि शब्दों 
का अर्थं जाति या सामान्य न मानकर व्यक्ति में माने तो एेसी स्थिति में अनेक व्यक्तियों में 
रक शक्ति माननी होगी या फिर अनेक व्यक्तियों में परस्पर भिनन अनेक शक्तियों को 
स्वीकार करना पडेगा, परन्तु इन दोनों परिस्थितियों मे से किसी भी स्थिति को स्वीकार 
नहीं किया जा सकता प्रथम स्थिति मानते हैँ, तो व्यक्ति अनन्त होने के कारण यदि एक 
मे शक्ति मानी जाएगी तो दूसरे का बोध नहीं हो सकेगा। यदि अनेक व्यक्तियों में से 


प्रत्येक में शक्ति मानकर अनेक शक्तियाँ मानें तो अनन्त शक्तिकल्पना रूप गौरव दोष हो 
जाता है।7 


इसके अतिरिक्त अनेक व्यक्तियों मे अनेक शक्ति या अनेक व्यक्तियों मे एक शक्ति, 
इन दोनो मतो मे किसी भी मत को मानने पर गौः शुक्लः, चलति, ये तीनों पद एक गौ रूप 
व्यक्ति के बोधक होने से इनमें अर्थभेद न होने के कारण ये गौ पद के पर्याय बन जाएगे। 


5. “एवं चोच्चारणं शब्दस्य न कारणम्‌ किं त्वभिव्यघ्जकमिति सिद्धम्‌। न चोच्चारणादन्यत्‌ कारणं 
संभवतीत्यऽकार्यत्वम्‌ अत एवाऽविनाशान्नित्यत्वसिद्धिः। वही पृ० भाग 1, भाग 4, प° 42 


6. द्रष्टव्य-- भारतीय दर्शन कौ रूपरेखा--पृ० 34, एम० एम० हिरयनना भाग, पृ 42 
7. “व्यक्ति सङ्केतपक्षे सर्वासु व्यक्तिषु सङ्केत एकोनाना वा। नाद्यः आनन्त्यात्‌। 
नान्त्यो, व्यभिचारापत्तेः। “ भाट चिन्तामणि" पृ० 90, पंक्ति 7 से 8 
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फलतः इनका एक साथ जो अनुप्रयोग होता हे, उसको अनुपपत्ति हो जाएगी । इसके 
विपरीत गोत्व रूप जाति में गो पद की शक्ति मानने पर गौः शुक्लः चलति आदि षद जो 
व्यक्ति के बोधक होने के कारण इनसे भिन गोत्व में गो पद कौ शक्ति होने से इनके सह 
प्रयोग की भी उपपत्ति हो जाती हे ।5 

इसी प्रकार नील पीतादि गुणवाचक पदों को नील पीतादि व्यक्तियों मं विद्यमान 
नीलत्व, पीतत्वादि जातियों में ही शक्ति मानी जाती हे । 

इसी तरह ` चलना" इस स्थल में चलना पद को शक्ति भी चलन क्रिया निष्ठ जाति में 
ही मानी जाती है 9 

उपर्युक्त दोनों स्थलों के अनुरूप डित्थादि पदों को शक्ति भी वाल्य, यौवन, वार्धक्य 
रूप परस्पर विरुद्ध धर्मो के अध्यास से परस्पर भिन डत्थव्यक्तिनिष्ठ डित्थत्वादि सामान्य यें 
ही मानी जाती है। बिना व्यक्ति के जाति असम्भव होने की युक्ति से आक्षेप द्वारा व्यक्ति 


भी प्राप्त हो जाता हे 110 

शब्दार्थं सामान्य या जाति मानने पर व्यक्ति को उपस्थिति के लिए प्रतिपादित आक्षेप 
के स्वरूप का प्रतिपादन करते हए भाटुचिन्तामणि नामक ग्रन्थ के रचयिता 17 वीं शताब्दी 
के गागाभट कहते हैँ कि व्यक्ति का स्वीकार किये बिना क्रिया में जाति के अन्वय कौ 
अनुपपत्ति हो जाती है, जिसके निवारणार्थं उपपादक के रूप में व्यक्ति कौ कल्पना रूप 
अ्थपिति ही आक्षेप है । या फिर एक ही ज्ञान में घट व्यक्ति तथा घटत्व जाति दोनों का 
भान होने से घटत्व जाति के साथ घट व्यक्ति की भी समान संवित्‌ संवेद्यता (एक ज्ञान- 
बोध्यता) से होने बाली उपस्थिति को भी आक्षेप माना जा सकता है ।11 


8. "गौः शुक्लश्चल-इत्यादिपदानां व्यक्त्यैक्येनार्थ भेदाभावात्सहप्रयोगानु- 
पपत्तेश्च । अतो धर्म एव शक्तिः। वही, पृ° 90 पंक्ति 8 से 10 

9. एवञ्च सर्वत्र नाना नील पीत रूप व्यक्तिव वर्तमाना नीलत्व-पीतत्वादि जातिर्नीलपीतादि पद वाच्या। 
चलनेत्यत्रापि चलन क्रियानिष्ठा जातिरेव । वही, पृ० 90 

10. डित्थादि-शब्दानामपि बालाद्यवस्था परिणते नाना विरुद्ध धर्माध्यासाद्‌-भिन डत्थाद्यर्थनिष्ठा डित्थत्व 
जातिरेव वाच्येति। वही, पृ० 90 

11. “ अ्थपित्तिः समानवित्तिवेद्यत्वं वाऽऽक्षेपः भादचिन्तामणि पृ० 90 
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शब्द्‌ के नित्य अर्थ रूप इस आकृति को शब्दार्थं मानने में आचार्य कुमारिल भट ने 
वनवाद में पूर्वपक्ष को ओर से यह आपत्ति उपस्थित की है कि यद्यपि गौ: गौः इस प्रतीति 
में गौ में अनुगत आकृति रूप सामान्य का प्रत्यक्ष होता तो है, परन्तु यह प्रत्यक्ष आकृति का 
साधक नहीं बन पाता, क्योकि अवयवो के अतिरिक्त अवयवी का प्रत्यक्ष प्रमाण नहीं है। 
यथा दूर से वन का प्रत्यक्ष होता हे, परन्तु पास आने पर वन हीं दीखता, अपितु केवल वृक्ष 
ही दीखते हे । अतः प्रत्यक्ष द्वारा आकृति का बोध सम्मत न होने के कारण आकृति का 
अस्तित्व प्रमाण सिद्ध नहीं हे, अतः शब्द का कोई नित्य अर्थ नहीं माना जा सकता 112 


उपर्युक्त आशंका का परिहार करते हुए कुमारिल भट का कहना है कि प्रत्यक्ष द्वारा 
अनुभूत सभी वस्तुओं को हम सद्‌ नहीं मानते परन्तु जिनका सत्प्त्यक्ष द्वारा बोध होता है, 
उन वस्तुओं का अस्तित्व अवश्य ही मानना होगा । जहाँ तक वन का प्रश्न है, वहाँ दूर से 
तो वन दीखता हे, परन्तु समीप पहं चने पर वन गायब हो जाते है, केवल वृक्षों की ही 
प्रतीति होती है, परन्तु शब्दार्थं आकृति रूप सामान्य कौ स्थिति एेसी नहीं है 113 ` जब 
व्यक्ति का अनुभव होता हे, तब आकृति रूप सामान्य का भी अनुभव हुआ करता है । 
इसलिए आकृति या सामान्य रूप जात के प्रमाण-सिद्ध होने से तथा नित्य होने से शब्दार्थ 
भी नित्य है। 

उपर्युक्त प्रकार से द्रव्यात्मक शब्द तथा उसका अर्थ आकृति, सामान्य या जाति, इन 
दोनों के नित्य होने के कारण शब्द तथा अर्थ के सम्बन्ध की भी नित्यता हो जाती है। 
यद्यपि शब्द तथा अर्थ, आकृति या सामान्य के बीच संयोग या तादात्म्यादि सम्बन्ध नहीं 
बनते तथापि प्रत्यायकत्व सम्बन्ध विद्यमान रहता है 114 अतः अर्थं का प्रत्यय अर्थात्‌ बोध 


12. “यद्यपि गौः गौः इत्येवमनतुगताऽऽकृतिः प्रत्यक्षम्‌ तथापि... 
 श्लोकवार्तिकम्‌- प्रास्ताविकम्‌ पृष्ठ संख्या 21 
13. “वृक्षेभ्यो व्यतिरेकेण वने यैकमतिभवित्‌। 
दूरत्वदोषात्‌ तत्र स्यादाकृतौ तु न विद्यते ॥ 


श्लोक वार्तिकम्‌ वार्तिक संख्या 55 पृष्ठ संख्या 444 


14. एतेन शब्दार्थं सम्बन्ध नित्यत्वमपि व्याख्यातं भवति। यद्यपि शब्दार्थयोर्न संयोगः तादात्म्यादिकं वा 
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कौ उत्पादिका प्रत्यायकत्वरूप जो शक्ति है, वही शब्द का अर्थ के साथ सम्बन्ध है । यह 
सम्बन्ध किसी `पुरुष द्वारा कल्पित नहीं है, अपितु अनादि है । अतः नित्य हे । 

इस प्रकार निष्कर्षं यही निकलता है कि भाद्र मीमांसक शब्द, शब्दार्थं तथा शब्द एवं 
अर्थं के सम्बन्ध, तीनों को ही नित्य स्वीकार करते हे । 


भाट मीमांसा-भिमत वाक्यार्थं एवं शाब्दबोध प्रक्रिया 


मीमांसा शास्त्र की भादर तथा गुरु प्रभाकर-परम्परा कौ समग्र विचारधारा, वैदिक 
वाक्यों के विश्लेषण से कर्मरूपी धर्म के स्वरूप तथा प्रक्रिया के प्रतिपादन मे समग्र रूप से 
समर्पित हुई है । मीमांसा शास्त्र का चरम लक्ष्य धर्म का प्रतिपादन करना हे 115 इस धर्म॑ 
रूपी लक्ष्य की प्राप्ति के लिए यह शास्त्र अपनी युक्तियों तथा तर्को के माध्यम से वैदिक 
वाक्यों के अर्थनिष्पत्ति कौ दिशा में सतत संलग्न होने से वाक्य शास्त्र तथा कमनुष्ठान में 
किसी न किसी रूप में समग्र वाक्यार्थो के समन्वय का प्रतिपादक होने के कारण 
कर्मकाण्ड शास्त्र की अभिधा का भी अधिकारी बन जाता हे। 

वैदिक वाक्यों से निष्पनन कर्मात्मक धर्म तथा उसके प्रतिपादक वेद की सत्ता सर्वोच्च 
रूप में स्थापित करने के लिए इस शास्त्र ने युक्तियों तथा तर्को का अवलम्बन करते हए 
दार्शनिकता की श्रेणी मेँ भी एक विशिष्ट स्थान अर्जित किया हे । 





सम्बन्धः, तथापि प्रत्यायकत्वाख्य स्तु सम्बन्धः सम्भवत्येव ।' श्लोक वार्तिकम्‌ प्रास्ताविकम्‌ पृ° संख्या- 
21 


15. धमखियं विषयं वक्तुं मीमांसायाः प्रयोजनम्‌।' श्लोकवार्तिकम्‌ 1/1⁄1 प्रथमवार्तिक 
2. वैयाकरणसिद्धान्तपरमलघुमञ्जृषा- कुरुक्षेत्र विश्वविद्यालय प्रकाशन 1975 
3. शास्त्रदीपिका भाग 4, ग्रन्थ संख्या 190 चौखम्बा संस्कृत सीरीज, वाराणसी प्रकाशन वर्षं 1916 


4. भारतीय दर्शन की रूपरेखा-एम० एम० हिरयनना हिन्दी अनुवाद-राजमकल प्रकाशन नयी दिल्ली, 
पटना 1987 


5. भाटुचिन्तामणि-तर्कपाद- चौखम्बा संस्कृत सीरीज आफिस, वाराणसी 1933 


6. श्लोकवार्तिकम्‌- तारा पब्लिकेशन्स, वाराणसी, 1978 
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वैदिक वाक्यों हारा प्रतिपादित कर्मानुष्ठान में प्रवृत्ति कौ तब तक सङ्खति नहीं हो 
पाती, जब तक की कर्म का फल के साथ समन्वय स्थापित नहीं हो जाता। इसी प्रकार 
यागरूपी कर्म अनित्य होने से अदृष्ट के माध्यम से प्राप्त होने वाले इसके फल को सङ्गति 
भी तब तक उत्पनन नहीं हो पाती, जब तक इन कर्मो के फलों के उपभोक्ता के रूप में 
शरीरेन्द्रियादिकों से भिन्न नित्य चैतन्य विशिष्ट आत्मतत्व का अस्तित्व स्वीकार नहीं कर 
लिया जाता। अतः आत्मतत्व का अस्तित्व भी मीमांसा ने वेदवाक्यार्थं कौ सङ्कति के लिए 
ही स्वीकार किया है 116 इस शास्त्र का सम्पूर्णं दर्शन वेद वाक्यों के आर्थिक विश्लेषण को 
केन्द्र में रखकर चतुर्दिक परिव्याप्त होने से मुख्य रूप से मीमांसा शास्त्र एक परिनिष्ठित 
वाक्यार्थ विज्ञान हे। 

प्राभाकर तथा भाद दोनों ही शब्द को एक पृथक्‌ स्वतन्त्र प्रमाण के रूप में स्वीकार 
करते हे । भेद दोनों में केवल इतना है कि प्राभाकर केवल वैदिक वाक्यार्थं को शब्द प्रमाण 
के रूप में स्वीकार करते हँ,17 जबकि भाद्र मीमांसकं को वैदिक वाक्यार्थं के अनुरूप 
वेदानुकूल लौकिक वाक्यार्थो का भी प्रामाण्य अभिमत है 118 ्‌ 


पद्‌ एवं वाक््य-शक्त्ति विचार 


शाब्दबोध कौ प्रक्रिया में गुरु प्रभाकर पदों के अभिहित अर्थज्ञान के अनन्तर 
वाक्यार्थज्ञान नहीं मानते, अपितु इनके सम्प्रदाय में पदों के अभिहित अर्थं का ज्ञान वाक्यार्थ 
ज्ञान के साथ ही माना जाता है। यथा “घटमानय ' इत्यादि स्थलों मे घटादि पद अपने में 
विद्यमान स्मारिका शक्ति से घटत्वादि जातियों का स्मरण करते हए अपनी अनुभाविका 
शक्ति द्वारा घटादि के आनयन क्रिया में अन्वय रूप वाक्यार्थं का बोध कराते हें। अतः 
प्रभाकर के कार्यान्विताभिधानवादी होने से इनका सिद्धान्त दार्शनिक जगत्‌ में अन्विता- 


16. आत्मा ज्ञातव्य इत्येतन्मोक्षार्थं न च चोदितम्‌। 
कर्मप्रवृत्तिहेतुत्वम्‌ आत्मज्ञानस्य लक्ष्यते । श्लो° वा० पृष्ठ 474 


17. लौकिकं वाक्यं नार्थे स्वयं निनश्रयमुत्पादयति, लौकिकवचनश्च मन्सा भूयिष्ठत्वादर्थदर्थव्यन्भिचारस्य 
शङ्धितत्वात्‌।' प्रकरण पञ्चिका पृ° 242 


18. " तच्च द्विविधम्‌ पौरुषेयपमपौरुषेयञ्चेति। शास्त्रदीपिका पृ 
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भिधानवाद के नाम से प्रसिद्ध है 119 

प्राभाकरों के अनुरूप वैयाकरण भी वाक्य में वाक्यार्थं बोध कौ शक्ति स्वीकार करते 
हें ।  कृष्णेहि रक्षेनम्‌'-इस वाक्य में कृष्ण तथा एहि में इण्‌ धातु तथा आगमनवाचक में 
विभाग असम्भव है । अतः एकारघरित आनुपूर्वी वाले गत्यर्थक इण्‌ धातु के यहां अस्तित्व 
मे कोई प्रमाण न होने के कारण इस वाक्य में ही आगमन क्रिया से विशिष्ट कृष्णरूपं अर्थ 
की शक्ति स्वीकार की जाती है। वैयाकरणों के इस वाक्यार्थं शक्तिवाद को ही 
वाक्यस्फोर कहते हैँ 120 

वेदान्ती भी आकांक्षा, योग्यता, आसत्ति तथा तात्पर्यज्ञान से युक्त अबाधित संसर्गरूप 
वाक्य में ही शक्ति स्वीकार करते हैं ।21 वाक्यार्थ निरूपित शक्ति वाक्य में स्वीकार करने 
पर भी वेदान्तियों का सिद्धान्त प्रभाकर के सिद्धान्त के विपरीत है। ये कार्यान्वितं पदों में 
शक्ति न मानकर अपने से इतर पद या कार्यादि जो भी हों, उनमें अन्वित अर्थात्‌ इतरान्वित 
पदों में ही वाक्यार्थबोध की शक्ति स्वीकार करते हैँ 22 वाक्यार्थ निरूपित शक्ति वाक्य में 
स्वीकार करने पर भी वेदान्तियों का सिद्धान्त प्रभाकर के सिद्धान्त के विपरीत है। ये 
कायान्वित पदों में शक्ति न मानकर अपने से इतर पद या कार्यादि जो भी हों, उनमें 
अन्वित अर्थात्‌ इतरान्वित पदों में ही वाक्यार्थबोध कौ शक्ति स्वीकार करते हं 23 


वाक्यार्थ-बोध के विषय में नैयायिक परस्पर सम्बन्ध रूप वाक्यार्थं का भान संसर्ग 
मर्यादा द्वारा स्वीकार करते हें 124 


19. प्राभाकरास्तु कार्यान्विते पदानां शक्तिः। भाइ चिन्तामणि पृष्ट 62 पंक्ति 21 ““अन्वितेस्वेव सामर्थ्य 
पदानां तेन गम्यते" ' प्रकरणपत्रिका पष्ठ 383 


20. “एवं कृष्णेहि रक्षैनमित्यादौ वाक्येऽशविभागाभावादेकारघरितान्दपूर्वीकस्यागसनवाचकस्यानुत्न सत्वे 
मानाभावादवाक्यस्यैव विशिष्टार्थ- शक्तिरिति वाक्यस्फोट: ' भादचिन्तामणि प° 61 पंक्ति 19 से 21 


21. “वाक्यस्य तात्पर्यविषय भूतसंसर्गो मानान्तरेण न बाध्यते तद्वाक्यं प्रमाणम्‌।' वेदान्त परिभाषा, पृष्ठ 189, 
22. वेदातिनस्तु इतरान्वित एव शक्तिग्रहो नतु कार्यान्विते। भाटचिन्तामणि पृष्ठ 62, पंक्ति 33 

23. वेदान्तिनस्तु उतरान्वित एव शक्तिग्रहो नतु कार्यान्विते। भाटरचिन्तामणि पृ 62, पंक्ति 33 

24. ˆ शाब्दबोधेचैकपदार्थे अपरपदार्थस्य संसर्गः संसर्गमर्यादिया भासते । व्युत्पत्तिवादः पृ° 03 


60 <° सोमनाथ नेने 


प्रस्तुत सन्दर्भ में भाट सम्प्रदाय में सर्वप्रथम पदों के अभिहित मुख्यार्थ का बोध माना 
गया है । इसके पश्चात्‌ पदार्थो के परस्पर संसर्ग (अन्वय) रूप वाक्यार्थ की लक्षणावृत्ति के 
माध्यम से प्रतीति स्वीकार कौ गयी है। भाट सम्प्रदाय के इस अभिहितान्वयवाद में25 
पदजन्य पदार्थज्ञान के अनन्तर पदसमूह रूप वाक्य का श्रवण होने पर वाक्यस्थित पदों के 
परस्पर संसर्ग रूप वाक्यार्थ की निष्पत्ति हो जाती हे । 


वाक्यार्थं बोध को प्रक्रिया में पदों में विद्यमान शक्ति कौ ही तरह वाक्यार्थं बोधजनक 
वाक्यनिष्ठ तात्पर्य वृत्ति का भी उल्लेख किया गया हे । आचार्य मम्मट ने काव्य प्रकाश के 
द्ितीयोल्लास में ' तात्पयार्थोऽपि केषुचित्‌26 इस वाक्य का प्रयोग किया है । काव्य प्रकाश 
की टीकाओं मे सर्वत्र केषुचित्‌ का अर्थं अभिहितान्वयवादी भाट सम्प्रदाय किया गया है, 
जो समीचीन प्रतीत नहीं होता। 17वीं शताब्दी के श्री विश्वेश्वर भट, अपनी भाट 
चिन्तामणि' के तर्कपाद में तात्पर्य वृत्ति के सन्दर्भ में साम्प्रदायिक आचार्यो का मत 
अभिव्यक्त करते हुए कहते है कि किस व्यक्ति का क्या अभिप्राय है, यह जान पाना ही 
नितान्त असम्भव है, अतः शाब्दबोध के लिए आवश्यक प्रकरण, सहो च्चारण रूप 
समभिव्याहार आदि के माध्यम से वाक्यार्थ-बोध को सङद्धति हो जाने के कारण तात्पर्य में 
शाब्दबोध-निरूपित कारणता मानना समीचीन नहीं होगा 27 इसके अतिरिक्त शाब्दबोध 
निरूपित कारणता कौ वेदवाक्यों में तात्पर्यवृत्ति मानने पर असद्गति हो जाएगी, क्योकि 
तात्पर्य चेतन धर्म होने से अपौरुषेय वेदवाक्यं में इसकी वृत्ति की शाब्दबोधनिरूपित 
कारणता नितान्त असम्भव है । इस दृष्टि से विचार करने पर यही प्रतीत होता है कि काव्य 
प्रकाश को यह पंक्ति किसी एकदेशी मीमांसक की विचारधारा से सम्बद्ध होगी, जिसे 
अभिहितान्वयवाद मानने के साम्य के कारण भ्रमवश भाट सम्प्रदाय से-जोड दिया गया हे । . 
भाट सम्प्रदाय में अभिहित पदों का परस्पर संसर्गरूप वाक्यार्थबोध केवल लक्षणावृत्ति के 


25. तस्मात्पदाभिहितैः पदारथैर्लक्षणया वाक्यार्थः प्रतिपाद्यते। शास्त्रदीपिका पु° 445 
26. तात्पर्याऽर्थोऽपि केषुचित्‌ काव्य प्रकाश पृ° संख्या 17 


27. नच गौरवं, सर्व-शाब्दे तत्तच्छाब्दत्वावच्छिन्ने तत्तत्तापर्यज्ञानानामनन्तकार्यकारणभानापेक्षया 
लघुत्वादित्याहु :॥' 
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माध्यम से स्वीकार किया गया है 28 एक देशी मीमांसकं कौ दृष्टि से वैदिकवाक्यो में भी 
तात्पर्य निश्चय पूर्वोत्तिर मीमांसारूप पूजित-विचार सिद्ध निर्दुष्ट न्यायों के माध्यम से ही माना 
जा सकता है। जैसा धर्मराजाध्वरीन्द्र कहते हँ । '' तच्य तात्पर्य वेदे मीमांसा- 
परिशोधितन्यायादेवावधार्यते । ' "29 अतः मीमांसक तात्पर्यवृत्ति को नहीं मानते यह नहीं 
कहा जा सकता, परन्तु कुमारिलभट्ट मतावलम्बी मीमांसक ताप्य वृत्ति स्वीकार नहीं 
करते, इतना तो अवश्य ही निश्चय-पूर्वक कहा जा सकता हे । 
वाक्यार्थं एवं शाब्दबोध-प्रक्रिया 

आकाशङ्क्षा, योग्यता तथा सन्निधि से युक्त एक अर्थके बोधक पदों के समूह को 
वाक्य माना गया है। एक वाक्य में अनेक मुख्य विशेष्यं का न रहना, एकार्थता हे । 
एकार्थता के लिए यह आवश्यक नहीं है कि वाक्य में एक ही क्रिया रहै । अतः अनेकः 
आख्यातार्थ (प्रवृत्ति रूप व्यापार) क्रियां होने पर भी एक से अधिक मुख्य विशेष्य न रहने 
पर एकार्थता की संङ्गति हो जाती है। इसी लिए ““पश्य मृगो धावति '* यहां पर धावन 
क्रिया तथा दर्शन क्रिया, (इन दो आख्याताथों में धावन क्रिया दर्शन क्रिया तथा दर्शन 
क्रिया), इन दो आख्यातायों मे धावन क्रिया दर्शन क्रिया में विशेषण बन जाती है तथा 
विशेष्य मृग एक ही रहने" से धावन क्रिया मृग तथा दर्शन क्रिया, तीनों कौ एक वाक्यता 
निष्पन हो जाती है । फलतः ' धावन्तं मृगं पश्य ' इस अर्थं की संगति हो जाती हे 80 


आकाङ्क्षादि विशेषताओं से युक्त पदकदम्बात्मक वाक्य कौ अनेक विशेषताओं में 
धात्वर्थ, आख्यातार्थं तथा लिड.भ, इन अन्यतम विशेषताओं का वाक्यार्थ-निष्पत्ति हेतु, 


पर्यालोचन नितान्त आवश्यक है। 


28. अतस्सिद्धं पदैरभिहिताः पदार्थाः भाद्र चिन्तामणि, पृ० 52 पंक्ति 27 लक्षणया वाक्यार्थमव- 
बोधयन्तीति।' 
तनत्र-सिद्धान्त रत्नावाली पृ० 64 पंक्ति 11 

29. वेदान्त परिभषा पृष्ठ 256, 

30. ““ वाक्यं चैकार्थ-पदसमूहः। एकार्यित्वं चानेक मुख्य विशेष्यराहित्यम्‌। न त्वेकाख्यातवत्वम्‌। 
तेनाख्यातभेदेऽपि यत्रानेकाख्यातार्थेऽन्याख्यार्थः प्रकारा यथा पश्य मृगो धात्रती त्यादौ तन््ैकवाक्यत्वम्‌।'* 
भाट्चिन्तामणि, पृष्ठ 4.8.पंक्ति 8से 10, 


62 टां० सोमनाथ नेने 


धात्वर्थं विचार 


शाब्दबोध को प्रक्रिया में विचारणीय अनेक तत्वों के अनुरूप धात्वर्थ के सन्दर्भमें भी 
वैयाकरणो तथा मीमांसकों का दृष्टिकोण परस्पर भिनन है । 


वैयाकरण मत 


धात्वर्थं के सन्दभ॑ में वेयाकरणों का कहना है कि भूवादि धातुओं के उत्पति, गति 
आदि फल हं । इन फलों का जनक व्यापार ही धात्वर्थं हे । नागेश भी केवल ‹ व्यापार ' को 
ही धात्वर्थं मानते है । कौमुदीकार भट्टोजि दीक्षित तथा कौण्डभट्ट ने 'फल' तथा 
ˆ व्यापार ' दोनों को “ धात्वर्थ" के रूप में स्वीकार किया है । 17 वीं शताब्दी के भार्टचिन्ता- 
मणिकार गागाभह ने व्यापार मात्र को धात्वर्थं मानने का पक्ष अपने ग्रन्थ भाट्टचिन्तामणि 
में उत्थापित कर भट्टो जी दीक्षित (1600 ई.) के मतानुसार फल तथा व्यापार दोनों को 
धात्वर्थं मानने का भी पक्ष प्रदर्शित किया है । इस सन्दर्भ में उनका वैयाकरणो कौ तरफ से 
यह कहना है कि व्यापार मात्र को धात्वर्थं मानने पर ' त्यजति" गच्छति, आदि स्थलों में 
व्यापार रूप अर्थं दोनों धातुओं से निष्पन होने के कारण दोनों में एक दूसरे के पर्यायत्व 
को आपत्ति हो जाती हे। अतः व्यापार तथा तज्जन्य- फल दोनों धात्वर्थ हैँ 31 


मीमांसा सम्मत धात्वर्थं 


धात्वर्थ के विषय में मण्डन मिश्र प्रभृति मीमांसकं का कथन है कि पच्‌, गम्‌ त्यज्‌ पत्‌ 
इत्यादि धातुओं के क्रमशः विक्लित्ति (पाक) उत्तर देश संयोग, पूर्वं देश-विभाग तथा अधो 
देश संयोग.रूप फल ही अर्थ है । इनका जनक व्यापार धात्वर्थ नहीं है, अपितु प्रत्ययार्थ है । 
इसी प्रकार लर्‌ लिट्‌ आदि लकारो के वर्तमानत्व, परोक्षत्वादि अर्थं भी प्रत्यय के ही अर्थ 
हे । अतः व्यापार तथा लङाद्यर्थ दोनों प्रत्ययात्मक समानपदारोपात्त रै, इस लिए लङाद्यर्थ का 
समानपादोपात्त व्यापार में अन्वय हो जाने से गच्छति" का फलानुकूलो वर्तमानकालिको 
व्यापारः एेसा शाब्दबोध निष्पन हो जाता है । अतः फल ही धात्वर्य है। इसी लिए जिस 
समय व्यापार समाप्त हो जाता हे, उस समय "पचति" एेसा प्रयोग नहीं होता, अपितु 





31. ^ तत्र फलानुकूलो यत्र सहितो व्यापारः धात्वर्थः-वैयाकरण सिद्धान्त परम लधुमञ्जूषा पृष्ट 126 
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फलोत्पत्ति होने के पूर्वं केवल व्यापार ही जिस समय विद्यमान रहता हे, उसी समय पचति 
एेसा प्रयोग होता है ओर व्यापार समाप्त हो जाने पर पाकं विद्यते" पच्यर्थ विद्यमान हे, एेसा 
प्रयोग हआ करता है । यह प्रयोग भी इष्ट है,ॐ2 क्योकि * पाकं करोति" या पाके व्याप्रियते- 
इत्यादि प्रयोग द्वारा. पाक से पृथक्‌ रूप से 'कृ' धातु के द्वारा व्यापार का विवरण दिया 
जाता है। अतः पाक यह व्यापार से भिन होने के कारण व्यापार समाति दशा में भी "पाकं 
विद्यते ' यह प्रयोग समीचीन हे । 


आख्यतार्थ निरूपण 

शाब्द बोध-निष्यत्रि कौ प्रक्रिया में "यजेत" जुहोति, इत्यादि तिडन्त पदों में विद्यमान 
प्रत्ययनिष्ठ आख्यातत्व तथा लिड्‌.त्व के अर्थ-निश्चित का सर्वाधिक महत्व हे । इन दोनों 
तत्वों के अर्थवबोध वाक्यार्थं की दिशा नियान्तरित करते हे। न्याय, व्याकरण तथा मीमांसा में 
इन प्रत्यय धर्मो का अर्थं परसपर भिन होने के कारण ही शाब्द बोध के स्वरूप तथा 
प्रक्रिया में भी परस्पर वैभिन्य दृष्टिगोचर होता है । 


लर्‌, लिट्‌ आदि से होने वाले तिप्‌ आदि प्रत्ययों को आख्यात कहा जाता है । यद्यपि 
लकारों के अर्थ परस्पर वर्तमानत्व, भूतत्वादि रूप से भिन्न है । तथापि सभी लकारो के साथ 
संयुक्त आख्यतार्थ सर्वत्र समान रुप से विद्यमान रहता है । इस आख्यातार्थं के विषय में 
वैयाकरण, नैयायिक एवं मीमांसकों का दृष्टिकोण परस्पर भिन्न भिनन है। 


व्याकरण सम्मत आख्यातार्थं तथा शाब्दबोध 


वैयाकरण तिबादि आख्यात प्रत्ययों की शक्ति कर्ता मे मानते है । अतः इनके अनुसार 
कर्ता ही आख्यातार्थ हे । वैयाकरण मतानुसार ' चैत्रः तण्डुलं पचति ', (चैत्र भात पकाता हे, ) 
इस स्थल में तिप्‌ इस आख्यात का अर्थं कर्ता तथा पच्‌ धातु का अर्थं पाक जनक व्यापार 


32. ““ अत्र मण्डनः-फलमेव धात्वर्थ:। पचि गमि त्यजि पतत्यादीनां विक्लित्युत्तरदेसंयेगपूरवदेश 
विभागाधोदेशसंयोगादय एवार्थः। अनुकूल व्यापारस्तु प्रत्ययार्थः । लडाद्यर्थवर्तमानत्वादिकं व्यापारेऽन्वेति, 
समानपदोपात्तवात्‌। तेन व्यापार-विरमे न पचतीति प्रयोगः, फलानुत्पाददशायां व्यापार-मात्रकाले पचतीति 
प्रयोगश्च । व्यापार-विरमें पाको विद्यते पच्यथो विद्यत इति प्रयोगस्तु विक्लित्ति वर्तत इतिवदिष्ट एव। 
भाट्टचिन्तामणि, पृष्ठ 76 पंक्ति 21, 
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हे । आख्यातार्थं कर्ता का प्रथमान्त पदोपस्थाप्य चैत्र के साथ अभेदान्वय हो जाता है, तथा 
व्याकरण मत में धात्वर्थ मुख्य विशेष्य के शाब्दबोध ही मान्य होने से इस वाक्य का 


तण्डुलकर्मकश्चैत्रकर्तृकः विक्लित्यनुकूलो व्यापारः, यह धात्वर्थ मुख्य विशेष्यक शाब्द 
बोध निष्पन्न हो जाता हे। 


न्याय सम्मत आख्यातार्थं तथा शाब्दबोध 


आख्यातार्थं के सन्दर्भ मे नैयायिको का मन्तव्य है कि यलार्थक कृ" धातु से सभी 
आख्यातो का विवरण दिया जाता है, यथा “किं करोति? एेसा यत्न (कृति) विषयक प्रश्न 
होने पर प्रदान किये जोने वाले ' पचति" इस उत्तर मे आख्यात "ति" का अर्थ यत्न या कृति 
न मानने पर इस उत्तर कौ सर्वथा अनुपपति हो जाती है । अतः यत्न (कृति) ही आख्यातार्थ 
हे ।२ पूर्वपक्ष का यह आक्षेप है कि यतन (कृति) को आख्यातार्थ मानने पर कृति आत्मनिष्ठ 
गुण होने से “रथो गच्छति" इस स्थल में “गमनानुकूल कृतिमान्‌ रथः, यह शाब्दबोध नहीं 
हो सकेगा तथा न्याय मत में व्यापार मे आख्यात की शक्ति न होने से इस वाक्य का कोई 
शाब्दबोध ही नही हो सकेगा। 

पूर्वं पक्ष को उपर्युक्त आपत्ति के निराकरणार्थ नैयायिक कहते हैँ कि “रथो गच्छति! 
इस स्थल में चूंकि आख्यातार्थ कृति मानना सम्भव नहीं है, अतः अगत्या भाख्यात की 
अनुकूल व्यापार मे लक्षणा मान ली जाती है, फलतः “गमनानुकूल-व्यापारवान्‌ रथः! : 
एेसा शाब्दबोध निष्यन्न हो जाता है । एसे ही अन्य स्थलों में " आख्यात" की अनुकूलव्यापारं 
मे निरूढ लक्षणा के द्वारा शाब्दबोध सम्पन्न हो जाते है, परन्तु जहां पर लक्षणा मानने की 


आवश्यकता नहीं हे, वहां आख्यात कौ शक्ति यत्न (कृति) में ही होती है। अतः यल या 
कृति ही आख्यातार्थ है 34 


नैयायिको के अनुसार शाब्दबोध मेँ प्रथमान्त पदोपस्थाप्य कर्ता या कर्म, कर्म ही मुख्य 


33. “एषं पचतीत्यस्य पाकं करोतीत्यनेन विवरणादाख्यातस्य यल्नार्थकलं कल्प्यते ।"" न्याय सिद्धान्त 
मुक्तावली पृष्ट 309, 


34. रथो गच्छतीत्यत्रानुकूल व्यापार... सर्वत्नानुकूल व्यापारे वा निरूढा लभ्क्षणा। भाट्टचिन्तामकिण 
पृष्ठ-80, | 
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विशेष्य होते हैँ । कर्तृवाच्य मेँ फल का व्यापार में विशेषण रूप से अन्वय होता है तथा 
कर्मवाच्य स्थल में व्यापार ही फल के साथ विशेषण रुप से समन्वित हुआ करता हे। दोनों 
ही स्थलों में आख्यातार्थं यत्न ही माना जाता है । फलतः “देवदत्तः तण्डुलं पचति इस 
कर्तृवाच्य का तण्डुलनिष्ठ-विक्लित्ति-जनक-यत्नवान्‌ देवदत्तः: एेसा प्रथमान्त पदोपस्थाप्य 
कर्तृमुख्य-विशेष्यकशाब्दबोध निष्पन्न हो जाता है । इसी प्रकार “देवदत्तेन तण्डुलः पच्यते ' 
इस कर्मवाच्य का 'देवदत्तनिष्ठ कृ तिजन्यव्यापारजन्य-फलशाली तण्डुलः इत्याकारकः 
कर्ममुख्य विशेष्यक शाब्दबोध को संगति हो जाती ह 135 


भाड्‌ सम्मत आख्यातार्थं तथा भावना मुख्य विशेष्यक शाब्दबोध 


भाट सम्प्रदाय के मीमांसक आख्यात कौ शक्ति व्यापार या यत्नरूप भावना में स्वीकार 
करते हें । अतः इनके मतानुसार व्यापार या यत्न रूप भावना ही आख्यातार्थ हे 36 


पूर्वं पक्ष की यह आशड्‌.का है कि धातु ही व्यापार के वाचक हैँ, तथा इस धात्वर्थ 
व्यापार से पृथक्‌ भावना के अस्तित्व का साधक कोई भी प्रमाण उपलब्ध नहीं है, फलतः 
इस निष्प्रमाण भावना को आख्यातार्थं कैसे स्वीकार किया जा सकता है । इसके अतिरिक्त 
अस्ति, भवति, इत्यादि स्थलों मेँ धातुओं से किसी "व्यापार की प्रतीति नहीं होती, अपितु 
उत्पत्ति आदि फलों की ही प्रतीति हुआ करती हे अतः इन्हीं के अनुरूप पचादि कौ शक्ति 
भीफलमें ही है, व्यापार में नहीं 37 


उपर्युक्त आपत्ति का 17 वीं शताब्दी के श्री विश्वेश्वर भटर यह समाधान देते हँ कि 
अस्ति, भवति, इत्यादि स्थलों मे भी ““धर्मी-फल रूप भाव्य में भावना रूप व्यापार 
विद्यमान रहता है "" इस वैयाकरणभूषण सार कौ उक्ति द्वारा तथा “ कपालावस्था में स्थित 


35. ““प्रथमान्तपदोपस्थप्यस्यैव मुख्य विशेष्यत्वम्‌ तन्तराख्याते फलंव्यापारे विशेषणं, कमख्यिातेऽपि व्यापारः 
फले, जन्यत्वादि च संसर्गः। यत्नश्च प्रत्ययार्थः तेन तण्डुलनिष्ठं विक्लित्तिजनकयत्रवान्‌ देवदतः इति 
तत्राख्याते देवदत्त निष्ठकृति जन्य व्यापार जन्य फल शाली तण्डुल इति कमखियाते बोधः। - वहीं पृष्ठ 80 


36. एवमाख्यातस्य व्यापार रूप-भावनायां शक्तिः बही पृष्ठ 78 


37. ननु धतोरेव व्यापारवाचितया धात्वर्थतिरिक्तभावनायां मानाभावः। न चास्ति भक्त्यादि धातुतः फलस्यैव 
प्रतीते व्यापारा प्रतीते श्च तत्सामान्येन पच्यादीनामपि फल एव शक्ति,......... वही वृष्ठ 78 
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घट अपने को सम्पनन (भावित) करता हे, इस वार्तिक द्वारा भी आख्यातार्थ के रूप में 
भावना का अस्तित्व सिद्ध हो जाता हे । व्यापारत्व से मान या यलत्वरूप से, कृति या यल ही 
आख्यातार्थ हे । भावना भी यही है । इस “ यत्न ' रूप आख्यातार्थ का नित्य सकर्मक " कु "धातु 
तथा कर्मार्थक णिजन्त *भू' धातु द्वारा ही विवरण दिया जाता है, अतः यह यत्न नित्य 
सकर्मक है । इसी लिए * स्वास्थ्यकामः स्वपेत्‌ ' इस स्थल में स्वयं अकर्मक होने पर भी 
स्वास्थ्य यह यलरूप आख्यातार्थ या भावना का कर्म अर्थात्‌ साध्य होने से इस स्वास्थ्य रूप 
कर्मं को अकर्मक 'स्व' धातु के साथ उपपत्ति हो जाती है। प्रकृत स्थल में सकर्मक 
आख्यातार्थं यत्न (कृति) का सकर्मक ‹ कृ ' धातु से "शयनेन स्वास्थ्यलाभं कुर्यात्‌ ' एेसा 
विवरण दिया जाता हे । इसी प्रकार "शयनेन स्वास्थ्यलाभं भावयेत्‌ एेसा णिजन्त ' भू' धातु 


से भी इसका विवरण दिया जाता है, अतः आख्यतार्थ यतन रूप भावना की नित्य सकर्मकता 
सिद्ध हो जाती है 138 


भावना-मुख्य-विशेष्यक शाब्दबोध 


भाट मीमांसक शाब्दबोध में भावना को ही मुख्य विशेष्य के रूप में स्वीकार करते हे, 
फलतः उपर्युक्त वाक्य का !शयनकरणिका स्वास्थ्य-साधिका भावना" एेसा मीमांसा सम्मत 
भावना मुख्य विशेष्यक शाब्दबोध निष्पनन हो जाता है 39 


पूर्वं पक्ष कौ यह आपति है कि चकि ' चैत्रः पचति" इत्यादि स्थलों में 'पाकानुकूल 
कृतिमान्‌ चेत्रः' इस प्रथमान्त पदोपस्थाप्य में भावना का विशेषण रूप से समन्वित होने का 
ही अनुभव होता है, अतः एेसी स्थिति में भावना में मुख्य विशेष्यत्व कैसे माना जा 
सकता है? 

पूर्वपक्षियों को उपर्युक्त आपत्ति के निराकरणार्थं मीमांसक गागाभट्ट का कहना हे कि 
चूकि * स्थाल्यां पचति, खादिरं वीर्यकामस्य यूपं कुयति' इन स्थलों मे कोई प्रथमान्त 


38. “तत्रापि *“ अस्त्यादावपि धर्म्यशे भाव्येऽस्त्येव हि भावना-(वैयाकरणभूषणसारे धात्वर्य निर्णय कारिका 


21) इत्यादि वैयाकरणोक्तरीत्या कपालावास्यो घर आत्मानं भावयतीति या वार्तिकोक्तरीत्या च 
तद्वाचित्वात ।'" भाद्‌ चिन्तामणि पृष्ठ 7 8 ' पंक्ति ' 18 


39. एवञ्चस्वाध्यकामः स्वपेदिद्यत्याद्यकर्मक धातूनामपि स्वास्थ्यादिभाव्यकत्वोपपत्तिः। वही पृष्ठ 82 
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पदोपस्थाप्य न होने पर भी शाब्द बोध तो होता ही है, अतः भावना का शाब्दबोध में 
विशेषण रूप से अन्वय होने में प्रथमान्त पदोपस्थाप्य की उपस्थिति कारण है, एेसा नहीं 
माना जा सकता, फलतः भावना को ही मुख्य विशेष्य मानना होगा । 40 


लिड.र्थ-प्रवर्तना का मुख्य विशेष्यकत्व 


मीमांसा दर्शन में वैदिक वाक्यों के अन्तर्गत विधायक वाक्यों का सर्वाधिक प्रामाण्य 
माना गया है । विधिवाक्यं के अतिरिक्त जितने भी मंत्र नामधेयादि है, उनका किसीं न 
किसी रूप से विधिवाक्यं के साथ अन्विम होने से ही प्रामाण्य अक्षुण्ण रह पाता है। 
विधिवाक्य लिद्‌.लकार घटित होने से मीमांसा की दृष्ट में शाब्दबोध कौ प्रक्रिया में लिङर्थ 
का सर्वोपरि प्राधान्य है । "यजेत" दूत्यादि स्थलों मे यज्‌ धातु से लिड.लकारघटित ˆ त ' प्रत्यय 
में आख्यातत्व तथा लिड्‌. त्व ये दो तत्व रहते हैँ । उनमें आख्यातत्व सभी लकारो में विद्यमान 
रहता है तथा अपने अंश से कृति या यन्नरूप प्रवृत्ति का प्रतिपादन करता है । लिड्‌. लकार 
या लिड.र्थक प्रत्ययो का अर्थं प्रवर्तना माना जाता है। यह प्रवर्तना आख्यतार्थ प्रतृत्ति को 
उत्पादिका होती है । अतः लिड्‌. से इतर लकारो से जहां प्रवृति-मात्र का बोध होता है, 
वहां लिड.र्थक प्रत्ययों से प्रवृत्ति तथा प्रवर्तना, इन दोनों का बोध होता है। यही 

लिड.(लकार या लिङ्‌.र्थक प्रत्ययों का वैशिष्टय हे । 

नैयायिक इष्टसाधनत्व, कृति साध्यत्व तथा बलवदनिष्टाननुबन्धत्व, इन तीनों अर्थो में 
लिड्‌. को शक्ति स्वीकार करते हें ।41 

लिड.र्थं या विध्यर्थं के विषय में मण्डनमिश्र का कहना है कि यागादि में 
कृतिसाध्यताज्ञान लोक व्यवहार द्वारा सिद्ध होने से तथा शब्दार्थं अनन्यलभ्य होने के कारण 
कृति साध्यताज्ञान को लिड.्थं नहीं माना जा सकता। इसी प्रकार बलवदनिष्टाननु 
बनिधत्वज्ञान की अनिष्ट के अभाव ज्ञान की उत्पत्ति में चरितार्थता हो जाती है, फलतः 


40. ^“ स्थाल्यां पचति, कष्टे पचति, खादिरं वीर्यकामस्य यूपं कुर्यादित्यादौ प्रथमान्तपदाभावेऽपि 
शाब्दाबोधानुभावेन भावनाप्रकारशंब्दबोधं प्रथमान्तपदोपस्थितेहेतुहत्वस्य वक्तुमशक्यत्वात्‌- वही पृ.- 83 


41. ` बलवदनिष्टाननुन्वधीष्टसाधनत्वे सतिकृतिसाध्यताज्ञानस्यतत्न हेतुत्वात्‌। न्याय सिद्धान्तमुक्तावली, पृष्ठ 
480 
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इसके प्रवृत्ति के प्रति अन्यथा सिद्ध हो जाने के कारण इसे भी विध्यर्थं नहीं माना जा 


सकता। अतः मण्डन मिश्र उपर्युक्त दोनों को लिड.र्थं या विध्यर्थ न मानकर केवल 
इष्टसाधनत्व ज्ञान को ही लिड.र्थं मानते हे ।42 


यद्यपि मण्डनमिश्र भी भार्टमतावलम्बी मीमांसकं के अनुरूप प्र्वतना को विध्यर्थ 
स्वीकार करते है, ताथपि अन्य मीमांसकं ने जहाँ प्र्वतना रूप से प्र्वतनात्वको लिड.र्थं या 
विध्यर्थ माना है, वहाँ ये प्रवर्तनात्व रूप से इष्ट साधनता ज्ञान को विध्यर्थ स्वीकार करते हं। 
गुरू प्रभाकर कार्यताज्ञान को विध्यर्थ मानते हैँ । इनके अनुसार प्रतृत्ति में उद्यत पुरुष में 
विशेषणवत्ता के ज्ञान से उत्पनन कार्यताज्ञान, कृति साध्यताञ्ञान विषयक कार्य को विषय 
करने वाली कार्य सम्पादिका चिकीर्षा के माध्यम से प्रवृत्ति में कारण होने से विध्यर्थ हे। 
यह कार्यताज्ञान भी मया इदं कर्तु शक्यते तथा इदं अवश्यमेव करणीयम्‌ इस प्रतीति के 
भेद सेदो प्रकार का रहै । इनमें से प्रथम ज्ञान कृतिसाध्यता मात्र का बोधक होने से प्रवृत्ति 
में कारणीभूत प्रवर्तक विघ्यर्थ नहीं माना गया है । द्वितीय ज्ञान चूंकि इष्ट साधनत्वज्ञान तथा 
बलवदनिष्टाननुबन्धित्व ज्ञान से उत्पन होता है, अतः यह द्वितीय प्रकार का कार्यताज्ञान ही 
गुरूमत में विध्यर्थं माना गया है । गुरू प्रभाकर के मतानुसार * यागजन्य ' इत्यादि लौकिक 


वाक्यों मे अपूर्व रूप कार्य असम्भव होने के कारण एेसे स्थलों में लक्षणा द्वारा आनयनादि 
क्रियाओं को अगत्या कार्य मान लिया जाता है ।43 


सिद्धान्ती भाट मीमांसक शब्दनिष्ठ प्रवर्तना, अर्थात्‌ प्रवृत्ति कौ उत्पादिका प्रेरणा रूप 
अभिधा को विध्यर्थं या लिड.र्थं मानते हे। यह प्र्वर्तना शब्दाश्रित होने से शब्दशक्ति तथा 


42. प्रवर्तनात्वं च प्रवृत्तिजनकन्ञानविषयतावच्छे दकत्वम्‌। तच्चेष्टसाधनत्वमेव्र इति तदेव लिङर्थ; 
-वैयाकरणसिद्धान्तपरमलघुमञ्जूषा पु० 2561 


-मण्डनस्तु यागादौ कृतिसाध्यताज्ञानस्य लोकत एव सिद्धेरन्य लभ्यत्वाननन तत्न लिङः शक्तितः। 
वलवदनिष्टाननुबन्धित्वज्ञानं द्वेषाभावजननेनान्यथासिद्धत्वान प्रवृत्तौ हेतुः। भादृचिन्तामणि, पृ° 88 


43. अत्र गुरवः स्वविशेष्यतत्ताप्रतिसन्धान जन्य कार्यताज्ञानस्येव चिकौषी द्वारा प्रवृतिहेतुत्वं, भाट्टचिन्तामणि, 
पृष्ठ 63, 
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शब्द व्यापार होने से शाब्दीभावना भी कही जाती हे।44 आख्यातार्थ प्रवृत्तिरूपा आर्थी 
भावना इस शाब्दी भावना का कार्य या साध्य होने के कारण इसके साथ साध्यत्व रुप से 
समन्वित होती है । फलतः लिडे.तर वाक्यों मे जहां आख्यातार्थ प्रवृत्ति मात्र उपस्थित हे 
वहां शाब्दबोध में भी केवल प्रवृत्ति का ही बोध होता है। यथा "देवदत्तः गामानयति ' यहां 
प्रत्यय “ति' में केवल आख्यातार्थं कृति, यत्या प्रवृत्ति ही विद्यमान हे। फलतः 
'देवदत्तकर्तृक्ा गोनिष्टकर्मतानिरूपिका आनयनानुकूला कृत्यपरपर्याया आथीं भावना, 
इत्याकारक प्रवृत्ति या आर्थी भावना मात्र को प्रकाशित करनेवाला शाब्दबोध निष्पन्न होता 
है, इसके विपरीत जहां पर लिड्‌. लकार या लिङ््थक प्रत्यय में आख्यातार्थ के साथ लिडरर्य 
भी विद्यमान रहता है, वहाँ पर शाब्दबोध में प्रवृत्ति के साथ प्रवृत्ति जनक प्रवर्तना भी 
प्रकाशित हुआ करती है। यही लिङ््थक वाक्यों का सर्वसाधारण आख्यातार्थं प्रतिपादक 
वाक्यां से भेद है । यथा उपर्युक्त “देवदत्तः गामानयति इस वाक्य के स्थान पर- देवदत्त 
गामानय ' एेसा लिङ््थक लोट्‌ लकार घटित “ सिप्‌ ' प्रत्यय का प्रयोग किया जाता है, तब 
'देवदत्तकर्तंका गोनिष्ठकर्मतानिरूपिका प्रवृत्यनुकृला प्रर्वतना' इस शाब्दबोध मेँ 
प्रत्ययनिष्ठ आख्यातार्थ के साथ आख्यातार्थजनक लिड प्रवर्तना भी प्रस्फुरित हो जाती हे। 
अतः भाद्र सम्प्रदाय को दृष्टि से प्रवर्तना या शाब्दी भावना का बोध ही शाब्दबोध का मुख्य 


उदेश्य हे । 


सन्दर्भ ग्रन्थ सूची 

1. श्लोकवार्तिकम्‌ - तारा पब्लिकेशन्स, वाराणसी 1978 ई० 
प्रकरणपञ्चिका-शालिकनाथ मिश्र, काशी हिन्दू विश्वविद्यालय, वाराणसी, 1961 ई० 
शास्त्रदीपिका - पार्थसारथि मिश्र - चौखम्भा संस्कृत सीरीज, वाराणसी 1916 ई 
भाट चिन्तामणि ~ श्री सिद्धेश्वर भद्र, चौखम्बा संस्कृत सीरीज, वाराणसी 1933 ई 


> ¢ > 
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द्वितीयंतु स्वेष्ट साधनत्वबलवदनिष्टाननु बन्धित्व ज्ञानजन्यमिति चिकीषीद्वाराप्रवृत्ति प्रति हेतुः। वही 
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वैयाकरण सिद्धान्तलघुमञ्जूषा - श्री नागेश भट, कुरुक्षेत्र विश्वविद्यालय प्रकाशन 
कुरुक्षेत्र, 1975 ई० 
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अन्युत्यत्तिकृत दोषजनित 
रघुवंश ( 6-49 ) के पाठान्तर को समीक्षा 


वसन्त कुमार म. भद्‌ट, अहमदाबाद 


महाकवि कालिदास- विरचित “रघुवंश महाकाव्य के षष्ट सर्गं मे इन्दुमती-स्वयंवर 
प्रसंग का निरूपण है। अयोध्याधिपति रघु के पुत्र अज ओर विभिन्न देशों सखे आये हुए 
राजाओं विदर्भनरेश क्रथकैशिक की सभा में उपस्थित हँ । प्रतिहाररक्षी सुनन्दा के द्वारा 
इन्दुमती को इन राजाओं का क्रमशः परिचय दिया जा रहा है। सुनन्दा शू (सु) 
रसेनाधिपति सुषेण का निरूपण कर रही है कि- राजा सुषेण के गुणमहिमा से प्राणिओं ने 
पारस्परिक नैसर्गिक विरोध भी छोड दिया है, ओर उनके प्रासाद में चन्द्रिका जेसी 
नयनाभिरामकान्तिः चमक रही है। इस राजा कौ रानियां जलविहार करती हे। तब इनके 
स्तनचंदन यमुना के जल मेँ संमिश्रित होते है। अतः मथुरा तक दी गईं हुईं यमुना में मानों 
कि (श्वेत) गंगाजल मिला हो, एेसा आभास होता हे ॥1 

(6.48) इस सुषेण राजा के वक्षःस्थल पर एक सुन्दर मणि चमक रहा हे, जिसके 
कारण, गरुड से रक्षित किये गये एवं यमुना में निवास करने वाले कालिय नाग के द्वारा 
दिये गये कौस्तुभमणि को धारण करने वाले विष्णु (पाठान्तर-कृष्ण) भी लज्जा का 
अनुभव कर रहे हैँ । 2 (6.49) अतः हे सुन्दरि । इस युवान राजा को भर्ता के रूप में पसंद 


कालिदास समारोह (19-25 `} 1999) उच्जयिनी में प्रस्तुत 
1. यस्यावरोधस्तनचन्दनां प्रक्षालनात्‌ वारिविहारकाले । 
कलिन्दकन्या मधुरां गतापि गंगो्््मिसंसक्तजलेव भाति॥ 
रघुवंश (6.49), सं. डँ. रेवा प्रसाद द्विवेदी, साहित्य अकादेमी, दिल्ली, 1993 (पृ. 175) 
2. त्रातेन तार्ष्यत्किल कालियेन मणिं विसृष्टं यमुनौकसा यः। वक्षः स्थल व्यापिरुचं दधानः सकौस्तुभं 
हेवयनीम्‌ विष्णुम 1149 
( 71 ) 
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करके,तुम (स्वर्गलाक के) चैत्ररथ नामक उपवन से तनिक भी न्यून नहीं ेसे उनके 
वृन्दावन में यौवन श्री का उपभोग करले 3 (6.50) तथैव उन (वृन्दावन के पास में 
गोवर्धन पर्वत को कन्दराओं में वर्षाकाल में मयूरो के नर्तन भी देखो ॥+ (6.51) 


0.1 टीकाकार मल्लिनाथ द्वारा व्याख्यान रघु. 6.49 श्लोक के चतुर्थ चरण में सकौस्तुभं 
हेपयतीव कृष्णम्‌! ' एेसा पाठ मिलता हे । परन्तु रघुवंश कौ अन्य आवृत्तियों में ' विष्णुम्‌ ' 
एेसा भी पाठ दिखाई देता हे । साहित्य अकादमी, दिल्ली ने 19931 ए. डी में रधुवंश को 
समीक्षित आवृत्ति प्रकाशित को है, जिसका पाठसम्पादन कालिदास के धुरन्धर पाठालोचक 
डो. रेवाप्रसाद द्विवेदी जी (काशी) के समर्थं हाथों से हुआ है। इस समीक्षितावृत्ति में प॑. 
रेवाप्राद जी ने ' कृष्णम्‌" शब्द को, पाठान्तर के रूप में, रिप्पणी में दिया है, ओर ‹ विष्णुम्‌ ' 
शब्द को मूल पाठ के रूप में स्वीकारा हे । प्रस्तुत लेख में, “कृष्णम्‌ ' एवं विष्णुम्‌” जैसे 
द्विविध पाठो में से कौन सा पाठ मौलिक हो सकता है उसकी चर्या अभीष्ट है । बहुसड्ख्य 
पाण्डुलिपियों का साक्ष्य, टीकाकारो द्वारा समादृत पाठ, कृतिनिष्ठ आन्तरिक सम्भावना ओर 
कवि को निरूपण शैली जैसे चतुर्विध दृष्टिकोण से इस प्रश्न की चर्चा की जायेगी । 1. 0 
आनन्दवर्धन ने प्रसि इतिवृत्त मं से रसनिष्पत्ति मेँ जो प्रतिकूल परिस्थितिरयाँ हो उसका त्याग 


करके, आवश्यकतानुसार अभीष्ट रसोचित कथांश कौ उत्रक्षा करके वस्तुगुम्फन करना ` 
चाहिए एेसी सूचना दी है 6 


इस पर अभिनवगुप्त ने कहा है कि इतिहास तो कथा के आश्रयस्थान होते हैँ ओर एेसी 
एतिहासिक कथा के साथ स्वेच्छाचार नहीं करना चाहिए। कदाचित्‌ स्वेच्छा से कोई 
योजना की जाय तो पद्‌ प्रसिद्ध रस से विरुद नहीं होनी चाहिए 6 





„ 3. संभाव्य भरनरममुं युवानं मृदुप्रवलोत्तरपुष्य शश्ये । वृन्दावने चैत्ररथादनूने निर्दिश्यनां सुन्दरि यौवन श्रीः 
1150 


4. अध्यास्य चाम्भः पृषतोक्षितानि शैलेयनद्वानि शिलातलानि कलापिनां प्रावृषि यश्य पत्तं कान्तासु गोवर्धन 
कन्दरासु 1151 


5. इतिवृत्तवशायाता त्यकृवाननुगुणां स्थितिम्‌। 
6. कथानामाश्रया इतिहासाः, तैरितिहासार्थः सह स्वेच्छा न योज्या । 
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आनन्दवर्धन ने, अन्यत्र एक परिकरश्लोक को उद्घृत करके कहा है कि यदि कवि के 
द्वारा अव्युत्पत्तिकृत दोष हो जाता है, तो पद प्रतिभा से संवृत हो जाता ह । किन्तु प्रतिभा 
कौ न्यूनता के कारण यदि कोई दोष होता है तो वह तुरन्त ही रसिकजनों को दिखाई 
देता हे ।7 

इस पर "लोचन" में लिखा है कि-(काव्य रचना मे) उपयुक्त होने वाली समस्त 
कथावस्तु में पौर्वापर्य का परामर्शन करने का जो कौशल उसी को “* व्युन्पत्ति"" कहते 
हे ।8 अर्थात्‌ एतिहासिक कथा अपने निश्चित क्रम में निरूपित होती है या नही-2? इस 
विषय में कवि की जो सतर्कता है उसी को ““ व्युत्पत्ति" " कहते हें ॥ 


1.2 अब 'रघुवंश' में एेतिहासिक वस्तु के निरूपण में महाकवि कालिदास कौ कलम 
किस तरह प्रवर्तित हई है उसका परीक्षण किया जाता हे:ः-रघुवंश के चतुर्थं सर्ग में 
रघुदिग्विजय का वर्णन है । उस में वङ्ग (4.36) कलिङ्ग (4.40) केरल (4.54), 

~. पारसीक (4.60) ओर हूण (4.68), इत्यादि देशो एवं राजाओं को पराजित करने का 
उल्लेख है । स्वाभाविक रूप से यहां प्रश्न होता है कि राम के प्रपितामह रघु के 
जीवनकाल में पारसीक या हण जैसे अर्वाचीन राजा या प्रजा का निर्देश कैसे किया जा 
सकता है? (यद्यपि विद्वान्‌ लोग हण प्रजा के इस उल्लेख के आधार पर कालिदास का 
समय निश्चित करने का प्रयास करते है।) अतः कवि ने यहां जो इतिहास प्रसिद्ध इतिवृत्त 
मे कालव्युत्क्रम करके, अतीत के रघुदिग्विजिय प्रसड.ग मे जो अर्वाचीन राजाओं का 
निर्देश किया है उसमें, आनन्दवर्धन के शब्दों मे, अव्युत्पत्तिकृत दोष कहा जा सकता हे। 
किन्तु यहाँ पर महाकवि की प्रतिभा से उस दोष का संवरण हो जाता है, इसलिए ही इस 
दोष कौ ओर किसी का भी ध्यान आकृष्ट नहीं हुआ है। 


इसी तरह इन्दुमती- स्वयंवर वर्णन में भी कवि ने षष्ठ सर्ग में, सुषेण राजा की 
परिचयविधि में जो मथुरा, कृष्ण वृन्दावन ओर गोवर्धन का उल्लेख किया है उसमें 


7. अव्युत्पत्तिकृतो दोषः शबसक्द्यया संत्रियते कवे:। यस्त्वशक्तिकृतस्तस्य सञ्जरित्येवावभासते ॥- 
ध्वन्यालोकः। (पृ. 220) सं. तपस्वी नान्दी, सरस्वती पुस्तक भण्डार, अहमदाबाद, 1997 


8. व्युत्पत्तिस्तदुपयोगिसमस्त वस्तु पौर्वापर्य परामर्शं कोशलम्‌॥- ध्वन्यालोकः (3) पृ. 220 
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स्पष्टरूप से काल व्युत्क्रम किया है! यहां जो प्रसिद्र पौराणिक कालानुक्रम हे, तदनुसार 
पहले त्रेतायुग में रामावतार हुआ था ओर बाद में द्वापरयुग में कृष्णावतार हुआ भा। अतः 
जब राम के पितामह अज के स्वयंवराभिगमन कौ बात चल रही हो वर्हँ पर, उत्तरवरतीं 
काल में होने वाले कृष्ण का उपमान के रूप में उपयोग कैसे किया जा सकता है? यद्यपि 
कवि प्रतिभा से इस अव्युत्पत्तिकृत दोष का संवरण हो जाता है, तथापि रामावतार ओर 


कृष्णावतार का पौर्वापर्य यदि हमें मान्य है तो यह अब्युत्पत्तिकृत दोष अन्यथासिद्र नहीं हो 
सकता॥ 


अब, महाकवि कालिदास कुत्रचित्‌ कालव्युत्क्रम करके भी कथा निरूपण करते हं, 
इस सिद्र हकीकत को स्मरण पर में रखकर, “रघुवंश 6.49 श्लोक में * कृष्णम्‌" एवं 
' विष्णुम्‌" जैसे दिविध पाठमें से कौन सा पाठ मौलिक हो सकता दै? उसकी चर्चा कौ 
जायेगी। 


2.0 किसी काव्यपङ्क्ति मे / के एक-दो शब्द मे एकाधिक पाठान्तर मिलते हो, तब 
पाठालोचन की प्रक्रिया में निग्नोक्तदो मे से एक मार्गं का अनुसरण किया जाता हे:- 
(1) उपलब्ध पाण्डुलिपियों (मातृकाओं) में से प्राचीनतम पाण्डुलिपि में कोन सा पाठ 
मिलता है, उसको स्वीकारा जाय। 
अथवा 


(2) उपलब्ध पाण्डुलिपिओं में से बहुसड्‌.ख्य पाण्डुलिपियों मे जो पाठ मिलता हो, 

उसको मौलिक पाठ मानकर, उसको स्थापना कौ जाय॥ 
अतः रघुवंश 6-49 में कृष्णम्‌ एवं विष्णुम्‌ जसे द्विविध पाठान्तरों में से, पाण्डुलिपियों 

का साक्ष्य कोन से पाठ को ओर पक्षपाती है-इसी बात का पर्यालोचन करना चाहिए. यही 
हमारा प्राथमिक कर्तव्य है॥ 

2. 1 पं श्री रेवाप्रसाद द्विवेदी जी द्वारा सम्पादित रघुवंश (प्रका. साहित्य अकादमी, 
दिष्टी, 1993) को सर्वोत्कृष्ट समीक्षित आवृत्ति में प्रस्तुत 6.49 श्लोक इस तरह का दिया है- 

त्रातेन ताक््यात्किल कालियेन मणिं विसृष्टं यमुनौकसा यः। 

वक्षः स्थल व्यापिरुचं दधानः सकौस्तुभं हेपयतीव विष्णुम्‌ ॥ 

(क) यहां “ विष्णुम्‌ पाठ का समर्थन करने वाली पाण्डुलिपियाँ इस प्रकार की हैः- 
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(1) ला. द. पुरातत्व विद्यामंदिर, अहमदाबाद में संगृहीत 

(1) 115. १०. 18010 (3) 115. 10. 18034 

(2) 115. 1५0. 11907 (4) 115. 10. 22555 

(2) हेमचन्द्राचार्य जैन ज्ञानामन्दिर, पारण (उत्तर गुजरात) मे संगृहीत एक 
प्रति(जिसका क्रमाड.क नहीं दिया है) 

(3) एशियाटिक सोसायटी, कलकत्ता में सुरक्षित 

(6) 113. 140. 0. 3444 

(7) 115. 10. 0. 9352 

(ख) तथेव जो प्राचीन टीकाकार ने विष्णुम्‌ ' पाठ स्वीकारा है, वह इस प्रकार है:- 

(1) \- वल्लभदेव 

(2) प्रा४- हेमाद्रि 

(3) ऽ]- सुमतिविजय (नन्द्गीकर कौ आवृत्ति मे) 

(4) ¢- दिनकर (८ ------------- ) 

(5) 11- विजयगणि (--------------- ) 

(6) 114- विजयानन्द सूरि के शिष्य (------- ) 

इन सात पाण्डुलिपियों ओर छः टीकाकारों के साक्ष्य के सामने केवल दो ही 
पाण्डुलिपि ओर दो ही टीकाकार एेसे है जिन्होने ' विष्णुम्‌ ' के स्थान पर “कृष्णम्‌ पाठ 
माना है । वह इस तरह हैः- 

(ग) 1. भारत कला भवन, बनारस हिन्दू युनिवर्सिटी वाराणसी में संगृहीत पाण्डुलिपि 

115. 140. 3863 

2. एशियाटिक सोसायटी, कलकत्ता में संगृहीत 1/5. 140. 0. 6073 

इन दोनों के साथ, सुप्रसिद्र टीकाकार मल्लिनाथ °एवं जिनसमुद्र10 ने ““कृष्णम्‌'* पाठ 


9. (€ रिव्हीप्रश्या25 1 6210852 (शा भावी 8); 80. 0.2२. वधातवा९।१८अ, 11061191 
8 21912510255, 0771, 1982 (?.175) 

10. 11125भा7प्ता४,ऽ (णगाणाालाो $ 01 {10€ 288प*गा158 21 14116852. 20. 7.5. 7०100, 
एण, ©पाम9 ऽगो४०ब६३ अर, भाता 2६य, 1989, (2. 79), 


= ` ` ` ह 
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क्रा समादर करके 6.49 श्लोक की व्याख्या की हे । 


इस तरह, उपलब्ध नव पाण्डुलिपियों में से सात पाण्डुलिपियों ओर आठ टीकाकारो में 
से छः टीकाकार ' विष्णुम्‌" पाठ को स्वीकार करते है। तथा कालानुक्रम कौ दृष्टि से देखे 
तो मल्लिनाथ (इ. स. 1400) कौ अपेक्षा से प्राचीनतर टीकाकार वल्लभदेव (इ. स. 1200) 
हे, ओर वल्लभदेव ने भी ' विष्णुम्‌ ' पाठ ही स्वीकारा है 111 


यहाँ पर पाण्डुलिपियों कौ सड्‌.ख्या बाहुल्य ओर प्राचीनतर टीकाकार का अनुमोदन- 
इन दो कारणों को देखते हए कोई भी पाठसम्पादक ' कृष्णम्‌ ' ओर विष्णुम्‌ जेसे द्विध 
पाठान्तर में से ' विष्णुम्‌" पाठ को ही मौलिक पाठ मान ले यह स्वाभाविक हे। परन्तु 
पाठालोचन की प्रक्रिया में उपर्युक्त दो कारण ही अन्तिम निर्णायक नहीं हो सकते। 
विभिन पाठान्तरो में से कौन सा पाठ अनुलेखनीय संभावना युक्त है, ओर आन्तरिक 
सम्भावना युक्त है?~ यह भी समीक्षणीय होना हे । 


3.0 पाठालोचन की प्रक्रिया में एकाधिक सिद्वान्तों का प्रयोग किया जाता है जब 
उनके बीच बलाबल भाव का भी विचार करना चाहिए। इस दृष्टि से देखें तो-बहुसड्‌.ख्य 
पाण्डुलिपियों का पक्षपात ओर प्राचीनतर टीकाकार का साक्ष्य जो भी कहना हो, लेकिन 
कृति के कथा प्रवाह, विचार प्रवाह मेँ पूर्वापर सन्दर्भ के साथ जो पाठ ज्यादा सुसंगत 
दिखाई देता हो, ओर आनुषंगिक तथा कवि की विदित शैली के अनुरूप हो एेसा पाठ ही 
मौलिक पाठ होने का दावा बलवत्तर रूप से कर सकता है । इस दृष्टि से रघुवंश 6.49 में 
कृष्णम्‌ ओर ' विष्णुम्‌" इन दो पाठान्तरों का विचार आवश्यक है । 


3.1 सकोस्तुभं हेपयतीव विष्णुम्‌। (6. 49) पङ्क्ति में “ विष्णुम्‌ के स्थान पर ' कृष्णम्‌ 
पाठ ही मौलिक प्रतीत होता हे । क्योकि यही पाठ आन्तरिक सम्भावना पूर्णं लगता हे । एवं 
कवि को विदित निरुपणाशैली में से अवतरित हआ दिखाई देता है । अतः समीक्षित 
आवृत्ति में कृष्णम्‌ पाठ को ही प्रतिष्ठा होनी चाहिए। 


11. वल्लभदेवकृत ““रघुवंश पञ्जिका! ' टीका का समीक्षित पाठसम्पादन-डा. अर्पिता पटेल, एर. 
16515 एाएणणा150€, (पुश ताा*€ऽ11/, 1५98 (२. 179) 
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यद्यपि ' सकौस्तुभं हेपयतीव कृष्णम्‌" इस पंक्ति में, कौस्तुभ मणि का जो उल्लेख ठै 
उसके साहचर्य में तो ' विष्णुम्‌" पाठ ही सुसंगत लगता हे । लेकिन समग्र कथा प्रवाह का 
पूर्वापर सन्दर्भ हम देखें तो-धात्री सुनन्दा इन्दुमती को एक एक करके सभी राजाओं का 
परिचय के अधिपति सुषेण का एेश्वर्य, 6.48 से 51 श्लोकों में, बताया जा रहा हे :- 
जिसर्म- 

(1) कलिन्दकन्या मथुरां गतापि----- (6-48 €), 

(2) सकोस्तुभं हेपयतीव कृष्णम्‌। (6-49 7?) 

(3) वृन्दावने चेत्ररथादनूने---- । (6-50 <) ओर 

(4) कान्तासु गोवर्धन कन्दरासु----(6-51 2 )इस | 

प्रकार के आनुक्रमिक सन्दर्भो देखने पर 6-49 में ' विष्णुम्‌" के स्थान पर, ' कृष्णम्‌ ' 
एेसा पाठ ही मौलिक होने की आन्तरिक सम्भावना प्रबल हो जाती हे। 

3.2 विशेष में, 6.49 श्लोक की प्रथम की पंक्तियां भी ध्यानास्पद हैः 

त्रातेन तार्ष्यत्किल कालियेन मणिँ विसृष्टं यमुनौकसा यः। 

वक्षः स्थलव्यापिरुचं दधानः सकौस्तुभं हेपयतीव विष्णुम्‌ ॥ 

( यहां पर "त्रातेन ' के स्थान .पर त्रस्तेन, ओर विष्णुम्‌ के स्थान पर कृष्णम्‌ एेसा 
पाठान्तर मिलता है।) इस श्लोक में यदि कालिय नाग का उल्लेख न होता तो, 
समुद्रमंथन से प्राप्त कोस्तुभमणि का ' विष्णुम्‌" पद के साथ सम्बन्ध जोड़ा जा सकता था। 
परन्तु जब श्लोक के पूर्वार्धं मे कालिय नाग का ही उल्लेख है तब तो कृष्णम्‌ एेसे पद- 
पाठ-के साथ ही संगति ज्यादा दिखाई देती हे । 

संक्षेप मे करे तो-6-48 से 51 के श्लोक-समुदाय ओर 6-49 को प्रारंभिक दो पंक्तियों 
का पूर्वापर सन्दर्भ देखने पर, ' विष्णुम्‌ के स्थान पर 'कृष्णम्‌' पाठ होने की आन्तरिक 
सम्भावना दृट्‌ हो जाती हे॥ 

3.3 महाकवि कालिदास ने रघुवंश में दो स्थान पर (चतुर्थं एवं षष्ठ सर्गं मे) 
एतिहासिक कथांशों मे काल व्युत्क्रम करके, अर्वाचीन सामग्री का विनियोग किया है यह 
निर्विवाद ,है । रघुवंश के वर्णन के दौरान जब रामावतार भी नहीं हआ है, वहाँ पर 
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कृष्णवतार के मथुरा, कालियनाग, (कृष्ण) वृन्दावन ओर गोवर्धनपर्वत जेसे सन्दर्भ अज 
इन्दुमतीस्वयंवर प्रसग में कैसे प्रयुक्त हो सकते हे ? इसी को ध्वन्यालोक में अव्युत्वत्तिकृत 
दोष कहा गया है अब, कवि कौ निरूपण शैली इस तरह विदित हुई है तो, उसकी 


पृष्टभूमि में देखा जाय तो ' विष्णुम्‌" के स्थान पर ' कृष्णम्‌' पाठ मौलिक होने को सम्भावना 
दूदढतर बनती है ॥ 


4.0 महाकवि कालिदास के निरूपण में कुत्रचित्‌ (एवं) अव्युत्पत्तिकृत दोष हुआ है, 
इसकी ओर भूतकाल के साहित्यरसिकों मे से किसी का भी ध्यान आकृष्ट न हुआ हो एेसा 
तो सम्भव नहीं है । अवश्य कतिपय टीकाकार है जिसका इसकी ओर ध्यान गया है । 
लेकिन यह बात उनके असम्प्र्लात मन मे उदभुत हई है, ओर “‹ स्थितस्य 
गतिनिश्चिन्तनीया'' वाली भारतीय संस्कारिता ने उनके पास (पाठान्तरों की उद्‌भावना 
ल्म) रूपान्तर दूंढने का प्रयास करवाया है । 


4.1 कलिन्दकन्या मथुरां गतापि. । 6-48 पर हेमाद्रि लिखते है कि-- कालिन्दीतीरे 
मथुरा लवणासुरवघकाले शूत्नुध्नेन निर्मास्यत इति वक्ष्यति (15-28 पद्ये) तत्कथमधुना 
मथुरासंभव इति चिन्त्यम्‌। मथुरा मधुरा पुरीति शब्दभेद प्रकाशे12 


अर्थात्‌ शन्नुध्न ने लवणासुर को मारे कर मथुरा ( या मधुरा) नगरी का निर्माण 
करवाया था एेसा कवि रघु. 15-28 श्लोक मे करने वाले है । इस स्थिति में 6.48 के अन्दर 
जब इन्दुमती स्वयंवर प्रसंग चल रहा है वहां मथुरा" का उल्लेख साहित्यरसिक को बाधा 
उत्पनन करने वाला हे। परन्तु “ ' स्थितस्य गतिश्चिन्तनीया।'' वाली भारतीय परम्परा ने 
"मथुरा' एवं मधुरा यह दोनों ही नगरिया भिन्न है एेसा कह कर, कवि के अब्युत्पत्तिकृत 
दोष को संगोपित करने का प्रयास किया है। 


4.2 “सकौस्तुभं हेपयतीव कृष्णम्‌ में भी जिस टीकाकार एवं पाण्डुलिपि का 
प्रतिलिपीकरण करनेवाले लेखक के असम्प्रज्ञात मन मे, रामावतार से पूर्वं अज स्वंयवर 





12. रघुवंशदर्पणः। सं डा. रेवाप्रसाद द्विवेदी, प्रका. काशीप्रसाद जयसवाल रसर्च इन्स्टीट्‌यूट, पटना, 1973 
(पृ. 142) 
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प्रसंग में कृष्ण का उपमान के रूप मेँ प्रयोग कैसे किया जा सकता है? एेसा प्रश्न उद्भूत 
हुआ होगा, उसी व्यक्ति ने "त्रस्तेन" के स्थान पर त्रातेन तथा कृष्णम्‌ के स्थान पर 
' विष्णुम्‌" जैसे पाठान्तर को जन्म दिया होगा। अनुलेखन के द्वारा पाठ-सङ्क्रमण के 
इतिहास में, किस समयविन्दु पर पाठान्तरों का जन्म हुआ होगा यह कहना संभव नहीं है । 
परन्तु कवि की निरूपण शैली में जो व्युत्पत्ति कृत दोष प्रतिबिम्बित हो रहा है, उसी को 
निर्मूल करने के लिए एेसे पाठान्तर उद्भावित किये गये है । यह निः संशय है । ( अथवा न 
केवल सकौस्तुभं" शब्द कौ ओर ध्यान केन्द्रित हो जाने से "कृष्णम्‌" के स्थान पर 
' विष्णुम्‌" की कल्पना की गई होगी !) ओर जिन टीकाकार ने उदा. मल्लिनाथ ने' 
कृष्णम्‌ ' एेसे मौलिक पाठ को परिवर्तित करना उचित नहीं समञ्चा हे, उसने कृष्णम्‌ का 
विष्णुम एेसा शब्दान्तर देकर अपनी व्याकरण आगे बढा दी हे । यहां पर श्री नन्दर्गीकर का 
मल्लिनाथ के लिए जो अभिप्राय है कि “मल्लिनाथ मौलिक पाठ को सुरक्षित रखने को 
प्रामणिकता विशेष रूप से बताते है '* वह स्मरणीय हे 113 


4.3 पं, रेवा प्रसाद द्विवेदी जी द्वारा सम्पादित कालिदास ग्रन्थावली ( द्वितीयावृत्ति, 
1986) में पृ. 192-193 पर लिखा है कि ““ सूच्यम अ. ना. पदमिदं न पठतः ॥ ' अर्थात्‌ ` 
अरूणगिरिनाथ एवं नारायण पण्डित जैसे दो टीकाकार ने तो ---सकौस्तुभं हेपयतीव 
कृष्णम्‌ (6-49) वाला श्लोक उद्धृत ही नहीं किया है । यह बात भी अतीव सूचक एवं 
ध्यानास्पद है । सम्भव है कि कवि का यह अब्युत्पत्तिकृत दोष इन टीकाकारो को अक्षम्य 
लगा हो, अतः: उन्होने यह श्लोक कालिदास कौ रचना ही नहीं है '" एेसा मानना सर्वथा 
उचित माना होगा । यद्यपि उन्होने मथुरा(6.48) वृन्दावन (6.50) ओर गोवर्धन (6.51) के 
सन्दर्भ वाले श्लोक की ओर ध्यान दिया होगा ता इन दो टीकाकारो ने भी 6.49 को कवि 
की ही रचना मानकर स्वीकार किया होगा। 


कक = 


13. {[ पौ गा798 15 (10€ 011% (गाला (चछा ४10 5170५४5 ¢ ऽ701र लाभा (0 
गि८ऽला५८ ४5 एधा ४5 1९ ५८०1 भात गए ५५०८ {€ ०1५८६51 भात्‌ (ल६णि९ 0७1 [00४ प€ 
01121721 1८८५11९5 9 (€ २०८ पााऽ्ला - ¶॥6€ ९१९0४158 01 4110252. ९५. ०४ 6णभ,. 
२. पविधाप०ा। 91, 1011191 ए भात्रा०510255 06101, 1982 (812 हताप्ठा). ( (ल्म 
व्रि०८८. 2. 39) 
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5.0 उपर्युक्त समग्र चर्चा से हम जो निष्कर्षं पर पहं चते हँ वह इस प्रकार हे :~ रघुवंश 
को बहुसंख्यक पाण्डुलिपियों का साक्ष्य ओर प्रायः सभी टीकाकारो के द्वारा समादूत पाठ 
भले ही “ विष्णुम्‌ ' हो, परन्तु कृतिनिष्ठ आन्तरिक सम्भावना वाला पाठ तो ' कृष्णम्‌ ही 
प्रतीत होता है तथा आनुषंगिक रूप से यह भी उल्लेखनीय है कि “रघुवंश ' में, कवि ने, दो 
स्थानो पर अव्युत्पत्त्कित दोष करके प्रसंग वर्णन किया है-उस विहित निरूपण शैली को 
देखते हुए भी ' कृष्णम्‌" एेसा पाठ ही मौलिक पाठ हो सकता है ठेसा कहना ही पडेगा ॥ 


धन्य ओर पताक्छास्थानक्क 


डो० काजी अन्जुम सैफो, अलवार ( राज. ) 


नाट्य मेँ किसी अन्य वस्तु से सम्बद्ध किसी उक्ति के माध्यम से आगामी समय में 
घरित होने वाली प्रस्तुत से सम्बद्ध घटना के विषय में सूचना देने वाला इतिवृत्त अथवा 
नारयाश पताकास्थानक कहलाता है । धनञ्जय के अनुसार इसका यह प्रयोजन दो प्रकार से 
सिद्ध हो सकता है-समान इतिवृत्त के माध्यम से अथवा समान विशेषणो के प्रयोग द्वारा 
अतः पताकास्थानक के दो प्रकार सम्भव है प्रथम तुल्य संविधान पताकास्थानक ओर 
द्वितीय तुल्यविशेषण पताका स्थानक ' ।1 


धनञ्जय द्वारा निरूपित पताकास्थानकं के सम्बन्ध में धनिक ने स्ववृत्ति में अन्योक्ति 
ओर समासोक्ति शब्दों का स्पष्टरूपेण अभिधान किया है सम्भवतः धनिक से ही 
प्रभावित होकर दशरूपक के परवर्ती टीकाकार बहुरूपमिश्र ने भी एेसा ही मत अभिव्यक्त 
किया है 8 


वस्तुतः पताकास्थानक के इन दोनों प्रकारों को क्रमशः अन्योक्ति ओर समासोक्ति 
अलंकारो से सम्बद्ध करने की यह मनोवृत्ति किंचित्‌ अनुचित सी ही प्रतीत होती हे। 
सम्भवतः स्वयं धनंजय को भी यह व्यवस्था अभिप्रेत नहीं थी; क्योकि उन्होने 


1. प्रस्तुतागन्तुभावस्य वस्तुनोऽन्योक्तिसूचकम्‌। 
पताकास्थानकं तुल्य संविधान विशेणम्‌॥ 1/14 दश० 
2. तच्च तुल्येतिवृत्ततया तुल्यविशेषण तया च द्विप्रकारकम्‌-अन्योक्तिंसमासोक्तिभेदात्‌। धनिक-वृक्ति 
(दश०), पृष्ठ 14 
3. तुल्यसंविधानमन्योक्तिरूपं तुल्यविशेषणं समासोक्छिरूपम्‌। दश० दी° (दि दशरूपक ओंफ धनंजय), 
पुर 06 
( 81 ) 
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पताकास्थानाक की परिभाषा करते समय उपर्युक्त अलंकारो कौ सत्ता कौ ओर कोई संकेत 
नहीं किया है । अन्योक्ति शब्द का प्रयोग उन्होने किया अवश्य हे, परन्तु अलंकारके रूद्‌ 
अर्थ में नहीं । वास्तव में प्रत्यक्षार्थं से भिनन अन्यार्थ का बोध कराने के लिए ही उनके द्वारा 
अन्योक्ति पद प्रयुक्त हुआ है, पारिभाषिक अर्थ में नहीं । डं गोविन्द त्रिगुणायत4+ ओर 
<° रामजी उपाध्यायऽ का भीएेसाही दृष्टिकोण हे। 


एेसा प्रतीत होता है कि धनंजय द्वारा प्रयुक्त * अन्योक्ति' ओर  तुल्यसंविधान विशेषण 
शब्दों से धनिक को भ्रान्ति हो गयी ओर उन्होने इनको अलंकारो से सम्बद्ध कर दिया, जो 
कि धनंजय को मूलभावना के विपरीत है। दशरूपक के इस वर्गीकरण का आधार 
सामान्यतया समान इतिवृत्त ओर समान श्लिष्ट, विशेषण ही है, कोई आलंकारिक भावना 
नहीं 1 डो० भोला शंकर व्यास ने भी इस सम्बन्ध में धनिक की आलोचना कौ है 6 डा° 
श्रीनिवास शास्त्री के अनुसार भी धनिक द्वारा प्रयुक्त अन्योक्ति एवं समासोक्ति शब्दों से 
अलंकार विशेष के अर्थ में तात्पर्य ग्रहण नहीं करना चाहिए, अपितु इनसे क्रमशः ` समान 


इतिवृत्त द्वारा प्रस्तुत अर्थं का कथन' तथा ' समान विशेषण द्वारा प्रस्तुत अर्थं को सूचना 
रूप सामान्य तात्पर्य ही ग्रहण करना चाहिए ।7 


आचार्य भरत अपने नाट्यशास्त्र मे धनंजय से किंचित्‌ भिनन रूप में पताकास्थानक को 
परिभाषित करते है । उनके अनुसार जब किसी अन्य अर्थं के चिन्तन के अवसर पर उसके 
ही सदृश, किन्तु भिनन अर्थं की आगन्तुक अर्थात्‌ सहकारी भाव से प्राप्ति हो जाती है, तब 
` उसे पताकास्थानक कहते हें 8 पताकास्थानक मुख्य इतिवृत्त का उपकारक अथवा 
सहकारी होता है, इस तथ्य को आचार्य भरत ओर धनंजय दोनों ही समानरूपेण स्वीकार 
करते हँ । रामचन्द्र गुणचन्द्र कौ पताकास्थानक विषयक विचारधारा भरत से अत्यधिक 
हि° दश०, ईडो० गोविन्द त्रिगुणायत्‌ पृ० 10 
दश०, ङडो° रामजी उपाध्याय, पृ० 15 
दश० डा० भोलाशंकर व्यास, पृ० 09 
दश० डा० श्रीनिवास शास्त्री, पृ० 15 
यत्रार्थ चिन्तितेऽन्यस्मिन्‌ तल्लिडगोऽन्यः प्रयुज्यते । 
आगन्तुकेन भावेन पताकास्तानके तु तत्‌ ॥ 19/30 ना० शा० 


% > ०9 9 > 
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साम्य रखती है । वे पूर्वीचिन्तित प्रयोजन ओर उपाय से भिनन मुख्य वृत्त के उपकारकः 
प्रयोजन ओर उपाय की आकस्मिक प्राप्ति को पताकास्थानक कहते हैँ ।9 परवर्ती 
नाट्‌यशास्त्रीय साहित्य में नाटक लक्षणरत्नकोश10, श्ंगार प्रकाश11 ओर साहित्य दर्पण।2 
मे भी पताकास्थानक के भरत सम्मत स्वरूप को ही स्वीकार किया गया है। इनके 
अतिरिक्त कतिपय ग्रन्थ दशरूपक से प्रभावित भी दृष्टिगोचर होते हैँ । इनमें भाव 
प्रकाशन,13 रसार्णवसुधाकर14 ओर नाटकचन्द्रिका15 का नामोल्लेख किया जा सक्ता है । 
क्योकि धनंजय के ही सदृश तुल्यसंविधान ओर तुल्य विशेषण जैसे शब्दों का इनके द्वारा 
भी प्रयोग किया गया है तथा यह भी मूलतः दो पताकास्थानकं को ही स्वीकार करते हैँ। 
शारदातनय ने तो स्पष्टतः भरत के मत को "अन्ये" कहकर उद्‌धृत किया है 116 


पताकास्थानक किसी भी नार्‌य-रचना के लिये आवश्यक तत्त्व है । इसके अभाव में 
कवि को रूपक कौ रचना नहीं करनी चाहिए, क्योंकि यह काव्य एवं नार्य का 
सौन्दर्याधायक तत्तव है । रामचन्द्र-गुणचन्द्र के अनुसार नार्य एवं काव्यालंकरण हेतु कवि 
को प्रबन्ध में इसका अनेकशः प्रयोग करना चाहिए 117 


धनंजय के द्विविध पताकास्थानक के विपरीत आचार्य भरत पताकास्थानक के चार 
प्रकारो का उल्लेख करते हँ । उनके अनुसार जहाँ मुख्य इतिवृत्त से सम्बद्ध उत्कृष्ट एवम्‌ 


9. चिन्तितार्थीत्‌ परप्राप्िर्वृत्ते यत्रोपाकारिणी । 
पताकास्थानकं तत्तु चतुद्धा मण्डनं क्वचित्‌ ॥ 1/30 ना० दर्पण 
10. ना° ल० र० को० श्लोक-सङ्ख्या 106 
11. ° प्र० भाग 2 पृण 503 
12. सा० दर्पण 6/45 
13. भा० प्र° प° 6, 202 
14. रसा० सु° 3/15 
15. ना० चं° श्लोक संख्या 186 (पू०) 187 
16. पताकास्थानकस्यान्ये चातुर्विध्यं प्रजानते । भा० प्र° प° 202 


17. मण्डनमिति एकमपि पताकास्थानकं नाट्य-काव्यालंकरणम्‌। किं पुनः दवे-त्रीणि चत्वारि वा, एतद्विहीनं 
रूपकं न कार्यमित्यर्थः विवृत्ति, ना० दर्पण, पृ० 39 
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अभीष्ट फल-सिद्धि सहसैव हो जाती है, वहाँ प्रथम पताकास्थानक होता है 118 जहा 
काव्य में उससे सम्बन्धित अतिशय श्लिष्ट वचनो का प्रयोग किया गया हो, वर्हँ द्वितीय 
पताकास्थानक होता ह 119 जहां विनयपूर्वक्‌ श्लिष्ट प्रत्युत्तर से युक्त अन्यार्थं का आक्षेप 
किया जाता है, वहां पताकास्थानक का तृतीय प्रकार होता है।20 जब द्वंयर्थक, सुश्लिष्ट 


वचन-विन्यास का काव्य में सयुक्तिकं आयोजन किया जाता है, तब वहाँ चतुर्थ 
पताकास्थानक होता है 121 


रामचन्द्र-गुणचन्द्र भी आचार्य भरत के अनुरूप चार पताकास्थानकों के पक्षधर हें 22 
इनका पताकास्थानक सम्बन्धी सम्पूर्णं विवेचन नाटयशास्त्र ओर अभिनव भारती पर 
आश्रित है । सागरनन्दी,23 भोजराज24 ओर विश्वनाथ 25ने भी पताकास्थानक के चार 
प्रकारो का व्याख्यान किया है । राघवभटु ने मातृगुप्त के नाम से तृतीय पताकास्थानक को 
एक परिभाषा को उद्धृत किया है 26 अतः इससे उनके द्वारा भी चार पताकास्तानकों को 
स्वीकृति की अभिव्यक्ति होती है । मातृगुप्त आदिभरत के नाम से प्रथम पताकास्थानक कौ 


18. सहसैवार्थसम्पत्तिगुर्णवत्युपकारतः। 
पताकास्थानकमिदं प्रथमं परिकीर्तितम्‌ ॥ 319/31 ना० शा० 
19. वचः सातिशयं श्लिष्टं काव्युबन्धसमाश्रयम्‌। | 
पताकास्थानकमिदं द्वितीयं परिकीर्तितम्‌ ॥ 19/32 ना० शा० 
20. अर्थोपिक्षेपणं यत्र लीनं सविनयं भवेत्‌। 
श्लिष्टप्रत्युत्तरोपेतं तृतीयमिदामष्यते ॥ 19/33 ना० शा० 
21. यर्थो वचनविन्यासः सृर्लिष्टः काव्ययोजितः। 
उपन्याससुयुक्तश्च तच्चतुर्थमुदाहतम्‌॥ 19/34 ना० शा० 
22: ना० दर्पण 1⁄/31 एवं विवृत्ति। 
23. भा० प्र० प° 202-203 
24. ° प्र° भाग-2, पृ० 503-504 
25. सा, दर्पण 6 । 46-49 
26. अथपिक्षेपणं यत्र गुढं सविनयं भवेत्‌। 


श्लिष्टप्रत्युतरोपेतं तृतीयं तन्मतं तथा। अर्थ धो० (अभि० शा०) पृ० 6-127 
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परिभाषा भी प्रस्तुत करते हैँ 27 


परवर्तीं नाटर्‌यशास्त्रीय आचार्यो में शारदातनय शिंगभूपाल ओर रूपगोस्वामी 
पताकास्थानक के दो प्रकारो को ही स्वीकार करते है । यद्यपि उन्होने भरतोक्त चार प्रकारो ` 
का भी उल्लेख किया है, तथापि गौणरूपेण वे इन चार प्रकारो को स्वाभिमत दो प्रकारो में 
ही अन्तर्भुक्त कर लेते है । 


अब एक जटिल समस्या यह उत्पन होती है कि भरत द्वारा मान्य पताकास्थानक के 
चार प्रकारो के सन्दर्भ में धनंजय द्वारा स्वीकृत दो प्रकारों का सामंजस्य किस प्रकार 
स्थापित किया जाये । शारदातनय28, शिंगभूपाल2० ओर रूपगोस्वामी30 के अनुसार भरत के 
प्रथम तीन प्रकारो का अन्तभवि धनंजय के प्रथम प्रकार में हो जाता है तथा धनंजय का 
द्वितीय प्रकार भरत का चतुर्थ प्रकार है। मूलतः यह मत शारदातनय का प्रतीत होता हे 
ओर उन्होने ही इस सम्बन्ध में शिंगभूपाल एवं रूपगोस्वामी को प्रभावित किया है, क्योकि 
भावप्रकाशन इन दोनों से पूर्ववर्तीं रचना है । दशरूपक-दीपिका में भी इसी रूप में इस 
समस्या का समाधान प्रस्तुत्‌ किया गया है 131 


धनिक ने अपनी वृत्ति में धनंजय के द्वितीय पताकास्थानक के उदाहरण के रूप मे 
रत्नावली से एक पद्य उद्धृत किया है 82 अभिनवगुप्त ने चतुर्थं पताकास्थानक के विवेचन 


27. सहसैवार्थसम्पत्तिर्नायकस्योपकारिका। 
पताकास्थानकं सन्धौ प्रथममेतन्मतम्‌॥ अर्थ धो० (अभि० शा०) पृ० 6-40 
28. आदिस्त्रितयं तुल्यंविधानात्मकं भवेत्‌ ॥ 
चतुर्थं तु भवेत्तुल्यविशेषणसमन्विम्‌। भा० प्र° प° 06-203 
29. तत्राद्यं त्रिप्रकारं द्वितीयं त्वेकमेव हि ॥ 3/16 रसा० सु° 
30. ना० पं° श्लोक-संख्या 188 पृ 
31. तत्र दूयर्थवचनविन्यासरूपं चतुर्थं तुल्यविशेषणशब्देनोक्तम्‌। 
अन्येषां त्रयाणां तु तुल्यसंविधान शब्देन संग्रहः इति। दश० दी° 
(दि दशकरूप ओंफ धनंजय), पु० 07 
32. धनिक वृत्ति (दश) पृ० 15, रत्ना० 2/4 
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के प्रसंग मे इसके द्वर्थक होने पर भी अर्थं की सहकारिता के अभाव में इसको 
पताकास्थानक के उदाहरण के रूप में अस्वीकार कर दिया है। उन्हे यहाँ वीथी का 
व्याहार नामक अंग स्वीकार्य हे, पताकास्थानक नहीं 33 इसके विपरीत आचार्य विश्वनाथ 
को दृष्टि मे यह चतुर्थ पताकास्थानक का उदाहरण हैँ 34 इस सम्बन्ध मे भोजराज का भी 
यही दृष्टिकोण है 35 इसके अतिरिक्त डों° रामजी उपाध्याय6 ओर डा० भोलाशंकर 


व्यास7 ने दशरूपक के द्वितीय पताकास्थानक को आचार्य भरत के चतुर्थं पताकास्थानक 
के रूप में स्वीकार किया है। 


वस्तुतः धनंजय का पताकस्थानक विषयक दृष्टिकोण आचार्य भरत से पर्याप्त भिन है। 
नाट्यशास्त्र में तुल्यसंविधानक जैसे किसी विशेषण का पताकास्थानक के किसी भी प्रकार 
के प्रसंग में निर्देश नहीं किया गया ओर यही कारण है कि धनंजय का प्रथम 
पताकास्थानक भरत के किसी भी पताकास्थानक के अनुरूप प्रतीत नहीं होता है। 
एतद्विषयक दुरूहता को ड के° एच० त्रिवेदी38 डं० श्रीनिवास शास्त्री,39 डा० एम० 
आई० खान40 ओर डा० भोलाशंकर व्यास 41 आदि ने भी रेखांकित किया है । 


' नाट्य में पताकास्थानक का स्वरूप" नामक लेख में डा० एम० आई० खान ने धनंजय 
को पताकास्थानक सम्बन्धी मान्यता पर किंचित्‌ विशेष चिन्तन किया है । उनके विचारों पर 
कुछ भी टिप्पणी करने से पूर्व उनके शब्दों को अविकल रूप से उद्धृत कर देना समीचीन 





3. “उद्दामोत्कलिकां, इति तु नोदाहरणं, द्यर्थताप्रतिपत्तावपि हि नात्रार्थन सहकारिता कुत्रचिदाचरिता। 
तस्मादेतद्‌ वीथ्यडगस्य व्यवहारस्थैवोदाहरणं युक्तम्‌। अभि० भा० (ना० शा० भाग-3), प° 21-22 
34. सा० दर्पण 6/49 एवं गद्य-वृत्ति। 

35. ० प्र° भाग-2, प्५ऽ04 

36. दशरूपक तत्त्वदर्शन, पृ० 25 

37. दश०, ङो° भोलाशंकर व्यास, पृ° 11 


38. दि नाट्यदर्पण ओंफ रामचन्द्र एण्ड गुणचनद्र, ए क्रियेटिव स्टडी, पृ० 45 
39. दश० ड श्रीनिवास शास्त्री, पृ 16 


40. मेरठ-विश्वविद्यालय-संस्कृत शोध पत्रिका, जुलाई-दिसम्बर "78 पृ० 74 
4.1. दश० डा० भोलाशंकर व्यास, पाद-रिणणी, पृ० 09-12 
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होगा-'* इसके विपरीत दशरूपककार धनंजय ने पताकास्थानक के तुल्यसंविधानक तथा 
तुल्य विशेषण नामक भेद का प्रदर्शन कर पुनः इन्हीं के क्रमशः अन्योक्ति एवं समासोक्ति 
नाम रख दिये हैँ । यदि वे अन्योक्ति एवं समासोक्ति नाम क्रमशः तुल्य संविधानक तथा 
तुल्यविशेषणक को न दिये जाये, अपितु तुल्य संविधानक को दिये जायें तो अधिक उपयुक्त 
होगा। एेसी स्थिति बनी रहने पर तुल्यविशेषणक कौ स्थिति में कोड विकार उत्पन नहीं 
होता । स्वयं धनिक द्वारा दिया गया “उद्दामोत्कलिकां विपाण्डुररुचं प्रारब्धजृम्भां क्षणात्‌ ' इस 
भेद का अत्यन्त सुन्दर उदाहरण है । इस भेद को भरतकृत चतुर्थ भेद में रखा जा सकता हं 
जिसका उदाहरण ऊपर प्रदर्शित किया गया है । अन्य अन्योक्ति तथा समासोक्ति का भेद 
अधिक स्पष्ट रूप से इस प्रकार किया जा सकता है कि अन्योक्ति श्लेषात्मक शब्दों द्वारा 
अन्य के प्रति साधारणतः कथन है, जिसमें वक्र-भणितत्तव एवं दुरूहता का अभाव होता 
ठे । इसमें भरत के तृतीय एवं प्रथम रूप को रख सकते हँ । यद्यपि भरत का प्रथम उदाहरण 
इस कोरि का प्रज्वलन्त उदाहरण नहीं परन्तु तृतीय भेद इसका सुन्दर उदाहरण हे । ध्यातव्य 
शब्द है-समयासंग। समासोक्ति वक्र भणिता हे, जिसमें प्रकृत विषय का अतिशय रूप 
वर्णित होता है, जिससे अप्रकृत विषय का बोध प्राधान्य रूप से होने लगता हे । इस प्रकार 
समासोक्ति को भरत-कृत द्वितीय पताकास्थानक में रख सकते हें (42 

अब हम यदि डा० खान के उपर्युक्त विवेचन का अवधानपूर्वक विश्लेषण करे तो 
इसमें द आधारभूत त्रुटियों दृष्टिगोचर होती हैँ । प्रथम का सम्बन्ध रूढिबद्ध वैचारिक 
चिन्तन कौ परम्परा से है ओर द्वितीय का कल्पना से। हम यह तो नहीं कह सकते कि डं 
खान धनंजय ओौर धनिक के पृथक्‌ व्यक्तित्व से अनभिस् है, क्योकि धनिक को पृथक्‌ 
सत्ता का उन्होने स्वयं इस अंश में ही उल्लेख किया है । सत्य तो यह है कि धनंजय के 
सम्बन्ध में परम्परागत रूढिबद्ध चिन्तन से स्वयं को असम्पृक्त रखने मे वे असमर्थ रहे हे । 
उनका यह कथन कि धनंजय तुल्यसंविधानक तथा तुल्यविशेषणक को पुनः अन्योक्ति एवं 
समासोक्ति कहते है, इसका प्रत्यक्ष प्रमाण है । वस्तुतः अन्योक्ति ओर समासोक्ति शब्दों का 
प्रयोग तो धनिक के द्वारा किया गया है। धनंजय के द्वारा नहीं । विद्वत्परम्परा धनिक के इस 
मत को धनंजय पर आरोपित करती रही है, बिना यह विचार किये कि धनंजय ओर 
धनिक दो पृथक्‌ व्यक्तित्व हैँ ओर यह अनिवार्य नहीं कि धनिक कौ व्याख्या प्रत्येक बिन्दु 


42. संस्कृत-नाट्य सिद्धान्त के अनालोचित पक्ष, पृ° 28 
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पर धनंजय के मूल मन्तव्य को अभिव्यंजित करने में समर्थं ही रही हो । धनंजय के सम्बन्ध 
में यही रूढिबद्ध वैचारिक चिन्तन-परम्परा है। अतः डों० खान की यह प्रथम मौलिक 
न्यूनता है कि अन्योक्ति ओर समासोक्ति शब्दों को वह अलंकारो की पृष्ठभूमि में 
व्याख्यायित करने का प्रयास कर रहे हैँ तथा धनिक की व्याख्या को धनंजय का अभिमत 
स्वीकार कर रहे हैँ । दशरूपक की कतिपय सन्दिग्ध प्रस्थापना्णँ" शीर्षक लेख में भी 
उन्होने एेसे ही विचारों का प्रतिपादन किया है ।43 धनंजय को तो तुल्य संविधान ओर 
तुल्यविशेषण जेसे शब्द ही अभिप्रेत रहे हँ, अन्योक्ति ओर समासोक्ति नहीं । 


डो० खान का दूसरा पक्ष कल्पनाजन्य है। वे अन्योक्ति ओर समासोक्ति कौ 
तुल्यसंविधानक के दो भेदों के रूप में स्वयमेव कल्पना कर लेते हैँ तथा इस प्रकार 
पताकास्थानक के तीन भेदों का सुजन कर देते है-अन्योक्ति, समासोक्ति ओौर 
तुल्यविशेषणक। यह धनंजय का मत किस प्रकार हो सकता है, यह सहज बोधगम्य नहीं 
है, क्योकि यहां भी वह धनंजय ओर धनिक के व्यक्तिगत एवं पृथक अभिमतों को 
यादृच्छिक रूप में सम्मिश्रित कर देते हैँ । तथा आश्चर्य का विषय तो यह है कि काल्पनिक 
सिद्धान्त उनको अधिक उपयुक्त प्रतीत होता है । इन तीन भेदो में से प्रथम अर्थात्‌ अन्योक्ि 
मे वे भरत के प्रथम एवं तृतीय, द्वितीय भेद अर्थात्‌ समासोक्ति में भरत के द्वितीय ओर 
तृतीय भेद अर्थात्‌ तुल्य विशेषणक में भरत के चतुर्थं पताकास्थानक को अन्तर्भुक्त कर लेते 
हे । इस प्रकार धनंजय के स्वकल्सपित तीन प्रकारो मे भरत के चार प्रकारो का अन्तर्भाव 
प्रदर्शित करके भी वह भरतकृत चतुविध प्रणाली की व्यर्थता अथवा अप्रासंगिकता को : 
अस्वीकार कर उसके प्रति मोह का परित्याग भी नहीं कर पा रहे रै ।44. वस्तुतः उनका ` 
यह द्वितीय पक्ष तो कल्पना-प्रसूत होने के कारण स्वयमेव अविचारणीय हो जाता है। 


धनंजय के पताका स्थानक के सम्बन्ध में डा० खान को एक अन्य आपत्ति यह भी है 
कि दशरूपक में पताकास्थानक का वर्णन पताका के प्रसंग में किया गया है। वस्तुतः यह 


43. संस्कृत-नाट्य सिद्धान्त के अनालोचित पक्ष, पृ० 15 


44. यदि कोई यह संदेह करे कि इस प्रकार तो केवल तीन ही भेद बनते है, ओर इस स्थिति में भरतकृत 


चतुर्विध प्रणाली व्यर्थं है, तो यह कथन ठीक नहीं है 1 संस्कृत-नाट्य सिद्धान्त के अनालोचित पक्ष, 
प° 28 
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कोई आपत्तिजनक तथ्य तो नहीं है । यद्यपि यह भी सत्य है कि धनंजय पताका नामक 
इतिवृत्त के पश्चात्‌ ही पताका स्थानक का निरूपण करते है । तथापि इसमें दोनों के नाम में 
किंचित्‌ अंश का समान होना ही निमित्त हे। दोनों ही प्रधान इतिवृत्त से सम्बद्ध होते हैँ 
तथा उसके उपकारी भी । भरत के पताकास्थानक विषयक कारिकांश की व्याख्या करते 
हए अभिनवगुप्त भी स्वंय इस आधार पर दोनों में सादृश्य का प्रदर्शन करते हँ 145 
रामचन्द्र-गुणचनद्र ने भी इस साम्य का उल्लेख किया है46 तथा पताका के प्रकरणवश ही 
पताकास्थानक के स्वरूप-निरूपण का उद्घोष भी स्पष्ट शब्दों मे किया हे 47 डा० खान 
की आपत्ति के सम्बन्ध में एक अन्य तथ्य यह भी ध्यातव्य है कि धनंजय कौ आलोचना 
करते समय उन्होने जिन शब्दों को उद्धृत किया है, वह वास्तव में धनंजय के नहीं अपितु 
धनिक के हैँ। 


यदि इस आपत्ति को धनंजय के निरूपण-क्रम के आधार पर भी जीवित रखा जाये, 
तब भी यह असमीचीन ही होगा, क्योकि इससे दोनों के स्वतंत्र अस्तित्व का व्याघात तो 
नहीं हो जाता ओर नहि पताकास्थानक प्रासंगिक इतिवृत्त का भेद बन जाता है, जेसा कि 
डो० खान ने प्रदर्शित भी किया है 48 आचार्य भारत, विश्वनाथ ओर शिंगभूपाल भी पताका 
के पश्चात्‌ ही पताकास्थानक का विवेचन अपने ग्रन्थों में करते हे । 


पताकास्थानक का मुख्य प्रयोजन प्रधान इतिवृत्त को लक्ष्य की ओर अग्रसर होने में 
सहायता प्रदान करना तथा कथा-प्रवाह में चमत्कृति उत्पनन करना है ओर इस दृष्टि से 
प्रथम दृष्ट्या आचार्य भरत द्वारा निरूपित पताकास्थानक के चारों प्रकार धनंजय के दो 
प्रकरणों की अपेक्षा अधिक समर्थं एवं सफल प्रतीत होते हें । अतः नाट्यशास्त्र के परिप्रेक्ष्य 
मे सैद्धान्तिक दृष्टि से दशरूपक का पताकास्थानक विषयक यह विवेचन जुरिपूर्ण-सा ही 
दृष्टिगोचर होता है । 


45. ननु किं तत्र पताकासादृश्यमित्याह- आगन्तुकेन भावेन इति। भावनं भावः कारणत्वम्‌, तच्च द्विविधं 
स्वरूपकृतं सहकारिकृतं च। तत्र सहकारिकृतमागन्तुकमुच्यते। तेन सहकारित्वसामान्यात्‌ तत्‌ 
समर्थाचरणलक्षणात्‌ पताकासादृश्यमिति यावत्‌। अभि° भा० ना० शा० भा-3, मधुसूदन शास्त्री) पृ० 84 


46. उपकारित्वमात्रसाम्यात्‌ पताकातुल्यं पताकास्थानकम्‌। ना० दर्पण 1⁄/30 पर विवृक्ति। 
47. अथ पताका प्रस्तावात्‌ पताकास्थानकानां सामान्यलक्षणं भेदांश्चाह पूर्वोक्त 1⁄/30 से पूर्तवर्तीं विवृत्ति। 
48. संस्कृत-नाट्य-सिद्धान्त के अनालोचित पक्ष, पृ० 17 = 
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तात्विक दृष्टि से यदि देखा जाये तो यह स्पष्ट हो जाता है कि नाट्‌यविषयक नियमों के 
विवेचन में धनंजय का दृष्टिकोण प्रायः सैद्धान्तिक की अपेक्षा व्यावहारिक अधिक रहा है, 
साथ ही नाट्यवेद के कतिपय लक्षणों का स्वकीय प्रगुण रचना के द्वारा स्‌ द्‌ .क्षेपण करने 
का दुर्वहउत्तरदायित्व भी उनके स्कन्धों पर है 49 इसी कारण उन्होने यत्र-यत्र आचार्य भरत 
कौ मान्यताओं में संशोधन एवम्‌ उनका परिष्कार करने मे भी सड्‌.कोच का अनुभव नही 
किया हे । अतः उनके हारा पताकास्थानकों कौ सड्‌.रव्या के सम्बन्ध म किये गये परिवर्तन 
को भी इसी पृष्ठभूमि में देखना समीचीन होगा। 


भरतकृत पताकास्थानक के चारों प्रकारों कौ परिभाषाओं पर यदि सुक्ष्म दृष्टिपात कर 
तो यह स्पष्ट हो जारेगा कि उन्होने सामान्यतः प्रथमतः पताकास्थानक मेँ " अर्थसम्पत्ति' 
ओर अवशिष्ट तीन पताका स्थानकों में क्रमेण "सातिशयं श्रिलष्टम्‌: श्लिष्टप्रत्युत्तरोपेतम्‌! 
ओर " द्वयथों वचनविन्यासः सुश्लिष्टः के रूप में “श्लिष्ट पद' को मूलतत्व की दृष्टि से 
निर्दिष्ट किया हे । अब यदि धनंजय के दो प्रकारो का भी इसी सन्दर्भ में अवलोकन किया 
जाये तो समस्या का.समाधान सारल्येण सम्भव है । आचार्य भरत के अर्थसम्पत्ति एवं श्लिष्ट 
पद को अभिव्यक्ति धनंजय के क्रमशः “ तुल्यसंविधानक' एवं ' तुल्यविशेषण शब्दों में 
प्रतिध्वनित प्रतीत होती है । इसी आधार पर धनंजय भरत के अन्तिम तीन प्रकारों का 
अन्तभीव अपने द्वितीय प्रकार में करके आचार्य भरत के चार पताका स्थानको के स्थान 
पर मात्र दो पताका स्थानकं को अपनी स्वीकृति प्रदान करते हैँ ओर साथ ही सद्‌ क्षेपेण 
के अपने उत्तर दायित्व की सोपादेय चरितार्थता की रक्षा भी कर पाते है। 


वैसे भी यदि सूक्ष्म दृष्ट से देखा जाये तो भरत द्वारा कथित अन्तम्‌ तीन पताका- 
स्थानकों मे विशिष्ट आधार भूत अंतर भी दृष्टिगोचर नहीं होता है । डँ. एस. ए. डँगि ओर 
एस.एस. ङग ने विश्वनाथ के पताकास्थानक निरूपण के प्रसड्‌.ग मे उनके द्वारा वार्णित 
द्वितीय एवं चतुर्थं प्रकार के पताकास्थानक में वैचित्र्यभाव की न्यूनता ओर तृतीय एवं चतुर्थ 


49. नाटयानां किन्तु किञ्चित्प्रगुणरचनया लक्षणं संक्षिपामि ॥ 
व्याकीर्णे मन्दबुद्धीनां जायते चा मतिभ्रमः। 
तस्यार्थस्तत्पदैस्तेन संक्षिप्य क्रियतेऽञ्जसा ॥ 1/5 दश, 
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प्रकार में पारस्परिक भावात्मक अन्तर की कठिनाई को स्वीकार किया ह ।50 आचार्य 
विश्वनाथ का पताकास्थानक निरूपण सम्बन्धी क्रम तथा विचार पूर्णरूपेण आचार्य भरत 
के नाट्‌ यशास्त्र पर आधारित हैं । अतः उनके द्वारा की गयी आचार्यं विश्वनाथ की 
आलोचना को हम निःसड्‌.कोच आचार्य भरत पर भी क्रियान्विति कर सकते हँ । इस 
दृष्टिकोण के आधार पर भी भरत के चार प्रकारो के विपरीत धनंजयकृत पताकास्थानक के 
दो प्रकार व्यावहारिक, युक्तियुक्त ओर समीचीन भी प्रतीत होते हें । स्वयं डा. एस. आई. 
खान ने भी इनको अधिक रूचिकर, मान्य, बुद्विग्राहय ओर बोधगम्य स्वीकार किया हे 151 


धनंजय इस विषय में कोई सड्‌.केत नहीं करते कि नाट्य में पताकास्थानक का प्रयोग 
कितनी बार तथा किस-किस स्थान पर होना चाहिए। एक परम्परा के अनुसार इन चारों 
पताकास्थानकं का प्रयोग क्रमशः मुख आदि चार सन्धियों में करना चाहिए ओर इसके 
अनुयायी आचार्य भरत द्वारा चारों पताका स्थानकों के विषय में प्रयुक्त " प्रथम ' आदि शब्दों 
कौ मुखादि सन्धियों के अर्थ में व्याख्या करते हे 52 मातृगुप्त भी इसी परम्परा के समर्थक 
आचार्य प्रतीत होते हैँ 53 पूर्वोद्धृत आदि भरत के कथन से भी इसी तथ्य का अस्पष्ट-सा 
सड्‌.केत प्राप्त होता है । अभिनवगुप्त इस परम्परा का विरोध करते हँ । उनके अनुसार इस 
प्रकार की स्वीकृति न तो युक्तिपूर्णं है ओर न चमत्कारपूर्ण, अतः व्यर्थं है 84 साहित्य 
दर्पण में आचार्य विश्वनाथ ने भी इसी परम्परा को स्वीकार तथा अस्वीकार करने वालों 
का स्पष्ट उल्लेख किया है 55 सागरनन्दी निर्वहण सन्धि के अतिरिक्त शेष सन्धियों में 


50. क्रिदिक्स ओन संस्कृत डामाज, पृष्ट-110. 
51. संस्कृत-नाट्य-सिद्धान्त के अनालोचित पक्ष, पृष्ट 29. 
52. अन्येतु चतुष्पताकापरममिति भावि सन्धि चतुष्टयाभिप्रायेण मन्यमानाः प्रथमाद्वितीयादिशब्दान्‌ 
. मुखादिसन्धिविषय प्रयोगा भ््रायेन व्याचक्षते। अभि. भा. (ना. शा. भाग-3), पृष्ठ-20. 
53. मुखे प्रतिमुखे गर्भ विमर्शे च चतुष्वपि । 
भेदाः सन्धिषु कर्तव्याः पताकास्थानकस्य तु ॥ अर्थधो. (अभि. भा), पृष्ठ-114. 
54. अत्र च युक्ति न लक्ष्यते, न वा चमत्कारं भजतीत्यसदेव अभि. भा. (ना. शा. भाग-3), पृष्ठ-20. 


55. यत्युनः केनचिदुक्तम्‌-मुखसन्धिमारभ्य सन्धिचतुष्टये क्रमेण भवन्ति इति तदन्ये न मन्यन्ते। सा. दर्पण 
649 से समबद्ध गद्यांश। 
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पताकास्थानकं के निबन्धन का निर्देश करते हैँ,56 परन्तु उनके इस कथन से मुखादि 
चारों सन्धियों मे इनके क्रमशः प्रयोग की संस्तुति नहीं होती है । 


आचार्य भरत भी चार पताकास्थानकं का उल्लेख अवश्य करते हँ, परन्तु वह न तो 
मुखादि चारो सन्धियों से इनको कहीं सम्बद्ध करते हुए दृष्टिगोचर होते हैँ ओर नहि सड्ख्या 
को दृष्टि से कोई निर्देश-प्रदान करते हुए प्रतीत होते है । डाँ. एम. आई. खान नाट्यशास्त्र? 
के एक अंश के आधार पर एेसा अर्थ अवश्य करते हैँ कि भरत के अनुसार नाट्य मेँ चार 
से अधिक पताकास्थानक नहीं रखे जा सकतेऽ8 हमारे विचार में यहाँ भरत का एेसा 
मन्तव्य नहीं है । भरत का आशय यह प्रतीत होता है कि नाट्यरचयिता को इन पताका- 
स्थानकं को सहायता से परम अथात्‌ उत्कृष्ट रचना को निर्माण करना चाहिए । अभिनवगुप्त 
भी इस अंश को इसी रूप में व्याख्यायित करते है । 59 रामचन्द्र गुणचन्द भी श्रेष्ठ रचना हेतु 
चारों पताका स्थानकं के निबन्धन कौ महत्ता को इदि.गत करते हैँ 60 


अभिनवगुप्त एक एेसी परम्परा को ओर भी सङ्‌ केत करते हैँ, जिसमे पताकास्थानक 
को पताकानायक से सम्बद्ध किया जाता था। इसके अनुसार मुखादि चार सन्धयो मे चार 
पताका-नायक तथा यथाक्रम इनके सूचक चार पताकास्थानक होते हैँ, क्योंकि एेसी स्थिति 
मे पताका के ही सदृश प्रकरी वर्गं सम्बन्ध भी बीज एवं बिन्दु आदि से करना पडःगा तथा 


पताका-नायक के ही समान प्रकारी-नायक कौ भी कल्पना करनी पडेगी, अतः अभिनव 
गुप्त इस मत को अस्वीकार कर देते हैँ 161 





56. पताकास्थानानि चत्वारि काव्यस्यालड्‌.कस्भूतान्यपि निर्वहण सन्धिवर्ज्य कार्याणि। ना. ल. र. को., 


पृष्ठ-100. 
57. चतुष्पताका परमं नाटके कार्यमिष्यते। 19/36 ना. शा, 


58. संस्कृत-नाट्य-सिद्वान्त के अनालोचित पक्ष, पृष्ट-29. 


59. चतुष्पताका शब्देन परमशब्देन च समन्तरं पताकास्थानकमुक्तम्‌, तैशतुर्भि : कृतै.परममुत्कृष्टं नारके 


नाट्यविषये कार्यमिष्यते तस्मात्‌ तथा कर्तव्यमित्यर्थः। (अभि भा. भाग-3) -पृष्ठ-22 


60. प्रत्येक वकारश्चतुर्णमपि नाटकं प्रति प्राधान्यख्यापनार्थः इति। ना, दर्पण 1/31 से सम्बद्भ विवृत्ति। 


61. केचिदित्याहुः- चतुर्षु सन्धिषु चत्वारः पताकानायकाः, तेषां यथाक्रमं सूचकानि पताका स्थानकानि, प्रथमं 


मुखसन्धौ यत्वच्वतुर्थमवमर्शसन्धाविति- तच्वासत्‌। पताकाया इव प्रकर्या अपि कार्यबिन्दुबीजानां 


सूचकान्तराणि वक्तव्यानि स्युः,चरत्वारश्च नियमेन पताकानायका इव प्रकरी नायका अपि भवेनुः। भा. 
(ना'श. भग-3), पृष्ठ-22. 
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एेसा प्रतीत होता है कि कतिपय आचार्यो ने नामसाम्य के कारण पताका स्थानक ओर 
पताका नायक में अन्तः संम्बन्ध की स्थापना कर ली ओर क्योकि भरत गर्भं अथवा विमर्शं 
सन्धि पर्यन्त पताका कौ व्यवस्था करते हैं,62 अतः यही पताका स्थानक कौ सीमा भी 
निधीरित कर दिया। सिद्धेश्वर भट्टाचार्य के अनुसार भी पताका कौ समाति से पताका 
स्थानक का कोई कार्य शेष नहीं रह जाता ओर सम्भवतः नाट्यशास्त्र कौ इस व्यवस्था से 
पताका एवं पताका स्थानकों के मध्य सम्बन्ध स्थापित करने कौ प्रवृत्ति का विकास हु, 
जिसने अन्तः चार सन्धियों, चार पताकास्थानकों ओर चार पताकानायका के मध्य 
पारस्परिक सम्बन्ध स्थापित किये 63 


डां. एम. आई. खान विना किसी प्रमाण के पोच पताकास्थानकं को स्वीकार करने 
वाली किसी परम्परा का भी उल्लेख करते है तथा इसके स्वरूप कौ अनिश्चितता का 
संकेत करते हुये स्वयं ही इसका स्वरूप निर्धारण भी कर देते ह- "जिस स्थान पर 
पूर्वकथित पताकास्थानक-भेदों का स्वरूप यथार्थ-रूप से घटित नहीं होता, वहां अवस्था- 
विशेष में पतकास्थानक का पाँचवा भेद स्वीकार किया जा सकता है।64 मुखादि चार 
सन्धियों में क्रमशः चार पताका स्थानकों के निबन्धन कौ परम्परा के अस्वीकार करने के 
प्रसद्‌ ग में ही अभिवगुप्त यह भी कहते हं कि यदि इस पक्ष को स्वीकार कर लिया जाये, 
तव यह तर्क भी सम्भव है कि पदार्थो के मध्य सम्बद्ध इन्द्रिय पञ्चक के ही समान 
पताका-पञ्चक को भी स्वीकार करना चाहिए । वस्तुतः इस प्रकार का कुतर्क करने वाले 
प्राचीन आचार्यो के द्वारा ही इस परम्परा को उपहास का पात्र बना दिया गया है 165 प्रसङ्ख 
वश प्रस्तुत सन्दर्भ में “पताका ' शब्द से “पताका स्थानक" अर्थं ही अभिव्यक्त होता है। 
सम्भवतः पांचवें पताकास्थानक- परम्परा के सन्दर्भ मे डं. खान का प्रेरणा-स्थल अभिनव 
भारती का यही अंश रहा हो। 


च च = ~ न 


62. आगभादाविमशीद्‌ वा पताका विनिवर्तते। 19/29 ना. शा. 
63. ना. ल. र. को., सिंद्ेश्वर भद्राचार्य, पृष्ठ-142. 
64. संस्कृत-नाट्य-सिद्धान्त के अनालोचित पक्ष, पृष्ट-29. 


65. एतत्तल्यतया गणनभूतेद्रियै सह पताका पञ्चक गणनाप्यापादयेदिति च वदद्भिश्चिरन्तनैरेवायमुप 
हासपैत्रीकृतः पक्ष इत्यास्ताम्‌। अभि भा. (ना. शा.भाग-3), पृष्ठ-20. 
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नार्‌ यशस्त्र स्पष्टरूपेण नाट्य में पताकास्थानक के महत्व को स्वीकार करता है। 
सागरनन्दी ने इसको शोभा-वर्धक तत्व कहा हैँ 66 विश्वनाथ के अनुसार इस का पुनः पुनः 
प्रयोग किया जाना चाहिए। उपादेय होने के कारण इनका सर्वत्र प्रयोग सम्भव है 67 
रामचन्द्र-गुणचन्द्र को दृष्टि मे एक पताकास्थानक ही काव्य-नाटर्‌य का अलड्‌.कार होता 


है । अतः दो, तीन अथवा चार पताकास्थानक तो उत्कर्षातिरेक पूर्ण सौन्दर्याधायक होते हैं । 
इसके अभाव में रूपक-रचनाकी कल्पना भी असम्भव है 68 


66. पताकास्थानानि शोभा हेतूनि। ना. ल. र. को. , पृष्ठ-100. 


67. कान्यकर्तुरिच्छावशात्‌.भूयो भूयोऽपि भवन्ति... एषामत्यन्तमुपादेयानामनियनेन सर्वत्रापि 
सर्वेषामपि भवितुं युक्तत्वात्‌ सा. दर्पण, गद्यांश, पृष्ठ-179. 


68. मण्डनमिति एकमपि पताकास्थानकं नाट्य-कान्यालड्‌.करणं किं पुनर त्रीणि चत्वारि बा एतद्विहीनं 
रूपकं न कार्यमित्यर्थः। ना. दर्पण 1/30 से सम्बद्ध विवृत्ति। 


ऋतुसंहार मे कामज व्यसन 


डों० आनन्द कुमार श्रीवास्तव, इलाहाबाद 


महाकवि कालिदास ने ऋतुसंहार में ऋतु- वर्णन के साथ-साथ ऋतु ओं का जन-जीवन 
पर पड़ने वाला प्रभाव भी चित्रित किया है। मनुष्य जीवन पर पड़ने वाले इस प्रभाव को 
प्रायः श्रंगार कौ पृष्ठभूमि में ही देखा गया हे। अतः ऋतुसंहार में कामशास्त्रीय तत्वों, 
विशेषतः शारीरिक भोग-विलासों कौ बहुलता है। ऋसतुसंहार के मुक्तक खण्डकाव्य होने 
के कारण उसमे कथानक एवं पात्र विशेष का अभाव है। फिर भी महाकवि ने सामान्य 
रूप से अनेक काम विकारो का निरूपण किया हेै। 

युवावस्था में काम-भावना के कारण प्रायः युवकों मे कुछ व्यसन पड जाते है, इन्हे ही 
कामज-व्यसन कहते हे । कौटिल्य के अनुसार “ व्यसन ' शब्द की व्युत्पत्ति है-* व्यस्यत्येनं 
श्रेयस इति व्यसनम्‌ "1 अर्थात्‌ जो मनुष्य को कल्याण मार्ग से च्युत कर देता है, उसे व्यसन 
कहते हँ- आचार्य कामन्दक दो प्रकार कौ व्युत्पत्तियां देते है-“ यस्माद व्यस्यति 
भ्रेयस्तस्माद्‌ व्यसनमुच्यते। व्यसत्यधो ब्रजति तस्मात्‌ तत्‌ परिवर्जयेत्‌॥*2 अर्थात्‌ (अ) 
जिससे श्रेय नष्ट हो जाता है अथवा (ब) नीचे गिर जाता है उसे व्यसन कहते है । 
व्युत्पत्तियों से यह स्पष्ट है कि आचार्यो ने व्यसन को त्याज्य माना है। 

आचार्य कामन्दक स्पष्ट रूप से स्वीकार करते हैँ कि व्यसन मनुष्यों के द्वारा ही 


उत्पादित होते है -“ व्यसनं मानुषं परम्‌! मनुस्मृति में टीकाकार कुल्लूकभट व्यसन को 
सुखोपभोगार्थं मानते है -' सुखेच्छाप्रभवः 41 किन्तु मेधातिथि के अनुसार मनुष्य दो. कारणों 


अर्थशास्त्र, 3.1 
कामन्दकोयनीतिसार, 14.19 

वही, 14.20 

मनुस्मृति, 7.47 पर मन्वर्थमुक्तावली 
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से व्यसन में प्रवृ होता हे-' विशिष्टसुखोपभोगार्थो वा अननुभूतविशोषाद्वा जायमानः 
कामजःऽ अर्थात्‌ (अ) सुखोपभोग को ध्यान में रखकर अथवा (ब) अनुभूत विषयो के 
नहीं प्राप्त होने के कारण उसके अभाव में इन व्यसनों कौ ओर प्रवृत्ति होती है। ये कामज- 
व्यसन मुख्यतः पुरुषों में ही सम्भव हे, कुछ कामज व्यसन स्त्रियों मे भी पाये जाते हैं । 


किसी भी आलड.करिक अथवा कामशास्त्रीय आचार्य ने इन व्यसनं का उल्लेख नहीं 
किया हे। सर्वप्रथम हमें मनुस्मृति में दस कामज व्यसन एवं आठ क्रोधज व्यसन का संकेत 
प्राप्त होता हे © महर्षिं मनु के अनुसार मृगया, द्यूतक्रीडा, दिवास्वप्र, परिवाद, स्त्रियो में 
आसक्ति, मद्यमान, नृत्य, गीत, वाद्य ओर वृथा-भ्रमण-ये दस कामज व्यसन हैँ ।7 मनु ने भी 
इनका नामोल्लेख मात्र किया है, लक्षण अथवा व्याख्यायित नहीं किया हे । विष्णुसंहिता९, 
वेदव्यासस्मृति,9 गौतमस्मृति1० शाड.गशधरपद्धति11, एवं अर्थशास््र12 प्रभृति ग्रन्थों मे भी 
व्यसन के नाम से अथवा अन्य रूप से उपर्युक्त तत्वों का न्यूनाधिक विवेचन हुआ है । 


5. मपुस्मृति, 7.47 पर मेधातिथि 
6. इन्द्रियो हि शक्रोति वशे स्थापयितुं प्रजाः ॥ 
दश कामसमुत्थानि तथाष्टौ क्रोधजानि च। 
व्यसनानि दुरन्तानि प्रयत्नेन विवर्जयेत्‌ ॥ मनुस्मृति, 7.44-45 
7. मृगयाकाङ्श्षो दिवास्वप्नः परिवादः स्त्रियों मदः। 
तौर्यत्रिकं वृथास्या च कामजो दशमो गणः॥ मनुस्मृति, 7.47 
8. मृगायाक्षस्त्रीपानेष्वीरतिं न कुर्यात्‌ । विष्णुसंहिता, 3.32 
9. तौर्यत्रिकानथोन्मादपरिवादानलड्‌. क्रियाम्‌ । 
अज्जनोद्रतीदर्णसग्विलेपनयोषितः॥ 
वृथारनमसन्तोष ब्रह्मचारी विवर्जयेत्‌। वेदव्यासस्मृति, 1.28-29 
10. वर्जयेन्मधुमांसगन्धमाल्यदिवास्वप्न नित्यं ब्राह्मणः। गौतमस्मृति, ट्‌. 191-182 
11. पानमक्षास्तथा नार्यो मृगाया गीतवादिते । 
एतानि युक्या सेवेत, प्रसग्ड ह्यत्र दोषवान्‌ ॥ वैद्यकीयसुभाषितसाहित्यम्‌, 24.4 
12. अतिनीतो हे व्यसनदोषानन पश्यति। तानुपदेक्ष्यामः- कोपजस्त्रिवर्गः, 
कामजश्रतर्व्गः। कामजस्तु-मृगया द्यूतं स्त्रियः पानम्‌ इति चतुर्वर्गः । अर्थशास्त्र, 8.3 
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महाकवि कालिदास इन व्यसनों से सुपरिचित है-“मिथ्यैव व्यसनं वदन्ति 
मृगयामीदूग्विनोदः कुतः" (अभिज्ञानशाकुन्तल) महाकवि के नाटकों मे ये व्यसन स्फुट 
रूप से अधिकाधिक संख्या में विद्यमान हँ । किन्तु ऋतुसंहार खण्डकाव्य में ये यथाकथच्चित्‌ 
उपलब्ध होते है । ऋतुसंहार में दिवास्वप्र, स्त्रियों में आसक्ति, मद्यपान, गीत आदि व्यसन 
ही स्फुट-अस्फुट रूप से पाये जाते हे । 

जैसा कि ऊपर कहा जा चुका है कि कामज-व्यसनों कौ परिभाषा स्पष्टतया कहीं प्राप्त 
नहीं होती। वस्तुतः ये स्पष्ट ही हँ । फिर भी मनु के टीकाकारो, शास्त्रीय ग्रन्थों एवं 
शब्दकोश आदि की सहायता से इन्हें परिभाषित करने का प्रयास किया गया हे। 


1. दिवास्वप्न 

दिन की निद्रा को दिवास्वप्न कहते हैँ । मेधातिथि के अनुसार किसी कर्म के अनुष्ठान 
के सयम उससे विरत होना भी दिवास्वप्न है । लोक-व्यवहार में दिवास्वप्न का यही 
अभिप्राय लिया जाता हैँ-जागते हए अन्यमनस्क रहकर कहीं कुछ सोचते रहना। 


यदि दिवास्वप्न का अर्थं दिन में सोना स्वीकार किया जाय तो महाकविकालिदास ने 
प्रस्तुत पद्य में रतिखिन्ना कामिनी के प्रातःकाल शयन का सुन्दर वर्णन किया हे- 
अन्या प्रकामसुरतश्रमखिन्नदेहा रात्रिप्रजागरविपाटलनेत्रपदमा। 
स्त्रस्तांसदेशलुलिताकुलकेशपाशा निद्रां प्रयाति मृदुसूर्यकराभितपता ॥।१२ 
हेमन्त ऋतु में, कोई कोई रमणी, जिसका शरीर यथेष्ट सम्भोग के परिश्रम के कारण 
थक गया है ओर रात में जागने से जिसके नेत्र-कमल लाल हो गये हँ, अपने उलञ्-पुलञ्च 
-केशपाशों को कन्थे पर बिखराये हए प्रभात में सूर्य की कोमल किरणों से सन्तुष्ट होकर 
निद्राले रही हैँ। 
प्रस्तुत पद्य मे रमणियों के दिन में सोने कौ चर्चा तो हुई ही है । अतः दिवास्वप्न नामक 
कामज व्यसन का स्पष्ट निरूपण हुआ है । मेधातिथि ने दिवास्वप्न का जो द्वितीय अर्थं किया . 
है उसके अनुसार अधोलिखित श्लोक में दिवास्वप्न नामक कामज-व्यसन कौ प्राति होती 
है 


13. ऋतुसंहार, एम. आर. काले, 4/14 
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असितनयनलक्ष्मीं लक्षयित्वोत्पलेषु क्वणितकनककाच्ञीं मत्तहंसस्वनेषु । 
अधररुचिरशोभां बन्धुजीवे प्रियाणां पथिकजन इदानीं रोदिति भ्रान्तचित्तः 114 
शरद्‌ ऋतु में, पथिक जन जब नील कमलो में अपनी प्रियाके श्यामल नयनो कौ शोभा 
देखते है या मतवाले हंसों कौ बोली में उसकी सोने की करधनी कौ ध्वनि सुनते हं या 
बन्धुजीव (-दोपहरिया) के फूलों में उसके अधरों की मनोरम शोभा पाते हैँ तो वे चित्त मे 
खोएे-खोए से रोने लगते हे । 


प्रस्तुत श्लोक में पथिकों को जेसी अवस्था का वर्णन प्राप्त होता है, बह उनके 
दिवास्वप्रं वाली अवस्था को ही बोधित करता है, क्योकि वे अपनी प्रिया के वियोग मं 
अन्यमनस्क हो रहे हैँ । ' भ्रान्तचित्तः ' पद इस ओर स्पष्ट संकेत करता है । एम. आर. काले 
पथिको को भ्रान्तचित्तता का कारण बताते हए कहते हें -ए100०01 ९८३१०६९ 111९» 


६9६५ पाला ५५१४६ ऽला€ 1051 भात एला एट्व्णार ऽ८४८ा911४ ०5॥्1ए७८६६५.15 अतः इस 
प्रकार को कल्पना करना पथिको के दिवास्वप्न कौ ओर ही संकेत करता हे । 


मृग के समान नेत्रं वाली रमणियाँ प्रवास से पीडित पतियों के विषय में विचार करती 
हुई अब मार्गो के जल को सूखा देखकर उनके आगमन की प्रतीक्षा करती हुई उनसे 
मिलने के विषय में अनेक प्रकार की इच्छाओं को जगा रही हैँ । प्रस्तुत पद्य में विरहिणी 


स्त्रियँ अपने तत्तत्‌ कार्यो मे संलग्न न हो कर केवल पतिविषयक चिन्तन मेँ व्यस्त है जो 
उनके दिवास्वप्न का ही द्योतक हे। 


2. स्त्रियों मे आसक्ति 


मनु के ' स्त्रियः' शब्द का अभिप्राय स्त्रियो मे आसक्ति है । कुल्लूक भट ने इसे सीधे 
'स्त्रीसम्भोगः'16 ही कह दिया हे। 


-शिशिर ऋतु मे, शीत वातावरण के कारण लोगों कौ स्त्रियों मे आसक्ति अधिक हो 
जाती है- 


14. वही, 3/24 
15. वही पृष्ठ 131 
16. मनुस्मृति, 7.47 पर मन्वर्थमुक्?ेतावली 
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निरुद्भवातायनमन्दिरोदर हताशनो भानुमतो गभस्तयः। 
गुरूणि वासांस्यबलाः सयौवनाः प्रयान्ति कालेऽत्र जनस्य सेव्यताम्‌ ॥।१७ 
इस समय लोग खिड़किर्यँ बन्द करके भवन के अन्दर वैदे रहते हैँ, आग तापते हें 
ओर सूर्य कौ किरणों का सेवन करते हँ । मोटे कपड़े पहनते ठे तथा युवती स्त्रियों का 
उपयोग करते हैँ । 
प्रस्तुत पद्य मं शीत ऋतु के कारण कामियों के लिये अग्नि एवं सूर्य सेवन के साथ- 
साथ स्त्रियँ भी सेवनीय हो गयी हें । अतः ऋतु प्रभाव के कारण “स्त्रियों में आसक्ति 
नामक कामज व्यसन का स्पष्ट उल्लेख हआ हे । 


3. मद्यपान 

मनु के ^मद' का अभिप्राय मद्यपान है। कुल्लकभट ने इसे स्पष्ट किया है- 
" मद्यपानजनितो मदः" 18। कौटिल्य के अनुसार आचार्य वातव्याधि स्त्री-व्यसन की तुलना 
मे मद्य-व्यसन को कम हानिकारक मानते है किन्तु स्वयं कौटिल्य स्त्री-व्यसन की अपेक्षा 
मद्य-व्यसन को अधिक हानिकारक स्वीकार करते हैँ 119 


महाकवि कालिदास ने न केवल कामासक्त पुरुषों के मद्यपान का वर्णन किया, अपितु 
इन्होने स्त्रियों के मद्यपान का भी उल्लेख किया हे । 


ग्रीष्म ऋतु मे कामिजन मदिरा पान करते हए आधी रात तक जागते रहते है- 
सुवासितं हर्म्यतलं मनोहरं प्रियामुखोच्छ्वासविकम्पितं मधु। 
सुतन्त्िगीतं मदनस्य दीपकं शुचौ निशीथेऽनुभवन्ति कामिनः 20 
विलासी लोग सुगन्धि से परिपूर्ण भवन के रमणीयक फर्श पर आधी-आधी रात तक 
बैठे हुए प्रेमिकाओं के मुखो के श्वासो से कपती हुई मदिरा का पान करते है ओर वीणा 
के साथ गाते हुए कामोदीपक मधुर गीत सुना करते हैँ। 


17. ऋतुसंहार,5.2 
18. मनुस्मृति, 1.47 पर मन्वर्थमुक्तावली 
19. अर्थशास्त्र 3.3 
20. ऋतुसंहार 1.3 
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प्रस्तुत पद्य मे कवि ने कामियों एवं कामिनियों दानो के मद्यपान का स्पष्ट उल्लेख 
किया है- कामिनां कामिनीनां च मधुपानं कविभिर्वण्यते '21। 


इस पद्य मे गीत एवं वाद्य (-तौर्यत्रिक) नामक कामज व्यसन का भी निरूपण हुआ हे । 

हेमन्तकाल में भी स्त्री-पुरुष पुष्पों से बनी हई मदिरा का सेवन करते है- 
पुष्पासवामोदसुगन्थिवक्त्रो निःश्वासवातैः सुरभीकृताङग.:। 
परस्पराडगव्यतिषडगशायी शेते जनः कामरसानुविद्धः 22 

कामबाण से विद्ध होने वाले कामिजन स्त्री-पुरुष फूलों के रसों से बनायी गयी मदिरा 


पीकर अपने मुखों को सुगन्धित बनाते हँ ओर फिर अपनी श्रासवायु से एक दूसरे के शरीर 
को सुवासित करते हुए परस्पर संलग्न होकर सो जाते हे । 


ऋतुसंहार में मात्र पुरुषों के द्वारा मदिरा सेवन का उल्लेख किसी पद्य में नहीं है। 
उपर्युक्त दोनों पद्य में स्त्री एवं पुरुष के साथ मदिरा-पान की चर्चा की गयी है । किन्तु मात्र 
स्त्रियों के द्वारा मदिरा-सेवन का अनेकशः अल्लेख है । 


वर्षा ऋतु में स्त्रियों विभिन्न आभूषणों से अलड्‌.कृत होकर मद्यपान किया करती है- 
शिरोरुहैः श्रोणितटावलम्बिभिः कृतावतंसैः कुसुमैः सुगन्धिभिः। 
स्तनैः सहारर्वदनैः ससीधुभिः स्त्रियो रति संजनयन्ति कामिनाम्‌।!23 
स्तर्यो कमर तक अपने बालों को लटकाकर, सुगन्धित पुष्पों के आभूषण पहनकर, 
स्तनो पर माला धारणकर, मुख को सुरभित करने वाली मदिरा पीकर विलासियों में रति 
उत्पन्न कर रही ह । यहां स्त्रियो में मद्यपान नामक कामज व्यसन स्पष्ट है। शिशिर ऋतु मे 
भी स्त्रियों मद्यपान किया करती ह- 
गृहीतताम्बूलविलेपनरख्रजः सुखासवामोदितवक्त्रपङ्कजाः। 
प्रकामकालागुरुधूपवासितं विशन्ति शय्यागृहमुत्सुकाः स्त्रियः ।24 


21. ऋतुसंहार 1.3 पर बालबोधिनी 
22. ऋतुसंहार, 4/11 

23. वही, 2/18 

24. वही, 5/5 
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स्त्रियाँ अपने मुखकमल को पुष्पासव पीकर सुगन्धित बनाती हैँ तथा पान खाकर, अंगों 
पर लेप लगाकर एवं पुष्प मालाय धारण कर काला अगर से खून गिन्धित किये हए सोने 
के कमरों उत्कण्ठापूर्वक घुस जाती हें । 
सुगन्थिनिःश्ासविकम्पितोत्पलं मनोहरं कामरतिप्रबोधकम्‌। 
निशासु हृष्टाः सह कामिभिः स्त्रियः पिबन्ति मद्यं मदनीयमुत्तमम्‌ 125 
स्त्रियाँ रात में अपने-अपने प्रेमियों के साथ मनोहर कामक्रौडा को जगाने वाला मस्ती 
बढाने बाला उत्तम कोटि का वह मद्य, जिसमें पड़ा हुआ कमल उनके सुवासित श्चास से 
हिलता रहता हे, हर्षित होकर पीती हें । 
प्रस्तुत पद्य एवं ' सुवासितं हर्म्यतलं मनोहर.* (1⁄3) पद्य आंशिक रूप से समानार्थक 
है । इसी प्रकार वसन्त ऋतु में स्त्रियं मदिरा के नशे से अलसायी-सी रहती हँ- 
प्रियग्डु.कालीयककुच्ड.माक्तं स्तनेपु गौरेषु विलासिनीभिः। 
आलिप्यते चन्दनमग्ड.नाभिर्मदालसाभिर्मृगनाभियुक्तम्‌।26 
मधुपान से अलसती हई विलासिनी स्त्रियों अपने गौरवर्ण के स्तनो पर प्रियंगु, 
कालीयक ओर केशर से परिपूर्णं कस्तूरी युक्त चन्दन का लेप लगाती हें । 


4. तौर्यत्रिक 

मनु ने तौर्यत्रिकं का नाम जिस कामज व्यसन का उल्लेख किया है, उसके अन्तर्गत 
नृत्य, गीत ओर वाद्य तीनों ही आते है । कुल्लूक भदु एवं मेधातिथि ने स्पष्ट रूप से कहा 
है- ' तौर्यत्रिकं नृत्यगीतवादित्राणि 27 इन तीनों को पृथक्‌-पृथक्‌ कामज व्यसन के रूप में 
गणना करते हुए ही दास कामज व्यसन स्वीकार किया गया है । ऋतुसंहार में नृत्यनामक 
कामज व्यसन का निरूपण नहीं हुआ हे । गीत एवं वाद्य कौ चर्चा तो हुई है, किन्तु प्रायः 
गौण रूप से स्त्री-पुरुष स्वतंत्र रूप से तौर्यत्रिक का आनन्द लेते हुए नहीं दृष्टिगत होते, 
केवल मदिरापान के समय ही संगीत धवनि सुनाई देती हे । 


25. वही, 5/10 
26. पही 6/12 
27. मनस्मृति, 7/47 पर मन्वर्थमुक्तावली एवं मेधातिथि 
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गीष्मकाल में स्त्रियों वीणा को मधर तान एवं गान से मनुष्यों मे काम-भाव जगाती 
ह 
सचन्दनाम्बुव्यजनोदभवानिलैः सहारयष्टिस्तनमण्डलार्पणैः। 
सवल्लकोकाकलिगीतिनिः स्वनैर्विबाग्ध्यते सुस इवाद्य मन्मथः ॥ 
जिस प्रकार कोई स्त्री चन्दनयुक्त जल से भीगे हुए पंखे की हवा से , पृष्पमालाओं से 
सुसज्जित स्तनमण्डल के स्पर्शं से तथा वीणा के साथ गाकर अपने प्रियतम को जगाती है 
उसी प्रकार आजकल लोग इन तीनों साधनों से सोये हुए काम को जगाते हें । प्रस्तुत पद्य मे 
स्त्रियो काम भाव को जगाने के लिए गीत एवं वाद्य का प्रयोग कर रही है जो उनमें 
तौर्यत्रिक नाम कामज व्यसन की ओर संकेत करता है । 
महाकवि कालिदास ने कामना कौ है कि ग्रीष्म ऋतु कौ रात्रिर्यां मीठे-मीठे गीत सुनते 
हए बीते- 
कमलवनचिताम्बुः पाटलामोदरम्यः सुखसलिलनिषेकः संव्यचन्द्राशुहारः। 
व्रजतु तव निदाघः कामिनीभिः समेतो निशि सुललितगीतेरह्म्यपृष्ठे सुखेन 28 
ग्रीष्म ऋतु में तालानों के जल पर कमल खिल-खिल कर भर जाते हे, गुलाब के 
फूलों से गन्ध विखरते रहते हैँ, जल में स्नान सुखद लगता है तथा चन्द्रमा की किरणे 
सेवनीय लगती हैँ । एेसी यह ऋतु कामिनियों के साथ महल की छत पर मधुर गीत सुनते 
हए सुख से बीते। यहां गीत नामक कामज व्यसन का अद्ेख स्पष्ट हे। 


उपर्युक्त विवेचन के आधार पर यह कहा जा सकता है कि ऋतुसंहार में पात्र-विशेष 
का अभाव होने के कारण कामज व्यसन का स्फुट रूप से निरूपण नहीं हो सका है यत्र- 
तत्र अनायास रूप से कुरकेक कामज व्यसनों का संकेत प्राप्त होता है। 


28. वही, 1/28 


' अथर्ववेद ' मे यज्ञीय चिक्छित्या-विज्ञाने 


डो ० राजेश्वर मिश्र, कुरुक्षेत्र 


वैदिक यज्ञ उत्तम स्वास्थ्य प्राप्ति का एक महत्वपूर्ण साधन हे । प्राचीन काल में ऋषियों 
द्वारा सम्मत रोगनिवारण एवं सफल चिकित्सा के साधनों में यज्ञ भी एक सहायक साधन 
था। इसीलिए उस समय रोग अथवा महामारी फेलने पर बड़े-बड़े यज्ञ सम्पादित किए जाते 
थे, जिनसे प्रजा आरोग्य-लाभ करती थी । ये भैषज्य-यन्ञ के नाम से जाने जाते हँ । “गोपथ 
ब्राह्मण" में चातुर्मास्य यज्ञ को ‹ भैषज्य- यज्ञ" कहा गया है, क्योकि ये रोग को दूर करने 
वाले होते हैं ।1 इन भैषज्य यज्ञो के द्वारा जुकाम, बुखार, दस्त, शरीर पीडा इत्यादि मौसमी 
तथा चेचक, हैजा, प्लेग आदि प्रचलित बीमारियों का सामूहिक रूप से निवारण किया 
जाता है 2 ' छान्दोग्योपनिषद ' मेँ भी एेसा उल्लेख है कि जिस यज्ञ में अथर्ववेद का पुरोहित 
ब्रूहमा भेषज गुणों का जानने वाला है, वह यज्ञ भेषजकृत है 3 अतः ओषधि विशेषज्ञ ब्रह्मा 
ऋतु-सन्धियों में उत्पन्न तत्तद्‌ रोग-निवारणार्थ तत्तद्गुण विशिष्ट ओषधियों का चयनकर 
शस्त्रोक्त विधि से यज्ञ-सम्पादन कराकर प्राणापानादि वायु की शुद्धतासे लोगों को 
स्वास्थ्य-लाभ प्रदान करते थे। “ भूमिका-भास्कर ' मेँ एेसा उल्लेख भी है कि सोमलता, 
गुग्गुल, चिरायता आदि रोग नाशक ओौषधियां अग्नि द्वारा छिन-भिन होकर सहस्रगुणा 
शक्तियुक्त होकर जलवायु को शुद्ध करती हँ तथा वातावरण को प्रदूषण से मुक्त करती हैँ 4 


यज्ञ द्वारा रोग-निवारण का उल्लेख “ चरक संहिता” ' बृहन्निषण्डु" आदि आयुर्वेद के 
महत्त्वपूर्णं ग्रन्थों में अनेकत्र मिलता है । होम यज्ञ से ज्ात-अज्ञात तथा दुःसाध्य सभी रोगों 


1. गो० ब्रा० 1.19 : भैषज्ययज्ञाः वा एते यच्चातुमस्यानि तस्माद्‌ ऋतुसन्धिषु प्रयुज्यन्ते। श्त सन्धिषु वै 
व्याधिर्जायते। 


वैदिक सम्पत्ति, पु० 28। 
छान्दो° उप० 4.17.8 : मेषजकृतो हवा यज्ञो यतैवंविद्‌ ब्रह्मा भवति। 
भूमिका भास्कार, पृ० 204। 

( 103 ) 
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का निवारण सम्भव है । कुछ रोग एेसे होते हैँ जिनका निदान नहीं हो पाता अथवा जिनके 
उपचार के लिए उपयुक्त ओषधि उपलब्ध नहीं हो पाती, एेसे रोगों की चिकत्सा हेतु वेद 
मे यज्ञ का विधान है। यज्ञ के द्वारा वेदों में जहाँ सामान्य रूप से चिकित्सा का उपदेश 
किया गया है वहां विशेष द्रव्यो से रोग-विशेषों की चिकित्सा का भी संकेत किया गया है । 
"" अथर्ववेद ' में एेसा उल्लेख है कि जिसे गुग्गुल ओषधि की उत्तम गन्ध प्राप्त होती है, उसे 
राजयक्ष्मा (तपेदिक) तथा स्पृश्य (संक्रामक) रोग नहीं होते 5 


"अथर्ववेद ' में एेसे अनेक यज्ञीय मन्त्र उपलब्ध दै, जिनमें किसी रोग विशेष का 
नमोल्लेख कि ए बिना ही सामान्य रूप से यज्ञाग्नि द्वारा रोग-निवारण का उल्लेख किया 
गया है । एक मन्त्र मेँ चारों ओर गमन करने वाले जल को बोँध से रोकने के समान सर्वजन 
हितकारी यज्ञाग्नि द्वारा रूग्ण पुरुष के रोग को फैलने से रोकने का वर्णन किया गया है 6 
एक अन्य मन्त्र में रुग्ण-पुरुष के अन्दर प्राण के संचारार्थं तथा रोग के निवारणार्थं वरणीय 
ओर भ्रष्ठ यज्ञाग्नि से सर्वत्र सभी को दीर्घायु प्रदान करने की कामना की गई है? एक “ 
अन्य स्थल पर अनाधृष्य अर्थात्‌ रोगादि से अपराजेय, पदार्थो का प्रकाशक, अमर, तेजस्वी 
ओर बलवान्‌ यज्ञाग्नि से घरों में प्रज्वलित होने तथा सम्पूर्णं रोगों से मुक्त करते हुए मनुष्यों 
का कल्याण करने वाली सुखदायक रक्षाओं से घरों के रक्षार्थ प्रार्थना की गई है 8 “ऋग्वेद ' 
मे भी एक मन्त्र मेँ ऋषि ने रोगों को नष्ट करने वाले यज्ञाग्नि का मन्त्रों द्वारा गुणगान करने 
का उपदेश किया गया है 9 अन्यत्र मनोयोगपूर्वक देवों के यज्ञादि कर्म सहित यज्ञाग्नि में 
आहत ओषधीय हवियुक्त घृत की धारा से वर्षपर्यन्तं वृद्धि कौ कामना की गई है तथा 
रोगादि से श्रोत्र, नेत्र, प्राण आदि के छिन न होने तथा आयु ओर तेज से भी छिन न होने 


5. अथर्व° 19.38.1 : न तं यक्ष्मा अरून्धते नैनं शपथो अश्नुते । 
यं भेषजस्य गुग्लगुलो सुरभिर्गन्धो, अश्नुते ॥ 
6. वहं, 6.85.3 : यथा वृत्र इमा आपस्तम्भ विश्वधायतीः। 
एवा ते अग्निना यक्ष्मं वैश्वानरेण वारये ॥ 
7. वही, 7.53.6 : आ ते प्राणं सुवामसि परा यक्ष्मं सुवामिते। 
आयुर्नो विश्वतो दधदयमग्निर्वरिण्यः॥ 
8. वही, 7.84.1 : विश्वा अमीवा प्रमुञ्चन्‌ मानुषीभिः शिवाभिरद्य परिपाहि ने गयम्‌॥ 
9. ऋ० 1.12.7 : कविमग्निमुपस्तुहि सत्यधर्माणमध्वरे । देवीममीवचातनम्‌॥ 
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की कामना की गईं है 110 “ ऋग्वेद ' में एक अन्य स्थल पर एेसा उल्लेख है कि जो मनुष्य 
यज्ञाग्नि में विभिन रोगनाशक ओषधियों कौ समिधाओं का आधान करता हे, वह श्रेष्ठ 
बल को धारणा करता हुआ परिपुष्ट अर्थात्‌ स्वस्थ रहता हे 111 इस प्रकार इन मन्त्रं से यह 
स्पष्ट है कि विभिन ओषधियों, वनस्पतियों के समित्‌, पत्र, पुष्प, फल, मूल, निर्यास इत्यादि 
हविर्द्रव्यो से मनुष्य शक्ति, पोषण तथा रोग-निरोधक शक्ति प्राप्त कर लेता हे तथा प्राप्त 
ओर अप्राप्त सभी प्रकार के रोगों से रहित होकर दीर्घजीवी हो सकता हे। 


रोग निवारण की प्रक्रिया-यज्ञ द्वारा रोग निवारण की प्रक्रिया में जब मन््रपाठ के 
साथ-साथ स्वाहाकारपूर्वक अग्नि में हवि डाली जाती है, उस समय मन्त्र का एक-एक 
शब्द रोगी के हदय पर प्रभाव करता है तथा थोडी-थोडी देर पर स्वाहाकार के साथ अग्नि 
से उठने वाला हविर्धूम श्वास वायु के साथ रूग्ण व्यक्ति के अन्तस्थल को स्पर्शं करता 
हुआ रोग को दूर को दूर करता है। यज्ञाग्नि में आहुत किए गए घृत अनादि पदार्थ तथा 
रोगनाशक ओषधियों की रोग निवारक गन्ध वायुमण्डल में फेलकर नासिका से श्वास के 
माध्यम से वक्षःस्थल प्रवेशकर वहाँ विद्यमान छोटे-छोटे वायुकोशों को शुद्ध करता है तथा 
उनमें प्रविष्ट रोग-कीटाणुओं को भी नष्ट करता है, जिससे व्यक्ति नीरोग हो जाता है। इसी 
प्रकार यह रोग निवारक गन्धयुक्त वायु जब फेफड़ं में पहुंचता है तो इसका रक्त से सीधा 
सम्पर्क होता है ओर रोग निवारक परमाणु रक्त में पहुंच जाते हँ, जिससे रक्त में विद्यमान 
रोग-कृमि नष्ट हो जाते हैँ । इस प्रकार यज्ञ द्वारा परिष्कृत वायु में बार-बार श्वासप्रश्वास 
से शनैः-शनैः रोगी व्यक्ति स्वास्थ्य लाभ करता है ओर रोग रहित हो जाता हे। 


रोग-निवारण की इस याज्ञिक प्रक्रिया का उल्लेख करते हए “अथर्ववेद ' में श्वास 
ओर प्रवाशरूपी दो प्राण वायुओं से कामना कौ गई हे कि प्रथम (श्वास) रुग्ण के लिए 
बल का संचार कराए तथा दूसरी (निःश्वास) रक्त के दोषों को बाहर ले जाए 112 एक 


10. अथर्व ० 19.58.1 : धृतस्य जूतिः समना सदेवा संवत्सरं हविषा वर्धयन्ती । 

श्रौतं चक्षुः प्राणोऽछिन्नो नो अस्तु अछिननो नो अस्तु अचछिना वयमायुषो वर्चसः॥ 
11, ऋ० 3.10.3 : स घा यस्ते ददाशति समिधा जातवेदसे । 

सो अग्ने धत्ते सुवीर्यं स पुष्यति ॥ 
12. अधर्व० 4.13.2 : द्वाविभौ वातौ वात आ सिन्धोरा परावतः। 

दक्षं ते अन्य आ वातु परान्यो वातु यद रपः॥ 

तुल० ऋ० 10.137.2 1 
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अन्य मन्त्र मे ओषधि को अपने साथ लाने तथा रक्त में विद्यमान मल को बाहर निकालने 
के लिए वायु से प्रार्थना की गई है तथा उन्हे निश्चित रूप से सभी रोगों की ओषधि ओर 
स्वास्थ्यवर्धक दिव्य पदार्थो का दूत कहा गया है 113 इस प्रकार यज्ञीय वातावरण कौ 


शान्ति, पवित्रता एवं विशुद्ध ओषधि से सिक्त वायु रोग-कल्मष को दूर करने में महत्त्वपूर्ण 
भूमिका निभाता हे। 


रोगोत्पादक कृमि ओर उनका विनाश-' अथर्ववेद ' के अनेक सूक्तं (1.8; 2.31, 32; 
4.37; 5.23, 29 आदि) में रोगोत्पादक अनेक कृमियों का उल्लेख नभिलता है, जो यातुधान, 
क्रव्याद्‌, पिशाच, रक्षः आदि नामों से अभिहित किए गए हैँ । ये श्वासवायु, भोजन, जल 
आदि के साथ शरीर में प्रविष्ट होकर अथवा शरीर में काटकर रोग उत्पनन करते हं । यज्ञ 
द्वारा अग्नि मे कृमि-विनाशक ओषधियों की आहुति देकर उसके धूम से इन रोग-कृमियों 
को विनष्ट करके रोग से बचा जा सकता है । ' अथर्ववेद ' मे एक स्थल पर एेसा उल्लेख है 
कि अग्नि मे डाली गई आहुति (हवि) रोग-कृमियों को उसी प्रकार दूर उड़ा ले जाती हं 
जिस प्रकार नदी पानी के फेनों को दूर बहा ले जाती है 114 एक अन्य मन्त्र में अग्नि को 
रोग कीटाणुओं का ज्ञाता बताते हुए उनसे उन कीटाणुओं को विनष्ट करने तथा उनसे होने 
वाले सैकड़ों हिंसाओं या होनियों से निवृत्त करने की प्रार्थना भी की गई है 115 एक स्थल 
पर मनुष्य को ग्रास बनाने वाले मांसभक्षक कृमि को नष्ट करने, उसकी ओंख फोडने, हदय 
को बीधने , जिह्वा को काटने ओर दोतिों को तोड़ने के लिए यज्ञाग्नि से प्रार्थना कौ गई है। 
16 एक मन्त्र में कच्चे, पूर्णतः पके, अधपके अथवा तले हुए भोजन मेँ प्रविष्ट होकर हानि 
पहुंचाने वाले कीटाणुओं का यज्ञाग्नि द्वारा सन्ततिसहित विनाश करके शरीर को नीरोग 
बनाने का उल्लेख ह 117 इसके अतिरिक्त दूध मे, छाछ में, जंगली धानो में, कृषिजन्य धान्य 


13. वही, 4.13.3 : आ वात वाहि भेषजं विवात वाहि यद्‌ रपः। 
त्वं हि विश्वभेषजो देवानां दूत ईयसे ॥ 
तु° ऋ० 10.137.31 
14. अथर्व° 1.8.1 : इदं हविर्यातुधानान्‌ नदी फेनमिवा वहत । 
य इद स्त्री पुमानकरिह स स्तुवतां जनः॥ 
15. वही, 1.8.4 : तांस्त्वं ब्रह्मणा वावृधानो जह्येषां शततर्हमग्ने । 
16. वही, 5.29.41 
17. वही, 5.29.61 
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में,18 पानी में, विस्तर में सोते हए,19 दिन अथवा रात्रि के समय हानि पहु चाने वाले 
कीटाणुओं को यज्ञाग्नि द्वारा विनष्ट करके देह को रोगरहित करने का संकेत हे 120 
' अथर्ववेद ' में अग्नि, वायु, विद्युत्‌ ओर सोम द्वारा कुछ एेसे कृमियों के भी विनाश तथा 
उनके प्रभाव को दूर करने का उल्लेख है, जो मनुष्य का मांस खाकर तथा रुधिर पीकर 
अपने विष का प्रभाव शरीर में छोडकर उसकी मानसिक शक्ति, वुद्धि ओर स्मृति को नष्ट 
करते हैँ 121 एक अन्य मन्त्र में स्पष्टतः एेसा उल्लेख है कि अग्नि में तीव्र गन्ध वाली 
समिधापँ जलाने से मांसभक्षण करने वाले तथा रक्त चूसने वाले कोटाणु भाग जाते हँ ओर 
रोग नष्ट हो जाते हें 22 

इस प्रकार इन मन्त्रों से यह स्पष्ट हो जाता है कि यज्ञाग्नि में प्रदत्त ओषधियों के 
प्रभाव से अनेकविध रोग-कीटाणु विनष्ट हो जाते हैँ तथा कृमि-चिकित्सा भी सम्पन हो 
जाती है ओर शरीर रोगरहित हो जाता हे। 

यज्ञ द्वारा रोग चिकित्सा-सम्प्रति रोगनिवारणार्थं आयुर्वेद, होम्योपैथिक, एलोपैथिक, 
प्राकृतिक आदि विभिन प्रकार के चिकित्सा-विज्ञान प्रसिद्ध हं, जिनको चिकित्सा का 
आधार अग्नि, विद्युत्‌, सूर्य, वायु, जल, मिट्टी, ओषधि सूचीवेध तथा शल्य हें । "अथर्ववेद! 
मे भी उपर्युक्त चिकित्साओं के साथ-साथ अत्यन्त महत्त्वपूर्णं श्रेष्ठ ओर सुलभ यज्ञ- 
चिकित्सा का भी उल्लेख है, जिसमें अग्नि को चिकित्सक कौ संज्ञा दी गई हे 23 इस वेद 
में यज्ञाग्नि द्वारा ज्वर, गण्डमाला, भूतोन्माद प्रभृति अनेक विध रोगों कौ सफल चिकित्सा 
का वर्णन है, जो इस प्रकार है- 

ज्वर-चिकित्सा-शरीरिक समस्त रोगों में ज्वर प्रधान है । “ चरकसंहिता' में ज्वर को 
रोगों में प्रथम एवं सब रोगों का अधिपति कहा गया है तथा यह भी माना गया है कि सभी 


18. वही, 5.29.7 : क्षीरे मा मन्थे यतमो ददम्भ अकृष्टपच्ये अशने धान्ये च। 

19. वही, 5.29.8 : अपां मा पाने"यतमो ददम्भ कृत्याद्यातूनां शयने शयानम्‌०। 

20. वही, 5.29.9 : दिवा मा नक्तं यतमो ददम्भ क्रव्याद्यातूनां शयने शयानम्‌। 
तदात्मना प्रजया पिशाचा वियतायन्तामगदोऽयमस्तु ॥ 

21. वही, 5.29.10 : क्रव्यदमग्ने रुधिरं विशाचं मनोहनं जहि जातवेदः० ॥ 

22. अथर्व० 5.29.24-15 : एतास्ते अग्ने समिधः पिशाचजम्भनी०। 

23. वही, 6.106.3 : अग्निष्कृणो तु भेषजम्‌। 
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प्राणी ज्वर सहित उत्पनन होते हैँ ओर इसी से मरते हैँ तथा अन्ततः सभी जीवों को यही 
ग्रसता है 24 अथर्ववेद ' में वात, पित्त, कफ आदि धातुओं के वैषम्य को ज्वरादि रोगों का 
सामान्य तथा प्रथम कारण माना गया है25 ओर ऋतुओं26 तथा शोक, मोहादि मानसिक 
विकारो को भी इनका कारण स्वीकार किया गया है 27 यह अग्नि के ताप ओर दाह कौ 
भति शरीर को तपाता ओर जलाता है तथा हाथियों के समान शरीर पर आक्रमण करता 
है28 तथा शरीर में ताप ओर जलन द्वारा सभी अङ्खों, सभी नाडियों तथा रक्त आदि धातुओं 
को विकृत कर देता है 29 

' अथर्ववेद ' में इन ज्वरो तथा इनके सहायक कास, शिरोवेदना, अंगों का टूटना आदि 
का यज्ञाग्नि द्वारा निदान वर्णित है। एक स्थल पर अंग-अंग में तापसहित व्याप्त ज्वर का 
प्रतीकार हवि द्वारा करने का -संकेत है 130 एक मन्त्र में रोगी के शिरोवेदना, खाँसी एवं 
श्लेष्म, नात तथा शोषकपित्तजन्य ज्वर का उपचार हविर्युक्त सूर्य कौ रस्मियों से करने का 
उल्लेख है 31 एक अन्य मन्त्र में यज्ञाग्नि से प्रार्थना करते हुए सोमरस, यज्ञीय दृषद्‌-उपल, 
बलदाता सूर्य, यक्ञवेदी, कुश ओर प्रज्वलित समिधाओं से रूग्ण शरीर में विद्यमान ज्वरजन्य 
उपद्रवों को दूर करने को कामना की गई है 132 अन्यत्र यज्ञोपचारोपरान्त निर्वीर्य हुए ज्वर 


24. चरक-सं०, निदानस्थान 1.31 : इह तु ज्वर एवादौ विकारानामुपदिश्यते तत्प्रथमत्वाच्छरीराणाम्‌। स 


१ । सवं प्राणभृतश्च सज्वरा एव जायन्ते । सज्वरां एव प्रियन्ते- सर्वप्राणभृतां ज्वर 
एवान्ते प्राणानादत्ते। 


25. अधर्व० 1.12.3 : यो अभ्रजा वातजा यश्च शुष्मो वनस्पतीन॒त्सचतां पर्वतांश्च । 


26. वही, 5.22.13 : तृतीयकं वितृतीयं सदन्दिमुत शारदम्‌। 

तक्मानं शीतं रूरं ग्रैष्मं नाशय वार्षिकम्‌॥ 
27. वही, 1.15.3 : यदि शोको... +^. परिवृड्ग्धि तक्मन्‌ ॥ 
28. अथर्व° 6.10.11 


29. वही, 29.96.23 : अङ्खे-अद्गे लोम्नि लोम्नि यस्ते पर्वणिपर्वणि । 

यक्ष्मं त्वचस्यं ते वयं कश्यपस्य वीबर्हेण विष्वञ्चं वि वृहामसि ॥ 
30. वही, 1.12.2 : अङ्ग-अङ्खे शोचिषा शिश्रियाणम्‌ नमस्यन्तस्त्वा हविषाविधेम०॥ 
31. वही, 1.12.3 : मुञ्च शीर्षक्त्या उत काश एनं परूष्यरूराविवेशा यो अस्य०॥ 
32. वही, 5.22.1 : अग्निस्तक्मानमपबाधातामितः सोमो ग्रावा वरुणः पूतदक्षाः। 


वेदिर्बर्हिः समिधः शोशुचाना अप द्वेषास्यमुया भवन्तु ॥ 
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के तिरछे रोमकूपों, स्वेदादि अथवा मल-मूत्रादि द्वारा शरीर से बर्हिगमन का उल्लेख है 33 
एक अन्य स्थल पर तीसरे दिन, चौथे दिन चढने वाले, अविरत रहने वाले, वर्षोपिरान्त होने 
वाले, ग्रीष्म, वर्षा अथवा शीतोत्पन ऊष्ण ज्वरादि के विनाश के लिए यज्ञाग्नि से प्रार्थना 
को गई है 34 आयुर्वेदीय ग्रन्थ में भी नीम के पत्ते, बच, कूठ, र, सफेद सरसों ओर गुग्गुल 
के चूर्णको घी में मिलाकर उनकौ धूप से विषम ज्वर नष्ट करने का विधान है 135 


गण्डमाला-चिकित्सा-गले में उत्पन्न व्रण या ग्रन्धि को गण्डमाला कहा जाता है। 
" अथर्ववेद ' मे इसकी चिकित्सा क संकेत करते हए सूर्य ओर चन्द्रमा की किरणों के सेवन 
तथा यज्ञाग्नि में आहुति द्वारा इन्हें दूर करने का उल्लेख है । एक मन्त्र में एेसा उल्लेख हे 
कि सूर्यं तुम्हारी (गण्डमाला कौ) चिकित्सा करे ओर चन्द्रमा इसे दूर भगा दे 86 इसी सूक्त 
में यज्ञाग्नि द्वारा अनेक वर्णो वाली,37 मवाद से रहित, नाडियों के मर्म स्थान में होने वाली 
अपची आदि गण्डमालाओं के अपकषय हो जाने तथा तज्जन्य पीडा का शान्त हो जाने 
ओर मवाद वाले व्रण के नष्ट हो जाने का उल्लेख किया गया है 38 अन्ततः ऋषि का 
विश्वास है कि यदि गण्डमाला का रोगी मनोयोग से यज्ञाग्नि में डाली गई आहुति का 
सेवन करे तो वह ग्रन्थियों से मुक्त हो जाएगा 89 एक अन्य स्थल पर लाल वर्णं वाली 
गण्डमाला का उपचार मुनिदेव नामक वृक्ष विशेष के जड से निर्मित शर के द्वारा करने का 
उल्लेख है 140 


33. वही, 5.22.21। 
34. द्रष्टव्य पाठ रिप्पणी 261 
35. बृ नि० र० : निम्बपत्रं बचा कुष्ठं पथ्या सिद्धार्थकं घृतम्‌। 
विषमचज्वरनाशाय गुग्गुलश्चेति धूपनम्‌ ॥ 
36. अथर्व० 6.83.1 : अपचित : प्रपतत सुपर्णो नसतेरिव । सूर्यः कृणोतु भेषजं चन्द्रमा वोऽपोच्छतु ॥ 
37. वही, 6.83.2 1 | 
38. बही, 6.83.3 : असूतिका रामायण्यपचित्‌ प्रपतिष्यति। 
ग्लैरितः प्र पतिष्यन्ति स गलुन्तो नशिष्यति॥ 
39. वही, 6.83.4 : वीहि स्वामाहुतिं जुषाणो मनसा स्वाहा। 
40. वही, 7. 78. 1। मनसा यदिदं जुहोमि ॥ 
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क्षय, कुष्ठरोगादि-चिकित्सा-' अथर्ववेद ' के तृतीय काण्ड के सप्तम सूक्त में (3. 7) 
क्षय, कुष्ट आदि रोगों अथवा वंशपरम्परा से प्राप्त क्षेत्रिय रोगों की चिकित्सा का उल्लेख के 
साथ मिश्रितकर प्रातःकाल उसके पान करने अथवा स्नान करने से इन रोगों का उपचार 


बताया गया है तथा सूर्यं कौ रश्मियों का सेवन ओर रात्रि मे चन्दमा की चाोँदनी का सेवन 
भी इसके लिए हितकर माना गया है ।41 


श्वासरोग चिकित्सा-श्वास नालिकाओं में कफ़ जम जाने, सूजने अथवा सिकुडने से 
श्वास में अवरोध उत्पन होने को श्वासरोग कहा जाता है । “ अथर्ववेद ' के पञ्चमकाण्ड 
के चतुर्थं सूक्त मे (5.4) श्वास आदि कई रोगों कौ चिकित्सा ' कुष्ठ" ओषधि द्वारा बताई 
गई हे । 42 यह ओषधि सम्पूर्णं क्षयरोग ओर ज्वर को नष्ट करने वाली 43 तथा शिरदर्द आदि 
शरीर के रोगों का उपशमन करने वाली है 44 परन्तु यह “कुष्ठ साधारण कूठ अथवा 
कुठ्ठ ओषधि नहीं, प्रत्युत काश्मीरी कुष्ठ या पुष्करमूल विशेष कुष्ठ है । यह हिमालय 
पर्वत पर उत्पनन होती है45 ओर इसे सोम ओषधि अर्थात्‌ सोमलता का मित्र कहा गया 
हे 146 आयुर्वेदिक ग्रन्थो में पुष्करमूल को कश्मीर में उत्पन्न होने बाला विशेष कुष्ठ 
कहा गया हे ।47 राजनिघण्टु ' मे इस कुष्ठ ओषधि को कफ एवं वात रोगों को निर्मूल 
करने बाली बताया गया है 48 इस प्रकार यह कुष्ठ ही ' पुष्करमूल ' ओषधि है, जिसे 
` आयुर्वेदिक-निषण्टु ' में “मूल ' ओर ' पुष्करजटा' नाम से अभिहित किया गया है ॥49 


41. द्रष्टव्य अथर्व. 3. 7 (सम्पूर्णं सूवत) । 


42. वही, 5. 4. 1. : यो गिरिष्वजायथा वीरुथा बलवत्तमः। कुष्टेहि तक्मनाशन तक्मानं नाशयन्नितः।। 


-3. वही, 5.4.9 : यक्ष्मं च सर्वं नाशय तक्मानं चारसं कृधि। 
44. वही, 5.4.10 : शीर्षामयमुपहत्यामक्ष्योस्तन्वो रपः। 
कुष्टस्तत्‌ सर्वं निष्करद दैवं सह वृष्ण्यम्‌ ॥ 
45. अथर्व ° 5.4.1, 2: यो गिरिष्वजायथाष जातं हिमवस्परि। 
46. वही, 5.4.7 : सोमस्यासि सखा। 


47. भा० नि० : पुष्करमूलं तु पौष्करं पुष्करं च तत्‌। पद्मपत्रं च काश्मीरं कुष्ठमेदमिमं जगुः। 


48. राज निघ : कुष्ठमुष्णं कटु स्वादु शुक्लं तिक्तकं लघु । 
हन्ति वातास्तविसर्पं कासकुष्ठमरुत्कफान्‌॥ 


49. घ० नि° : मूल पुष्करमूलं च पौष्करं पुष्कराध्वयम्‌ काश्मीरं पुष्करजटा। 
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इसको आहति से श्वास तथा नेत्ररोग नष्ट होते हे । 


राजयक्ष्मा-चिक्छित्सा-राजयक्ष्मा अथवा क्षयरोग (तपेदिक) के कोड सुक्ष्मातिसुक्ष्म 
होते हें । अतः यज्ञ से बढ़कर शीघ्र प्रभावकारी दूसरी कोई श्रेष्ठ चिकित्सा नहीं हो सकती, 
क्योंकि यज्ञीय गैस श्वास तथा रोमकूपों में प्रवेशकर अन्य ओषधियों कौ अपेक्षा अधिक 
प्रवावी होती हे । ' अथर्ववेद" के सातवें मण्डल के 76वें सूक्त (7.76) में इसको चिकित्सा 
का उल्लेख है । एक मन्त्र में यज्ञीय हवि से पसलियों को तोडने वाले, फेफडों में स्थित, 
पृष्ठवंश के उपरिभाग में स्थिर रहने वाले, अति स्त्री-प्रसंग से उत्पनन होने वाले सभी 
प्रकार के तपेदिक रोग को शरीर से बाहर निकालने का उल्लेख किया गया ह 150 यह 
रोग पक्षी की भति उड़ता हुआ फैलता है ओर एक से दूसरे मनुष्य में प्रविष्ट हो जाता है। 
अतः पुराने से पुराने ओर नवीन दोनों प्रकार के क्षयरोग कौ ओषधि यज्ञीय हवि हे 151 
एक अन्य मन्त्र मेँ एेसा उल्लेख है कि जिस घर में नित्य हवन किया जाता है वहां तपेदिक 
रोग किसी को हानि नहीं पहुंचा सकता है 52 इसके अतिरिक्त कुछ मन्त्रों में यज्ञीय हवि से 
अज्ञात रोगों ओर राजयक्ष्मा से मुक्त करवाने;53 तथा असाध्य रोग को स्थिति में यदि आयु 
क्षीण हो चुकी हो या रोगी निराश हो चुका हो अथवा मरणासनन हो तो भी हवि- 
चिकित्सा द्वारा उसे मृत्यु के मुख से बचाकर शतायु जीने के लिए जल प्रदान करने का 
उल्लेख प्राप्त होता है 54 अतः इन मन्त्रों से स्पष्ट है कि क्षयरोग चाहे प्रारम्भिक अवस्था 
में हो अथवा बहुत बढ गया हो अथवा रूग्ण-पुरुष इसके कारण मरणासन हो तो भी 
यज्ञीय-चिकित्सा के द्वारा वह स्वस्थ होकर शतायु हो सकता है। 


50. अथर्व० 7.76.3 : यः कोकसाः प्रश्रृणाति तलीद्यमवतिष्ठति। 
निहस्तिं सर्वे जयान्यं यः कश्च ककुदिश्रितः॥ 

51. वह, 7.76.4 : पक्षी जायान्यः पतति स आ विशति पुष्षम्‌। 
तदक्षितस्य भेषजमुभयोः सुक्षतस्य चं ॥ 

52. वही, 7.76.5 २........... कथं ह तत्र त्वं हनो यस्य कृण्मो हविर्गृहे ॥ 

53. वही, 3.11.1 : मुञ्चामि त्वां हविषा जीवनायकमज्ञातयक्ष्मादुत राजयक्ष्मात्‌ । 
ग्राहिर्जग्राह यद्येतदेनं यस्या इन्द्राग्नी प्रमुमुक्तमेनम्‌॥ 

54. अथर्व० 3.11.2 : यदि क्षितायुर्यदि वा परेतो यदि मृत्योरन्तिकं नीत एव०॥ ` 
तुलनीय बही, 3.11.3; 3.11.4। 
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गरभदोष-चिकित्सा-इसके अन्तर्गत योनिदोष, गर्भसंखाव, जातघातक, गर्भहास, 
मृतवत्सता आदि रोग आते है । ' अथर्ववेद" के विंशति काण्ड के 96 वें सूक्त (20.96) मे 
गर्भदोष-निवारण का उल्लेख किया गया है । इसमें गर्भ या योनि में प्रविष्ट ' दुर्णामा" नामक 
रोगभूत कृमि55 को ब्रह्मवृक्ष (उदुम्बर )56 से युक्त कृमि विनाशक यज्ञाग्नि द्वारा दूर 
करने;57 गर्भाशय में जाते हुए वीर्य की उत्पादक शक्ति को नष्ट करने वाले, स्थित गर्भको 
अथवा गर्भाशय से बाहर आते हए चंचल गर्भं को विनष्ट करने वाले ओर शिशु को मारने 
वाले रोगों या रोग-कोटाणुओं को यज्ञाग्नि द्वारा विनष्ट करने;58 गर्भं ओर योनि मेँ प्रविष्ट 
मांसभक्षक कृमि को वेदमन्त्रो के साथ यज्ञाग्नि द्वारा नष्ट करनेऽ9 तथा * अमीवा दुर्णामा, 
गर्भ-विध्वंसक या योनि-दूषक कृमि, जो भ्राता के समान सहयोगी होकर या पति के समान 
एकाङ्ग होकर या जार के सदृश संगत होकर सन्तति को नष्ट करने वाले को नष्ट करने 
का उल्लेख मिलता है 60 इन मन्त्रों में स्त्रियों के योनि दोष, गर्भसंस्राव, जातघातक इन 


तीनों रोगों कौ चिकित्सा अग्नि ओर ब्रह्य वृक्ष (उदुम्बर) के संयोग से दूर करने का 
विधान किया गया है। 


इसी प्रकार “ अथर्ववेद" के द्वितीय काण्ड के 25वेँ सूक्त (2.25) में गर्भहास को 
चिकित्सा वर्णित है । इसमें तीक्ष्ण पाप-पाप रोग-गुह्य रोग-गुह्य रोग कृमियों कोऽ1 तथा 





55. नि° 6.12 : दुर्णामा क्रिमिर्भवति पापनामा। कृमिः क्रव्ये मेध्यति क्रमतेर्वा स्यात्‌ सरद्यणकर्मणः 
क्रामतेर्वा। 


56. नि° ₹० : उदुम्बर : ब्रह्मवृक्षः; रसा० भास्कर, वैद्यकशब्द सिन्धु : ब्रह्मवृक्षः उदुम्बरे । 


अथर्व 20.96. 16 : ब्रह्मणाग्निः संविदानो रक्षोहा बाधतामितः। 

अमीवा यस्ते गर्भं दुर्णामा योनिमाशये ॥ तुल० ऋ० 10.162.1 

वही, 20.96.12 : अनिष्टं ब्रह्मणा सह निष्करव्यादमनीनशत्‌० ॥ 

58. वही, 20.96.13 : यस्ते हन्ति पतयन्तं निषत्स्नुं य: सरीसृपम्‌। 
जातं यस्ते जिद्यांसति तमितो नाशयामसि ॥ 


57. 


59. वही, 20.96.12 पर द्रष्टव्य यज्ञमीमांसा/अग्निहोत्रदर्पण, पृ० 141 
60. वही, 20.96.15 : यस्त्वा भ्राता परिर्भूत्वा जारो भूत्वा निपद्यते। 
प्रजा यस्ते जिघांसति तमितो नाशयामसि ॥ 


61. अथर्व० 2.25.1 : शं नो देवी पृश्निपर्ण्यशं निर््रत्या अकः० ॥ 
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क्षीणता लाने वाले, रुधिर पीने वाले, गर्भं खाने वाले कृमिभूतरोग को पुश्निपणीं ओषधि 
द्वारा नष्ट करने का विधान किया गया है 62 इससे स्पष्ट है कि पृश्निपर्णीं ओषधि को 
यज्ञीय सामग्री मेँ प्रभूत मात्रा में मिश्रित कर हवन करने से गर्भ क्षयकारक कृमियों का 
विनाश हो जाता है । आयुर्वेद के ग्रन्थ “ योगरत्नाकर '€3 तथा “ कामरत्न 64 भी इस बात कौ 
पुष्टि" करते हें । 

मृत-शिशु का उत्पन्न होना या उत्पनन होकर मर जाना “ मृतवत्सा" रोग कहा जाता हे। 
इसकी चिकित्सा का उल्लेख “ अथर्ववेद ' के -अष्टम मण्डल के षष्ठ सूक्त (8.6) में 
सविस्तर किया गया है । इसमें स्त्री के बच्चे को मारकर सन्तानहीन करने वाले कृमि का 
ओषधि द्वारा विनाश तथा गर्भाशय को कमल केशरयुक्त करने का उल्लेख मिलता ह 85 
एक मन्त्र में स्पष्टतः करि प्रदेश में धारण की जाने वली, तीक्ष्ण गुण वाली “हरिताल' ओर 
' अभ्रक ' ओषधियों द्वारा गर्भरक्षा का उल्लेख किया गया है 66 अतः इन विवरणों से यह 
स्पष्ट है करि यज्ञ-हवन द्वारा अनेक प्रकार के गर्भ दोषों को दूर किया जा सकता है तथा 
स्त्रियों कौ गर्भ-सुरक्षा के लिए हविश्चिकित्सा लाभप्रद है । 

गर्भं धारण-चिकित्सा-इसके अन्तर्गत बन्ध्यत्व (-नांञ्ञपन) ओर नपुंसकता दोनों की 
चिकित्सा की जाती है। स्त्री के बन्ध्यत्व ओौर पुरुष की नपुसंकता को दूर करके दोनों में 
गर्भ धारण करने तथा करवाने की क्षमता के लिए “अथर्ववेद! मे एक स्थल पर यह 
उल्लेख मिलता है कि शमी वृक्ष पर उगे हए पीपल वृक्ष में पुंसवन किया गया है (अश्वत्थ 
यहां पुरुष का प्रतीक है ओर शमी स्त्री का), अतः निश्चय ही वह पुत्र प्राप्ति का साधन 


62. वही, 2.25.3 : अरायमसुक्यावानं यश्च स्फातिं जिहीर्षति। 
गर्भादं कण्वं नाशय पृश्निपणि सहस्व च ॥ 
63. तुक्त०° योग० र०, स्त्रीगर्भ रोग-चिकित्सा, 3 : पृश्निपर्णीं बला शिर : श्वदंषटा मधुपर्णिका । 
64. तुक्त० काम०, गर्भरक्षा, 11 : गोक्षुर शिग्रुः मधुक पृश्निपर्णिकाम्‌। 
बलायुक्त पिन्बेत्‌ पिष्ट्वा गोदुग्धै षष्ठमासके ॥ 
65. अथर्व० 8.6.9 : यः कृणोति मृतवत्सामवतोकामिमां स्त्रियम्‌। 
तमोषधे तं नाशयास्याः कमलमच्जिवम्‌॥ 
66. वही, 8.6.20 : परिसृष्टं धारयतु यद्धितं माव पादि तत्‌। 
गर्भं त उग्रौ रक्षतां भेषजौ नीविभार्यौ ॥ 
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है ओर उसे स्त्रियों के निमित्त लाया जाता है 67 यहाँ पीपल को गर्भं धारण या सन्तान 
प्राप्ति का साधन बताया गया हे । एक अन्य सूक्त (4.4) में भी नपुंसकता को दूर करने के 


लिए कपित्थ (कैथ), ऋणभक, शतावरी, मासपर्णी आदि ओषधियों को विशेष लाभकारी 
बताया गया है 158 


आयुर्वेद से सम्बद्ध अन्य ग्रन्थो मे भी एेसा विधान है कि शतावरमणि, ओदुम्बरमणि 
अपामार्ग, ऋषभक आदि सन्तानोत्पादक ओषधियों को सामान्य हव्यद्रव्यों में मिश्रत कर 
यज्ञीय गैस सेवन करने से नपुंसकता दूर कौ जा सकती है 69 “कामरत्न ' ग्रन्थ मेँ भी शमी 
वृक्ष पर उत्पनन अश्वत्थ (पीपल) के अर्क को ऋतु-स्नोपरान्त पीना वन्ध्यत्व दूर करने मे 
सहायक माना गया हे,70 क्योकि यह योनि दोष का निवारक ओर योनि शोधेक हे ॥1 


उन्माद-चिकित्सा-मानसिक रोगों मे उन्माद प्रधान रोग है। मानव मस्तिष्क के 
आन्तरिक तन्तु जब कफलिप्त या जड़ हो जात है तब मन मृद्‌ होकर शान्त-उन्माद की 
जन्म देता हे, परन्तु इसके विपरीत अत्यन्त उन्मत्त होकर असम्बद्ध बातें करने पर वह 
प्रलापयुक्त उन्माद को उत्पनन करता है । ' अथर्ववेद ' मे यज्ञाग्नि द्वारा इन दोनों उन्मादं कौ 
चिकित्सा बतलाई गई दै 1 एक मन्त्र मे उचरे हुए, मूढ ओर उन्मादयुक्त मन को यज्ञाणि 
दारा शान्त करने तथा यनज्ञीय-चिकित्सा द्वारा उन्मत्त रोगी को उन्माद-रहित करने का 
उल्लेख मिलता हे 172 एक अन्य मन्त्र में बंधे हुए, असम्बद्ध प्रलाप करने वाले पुरुष को 





| स ज ज = 


67. वही, 6.11.1 : शमीमस्वत्थ आरूढस्तत्र पुंसवनं कृतम्‌। 


तद वे पुत्रस्य वेदनं तत्‌ स्त्रीष्वाभरामसि ॥ 
68. द्रष्टव्य, वही, 4.4 (सम्पूर्ण सक्त) । 
69. अथर्ववेदीय चिकित्सा, पृ० 1631 


70. कामरत्न, जन्मवन्ध्या चिकित्सा, 24 : अश्वत्थस्य तु वन्दाकः पूर्वेद्युः सुनिमन्तरितम्‌। 


ऋतुस्माने तु पतं स्यादपि बन्ध्या लभेत्‌ सुतम्‌ ॥ 
71. नि° २०-अश्वत्थो मधुरः शतः कषायो दुर्जरो गुरु। 
रक्षो वर्ण्यस्तिक्तकश्च योनिशोधनकारकः। 
योनिदोषं रक्त दोषं दाह पित्तकफाञ्जयेत्‌। 
72. अथर्व° 6.11.2 : अग्निष्टे निशमयतु यदि ते मन उद्युतम्‌। 
कृणोमि विद्वान्‌ भेषजं यथानुन्मदितोससि ॥ 
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उन्माद रोग से मुक्त करने के लिए यज्ञाग्नि को प्रार्थना करते हए एेसा उल्लेख है कि रोगी 
को भविष्य में भी उन्माद रहित रहने के लिए निरन्तर यज्ञाग्नि मे हविर्भाग प्रदान करते 
रहना चाहिए 173 


उपर्युक्त उल्लेखो से एेसा प्रतीत होता है कि यदि रोग हितकारी ओषधिं निरन्तर 
यज्ञाग्नि में डाली जाएँ तो उनके सुगन्ध से रोगी के विकृत मस्तिष्क ओर उत्तेजित मन को 
शान्त किया जा सकता हे। अग्नि में सात्विक गन्ध वाली कपूर, चन्दन, तुलसी, इलायची 
आदि डालकर धुओं संधाने से उन्मत्त रोगी के मस्तिष्क के तन्तु विकसित हो जाते हैँ ओर 
जागृति एवं प्रसाद के कारण वह स्वस्थ हो जाता हे ।74 


भूतोन्माद-चिकित्सा-यह बाह्य सूक्ष्म जीवों के आक्रमण से उत्पन होने वाला हे, इसे 
" भूतग्रह ' भी कहा जाता है। 'अथर्ववेद' के चतुर्थं काण्ड के उत्वे सूक्तं (4.37) में 
भूतोन्माद-चिकित्सा वर्णित है। इसमें रक्षः, अप्सरस्‌, गन्धर्वं ओर पिशाच के आक्रमणों से 
उत्पन्न उन्माद कौ चिकित्सा दी गई है। इस उन्माद का प्रकोप विशेषतः स्त्रियों पर होता 
हे, क्योकि गन्धर्वादि सूक्ष्म रूप से स्त्रियों पर आक्रमण करते हे 175 एक मन्त्र में इन गन्धर्वो 
से मनुष्य जाति की स्त्रियों का भोग न करने तथा उन्हें छोडकर भाग जाने का उल्लेख 
मिलता है ओर वहीं यह कहा गया है कि तुम सब मनुष्य से भिन हो तथा तुम्हारी स्त्रियां 
अप्सराएं हैँ 176 उपर्युक्त बातों कौ पुष्टि " चरक-संहिता' ओर “ सुश्रुत संहिता" के उन वचनं 
से भी हो जाती है जिनमें स्पर्श करते हए, अन्दर प्रवेश करते हुए, सामान्य गन्ध देते हए 
ओर ऊपर आलिंगन करते हुए क्रमशः गन्धर्व, यक्ष, राक्षस ओर पिशाच भूतोन्माद उत्पनन 
करने वाले बतलाए गए हैँ 77 “अथर्व वेद' में इन्हे कुत्ते या बन्दर जैसे आकार तथा 


73. वही, 6.111.1। 

74. अथर्ववेदीय चिकित्साशास्त्र, प° 126-27। 

75. अथर्व० 4.37.11 : प्रियो दृश इव भूत्वा गन्धर्वः सचतेस्त्रियम्‌। 

76. वही, 4. 37.12 जया इद्रो अपसरसो गन्धर्वाः पतयो यूयम्‌। 
अपधावतामर्त्या मर्त्यान्‌ मा सचध्वम्‌ ॥ | 

77. चरक सं०, भूतोन्माद निदान, 7.15 : स्पृशन्ता गन्धर्वा समाविशन्तो यक्षा । राक्षसास्त्वामग्न्धयाघ्रापयन्तः 
पिशाचाः पुनरधिरुद्य वाहयन्तः। 
तुल० सुश्रुत सं०, उत्तर तन्त्र, 60.1 : निशाचरेभ्यो रक्ष्यस्तु तित्यमेवक्षतातुर ६। 
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स्वभाव वाला कहा गया हे 178 “ अथर्ववेदीय चिकित्साशास्त्र' में एेसा विधान है कि-हींग, 
पीली अथवा भूरी सरसों, तुलसी, गुग्गुल आदि तीत्र गन्ध वाली वस्तुओं को यज्ञ में प्रयुक्त 
कर उनके धूम से राक्षस, पिशाच, गन्धर्वं आदि भाग जाते हैँ 179 “ शान्तिकल्प' मेँ भी शिग्रु 
गुग्गुल, पिप्पली, कृष्णली, त्वक्तबुना, शरतुलानि, भृष्टी, पृश्निपर्णी, अजशृङ्गी आदि 
ओषधियों को एकत्र करके इनसे होम करने पर भूत-प्रेतादिजन्य पीड़ा शान्त हो जाती 
है 80 

` इस प्रकार " अथर्ववेद ' में उपलब्ध उपर्युक्त उल्लेखो से यह स्पष्ट हो जाता है कि रोगों 
के निदान हेतु आधुनिक चिकित्साओं के साथ-साथ य्ञीय चिकित्सा- विज्ञान भी एक 
महत्त्वपूर्ण साधन है, जिसके द्वारा रोगों को नष्ट करने बाली ओषधियों एवं वातावरण 


शोधक जडी-बूटियों को अग्नि मेँ आहूतकर तज्जन्य धूम ओर गैस के माध्यम से रोग- 
क्रिभियों को विनष्ट किया जा सकता है। 





इति यत्प्रागभिहितं विस्तरस्तस्य वक्ष्येत ॥ 
78. अथर्व० 4.36.11 1 
79. अथर्ववेदीय चिकित्साशास्त्र, प° 1271 


80. शान्तिकल्प, 20.5; 21.1; 5 : शिग्र हुत्वा जलं चैव गुग्गुलं विषमेव च। पिप्पलीं कृष्णलीं चैव सहां 


चैव त्वलाबुना। शरतूलानि भृष्टीश्च जुहुयाच्चातनेन तु। ओषधीं सहमानां तु पृश्निपर्णीं तथा पराम्‌। 
अजशृङ्गी समस्यैतान्‌ अमत्रं जुहयात्‌ सकृत्‌। 


व त्कतमाङ्य जीवनदर्शनम्‌ 


डा० मिताली देव, वाराणसी 


संस्कृतवाङ्मये समागतस्य जीवनदर्शनस्याध्ययनात्‌ पूर्वं “ जीवन ' इति शब्दस्तथा “ दरशन ' 

इति शब्दद्रयोपरि विचारो नितरामपेक्षते। तत्र हि यद्यपि जीवनं मृत्योरभाव एवास्ति, तथापि 
अन्यरूपोऽर्थोऽप्यत्रापेक्षयते । तत्त्वेवम्‌-किं जीवनमिति विवेचनायाम्‌ एतदेव वक्तुं समधिकं 
सरलं प्रतिभाति यद्‌ जीवनं पुरुषार्थसाधनम्‌। तत्र हि महर्षिभिः पुरुषार्थचतुष्ट- 
यमुर्‌टङ्कितमस्ति, ते च पुरुषार्था धमार्थकाममोक्षा इति चत्वारो वर्त॑न्ते। एतेषां चतुर्णा 
पुरुषार्थानां सम्प्राप्तये सर्वत्रैव कर्मण आवश्यकता प्रतिपदं प्रतिक्षणं च सर्वैरनुभूयते। 
कर्मद्वारैव राजानो यतयो महर्षयस्तथा मुनयश्च सर्वे स्वप्रयोजने सक्षमा जायन्ते। कर्म॑विना 
लोकेऽस्मिन्‌ किञ्चिदपि न संभाव्यते। अतः सर्वविधप्रयोजनाय पूर्वं कर्मण एव महत्त्वं 
प्रतिपाद्यते कर्मकुशलैर्जनैः। अत एव कर्मयोगविरताः, पुरुषार्थशून्याः, अनधिगतशौर्य- 
धेर्यगुणगौरवाः, दैवबलाश्रयाः स्वापसुखनिरता जना जीवने अल्पीयसीमपि कार्यसिद्धिं नैव 
प्राप्तुं प्रभवन्ति। ये च जनाः सर्वत्र पुरुषार्थपरायणाः, लक्ष्यसंसिद्धये प्रदत्तचित्ताः, कार्यार्थ 
शरीरमपि अगण्यमानाः सन्ति त एव असारेऽसिमन्‌ संसारे चकासन्ते। विषयेऽस्मिन्‌ गीतायां 
भगवता श्रीकृष्णेन बलपूर्वकमुक्तमस्ति स्वीयमभिमतमिति- 

'" कर्मण्येवाधिकारस्ते मा फलेषु कदाचन । 

मा कर्मफलहेतुर्भू्मा ते सद्खोऽस्त्वकर्मणि। गीता-2-47। 


प्रसंगे ऽस्मिन्‌ निष्कामकर्मयोगविषयेऽपि यत्‌ किंचत्‌ कथनं परममपेक्षते। 

अतस्तद्विषयेऽपि अधो द्रष्टव्यम्‌। कीदृशं कर्म इहलोके परलोके च सुखकरमिति जातायां 

जिज्ञासायामुच्यते-अनासक्त भावेन एव कृतं कर्म अत्रापि सुखयति परलोकेऽपि सुखावहं 

भवति, निर्विवादमेतत्‌। यतो हि अनासक्तत्वं बन्धनहेतुतामुच्छिन्नत्ति, तथा सहैव दुः 

खसाधनतामपि व्यवच्छिन्नत्ति। एवं मानवीयकर्तव्यनुद्धया लोकेऽस्मिन्‌ यत्‌ यत्‌ कर्म क्रियते 

तत्सर्वं सुखं प्रददाति। एतन्मनुष्यजीवनमपि कर्माधीनं वर्तते। कोऽपि प्राणी क्षणमपि 
( 117 ) 
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अकर्माकृतिर्न तिष्ठति। इत्थम्‌ अनासक्तभावोऽपि अतिपुण्यात्‌ संस्काराधिक्याच्च जनमनसि 
उदयं समधिगच्छति । अनासक्तभावविषये गीतायां दृढृतरोऽनुरोधोऽस्ति। अनासक्तभावेन जय- 
पराजयेति यमपि सुखकारणं जायते । अन्तेऽपि भगवतोक्तं गीतायाम्‌- 


“ “हतो वा प्राप्स्यसि स्वर्गं जित्वा वा भोक्ष्यसे महीम्‌ 
तस्मादुत्तिष्ठ कौन्तेय युद्धाय कृतनिश्चयः! † ॥ गी° 2-3 
एतदेवास्ति अनासक्तभावस्य माहात्म्यं येन कदापि कस्यामप्यवस्थायां जनजीवने हानि न 
संभाव्यते । इत्थमिह सर्वत्र सुखदुःखे लाभालाभे समबुद्धित्वे योगभावना उच्यते । उक्तमस्ति- 
गीतायाम्‌ अर्थमिमं पुनः श्रीकृष्णः प्रतिपादयति- | 
"* तस्माद्‌ योगाय युज्यस्व योगः कर्मसु कोशलम्‌' ॥ गी° 2-50 


अयं भावोऽस्त्यत्र यत्‌ कर्तव्यबुद्धिमाश्चित्यअनासक्तमनसा यत्‌ कर्म विधीयते तत्‌ 
कर्मकौर्शलमिति उपपद्यते । 


एतदेवास्ति परमो योगः। कर्मकरणात्‌ कोऽपि न विरमति यतो हि प्रकृतिरत्र 
स्वाभाविकैर्गणैः कर्मकरणाय प्रेरयति सकलान्‌ जीवान्‌। विषयेऽस्मिन्‌ गीतावचनं ध्येयम्‌- 


ˆ“ नहि कश्चित्‌ क्षणमपि जातु तिष्ठत्यकर्मकृत्‌ 
कार्यते ह्यवशः कर्म सर्वः प्रकृतिजेर्गणैः"' ॥ गी° 3-5 


एवं कर्म॑विना जनैर्जीवननिर्वाहोऽपि नैव कर्तुं शक्यते। अतोऽस्ति कर्मणोऽनिवार्यता 
जनानां जीवने सुखोपलब्धये। यथात्र गीता- 


ˆ“ नियतं कुरु कर्म त्वं कर्म ज्यायो ह्यकर्मणः। 
शरीरयात्रापि च ते न प्रसिद्ध्येदकर्मणः॥ गी० 3-8 
अनासक्तभावेन कर्मणा तु मोक्षोऽपि सुकरो भवति- 
` तस्मादसक्तः सततं कार्य कर्म समाचर । 

, असक्तो ह्याचरन्‌ कर्म परमाप्नोति पुरुष ॥'* गी-3/19 


कर्मप्रभावेणात्न सर्वे ऋषयो मुनयश्च अनासक्तभावापन्नाः सफलतामधिजग्मुः। 
लोकहितसिद्धयेऽपि कर्मणोऽनिवार्यत्वं दृश्यते। उक्तमप्यत्न- 
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'* कर्मणैव हि संसिद्धिमास्थिता जनकादयः 
लोकसंग्रहमेवापि संपश्यन्‌ कर्तुमर्हसि ॥'* गी° 3/20 
अत्र लीलापुरुषोत्तमः श्रीकृष्णोऽपि कर्मणः प्रकृष्टत्वं प्रतिपादयन्‌ उक्तवान्‌- 
“उत्सीदेयुरिमे लोका न कुर्यां कर्म चेदहम्‌। 
संकरस्य च कर्ता स्यामुपहन्यामिमाः प्रजाः ॥'' गी° 3/24 
अतो लोकस्य पावनं कर्तव्यमस्ति कर्मणि प्रवर्तनम्‌। मोक्षेच्छावन्तोऽपि चक्रुरेतत्‌। 
गीताऽत्र पुनरुपदिशति- 
"* कुरु कर्मेव तस्मात्‌ त्वं पूर्वे: पूर्वतरं कृतम्‌" '। 
एवं च अनासक्तो जनः कर्मं कुर्वन्‌ अकर्तेव भवति, तथा दुःखविमुक्तः सन्‌ 
मोक्षमवाप्नोति। 
"“ त्यक्त्वा कर्म फलासंगं नित्यतृप्तो निराश्रयः। 
कर्मण्यभिप्रवृत्तोऽपि नैव किचित्‌ करोति सः॥'" गी ०-4-19 
अतो जीवलोके मार्गद्वयं समक्षमुपयाति, तच्च प्रवृत्तिमार्गो निवृत्तिमार्गश्चेति। तत्र कतरः 
श्रेयान्‌ इति जिज्ञासायां श्रीकृष्णेनात्र स्वमतमुपस्थापितं यत्‌ निवृत्तिमार्गात्‌ प्रवृत्तिमार्गं एव 
श्रेयान्‌ । 
पुनश्च कर्मयोग-कर्मसंन्यासिविषयेऽपि गीतायां भगवतो निर्घोषो यथा- 
'* संन्यासः कर्मयोगश्च निःश्रेयसकरावुभौ । 
तयोस्तु कर्मसंन्यासात कर्मयोगे यसिशिष्यते'" ॥ गी° 5- 
एवं जनानां कल्याणदृष्ट्या कर्मयोग एव श्रेयानिति निष्कर्षो निष्पद्यते । 
उपर्युक्तं सर्व तिवेचनं केवलं जीवनमुदिश्य जातमस्ति। तत्र जीवनस्य परिभाषा तत्स्वरूपं 
च यथाबुद्धि यथाशास्त्रं च मया निरूपितं द्रष्टव्यमस्ति। एवं जीवनेन सह कर्मणोऽपि 
सहजसम्बन्धो भवति, अत एव कर्मविषयेऽपि सम्यक्‌ प्रतिपादनमभूदत्न। तत्रापि कौदृशं कर्म॑ 
श्रेयसे स्यादिमपि गीतामाधारीकृत्य मया विश्लेषितम्‌। 


सम्प्रति दर्शनशब्दोपरि विचारसरणिरद्रष्टव्या तत्र हि दर्शनशब्दो दृशिर्‌ प्रेक्षणे 
इत्यस्माद्धातोः ल्युरिप्रत्यये कृते निष्पन्नो भवति। दशर्नशब्दस्यानेके अर्था भवन्ति यथा दृश्यते 
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यत्‌ तद्‌ दर्शनं रूपमिति, दृश्यते येन तद्‌ दर्शनं नेत्रमर्थाद्येन साधनेन लोकः समस्तं जगज्जातं 
पश्यति तदपि दर्शनेति शब्देन वक्तुं शक्यते । नेत्रूपं हि तत्‌। अन्यच्च--दृश्यते येन तद्‌ 
दर्शनमर्थाद्‌ येन तत््वविशेषेण अप्रत्यक्षमपि ब्रह्य, जीवात्मा, प्रकृतिश्च यथार्थरूपेण निरीक्ष्यते, 
विविच्यते तद्‌ दर्शनं, शास्त्रविशेषरूपोऽर्थो भवति । अत्र एतस्यैव विशेषशास्त्रस्य 
प्रासंगिकताऽपि वर्तते। इत्थं दर्शनशब्दोऽपि यथातथ्यं मया निरूपितः सम्प्रति दर्शनशास्त्रस्य 
का आवश्यकताऽस्ति विषयेऽस्मिन्‌ विचारो भविता। 


महर्षयः स्वभावेन दयालव इति सर्वतो भावेन सिद्धमस्ति ते महात्मनो लोके सर्वान्‌ 
जनान्‌ अओकदु :ःखटदुःखितानवलोक्य तेषां दुःखानामात्यन्तिकविनाशाय वनमभिगम्य 
चिन्तयामासुः यत्‌ केनोपायेन शमनं भवेत्‌। तत्र च समधिकचिन्तनद्वारा दुःखस्य सर्वथा 
विनाशाय उपायभूतस्य समुदयो जातो महर्षीणां चेतसि । इत्थं हि अस्माकं समक्षं समायाति 
दर्शनशास्त्रस्य आवश्यकता । यस्य सम्यगज्ञानेनावश्यमेव दुःखविनशनं संभाव्यमस्ति। तच्च दुः 
` खं रूपत्रयात्मकं विद्यते-आध्यात्मिकम्‌, आधिभौतिकम्‌, आधिदैविकञ्चेति। एतानि दुःखानि 
कथं विनष्टानि स्युरिति अलौकिकतत्त्वानां ज्ञानमत्रापेक्षितं भवति। तानि च तत्त्वानि 
दर्शनशास्त्रानु सारम्‌ इमानि सन्ति- ब्रह्य किं? तत्स्वरूपं च किम्‌? क ईश्वरः? 
तत्प्रप्तेरूपायाः के? जगत्यस्मिन्‌ किं शाश्वतत्वम्‌? इयं सृष्टिः कुतः प्रादुर्भूता? जीवात्मनः 
स्वरूपं किं? कः पुनर्जायते? किं लिङ्गशरीरमुच्यते? जीवस्योत्पत्तिः कुतः? तल्क्ष्यं किम्‌? 
कथं मोक्षाधिगमः? आत्मा चेतनोऽचेतनो वा? सृष्टेः कर्ता कः? इत्यादयो विषया यत्र 
सूक्ष्मरूपेण विवेचिता भवन्ति तदेव वस्तुतो दर्शनशास्त्रमुच्यते। 


केनोपनिषदि उक्तमस्ति- 


ˆ“ केनेषितं पतति प्रेषितं मनः, केन प्राणः प्रथमः प्रैति युक्तः। 
केनेषितां वाचमिमां वदन्ति, चक्षुः श्रोत्रं क उ देवा युनिक्त ॥'" 


एवं दर्शनशब्दार्थप्रतिपादनपूर्वकं तदावश्यकता इत्यादिकं प्रतिपाद्य सम्प्रति 
भारतीयद्र्शनानां वर्गीकरणद्ृष्ट्या विभाजनं द्रष्टव्यमस्ति। तच्च भारतीयदर्शनवर्गी करणं 
स्थूलरूपेण द्विविधं जायते-आस्तिकदर्शनानि, नास्तिकदर्शनानि च। यानि च वेदानां प्रामाण्यं 
स्वीकुर्वन्ति तानि आस्तिकदर्शनानि उच्यन्ते। यानि च वेदप्रामाण्यं न स्वीर्कुन्ति ताति 
नास्तिकदर्शनानि कथ्यन्ते। एवं चास्माकं भारतीयदर्शनानि-न्याय- वैशेषिक-सांख्य-योग 
मीमांसा-वेदान्तादीनि षडविधानि आस्तिकदर्शनश्रेण्यां समागच्छन्ति। चार्वाक-जैन- 
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बौद्धदर्शनानि च नास्तिकदशनश्रेणीमधिरोहन्ति। एतत्सर्वं विभाजनं वेदानां प्रामाण्या- 
प्रामाण्यमूलकं विन्ञेयमिति। 


अतः परं दर्शनानां महत्त्वं प्रतिपादनीयतां यास्यति, हर्षस्य विषयो यतत्‌ सर्वे भारतीयाः 
पाश्चात््याश्च विद्वांसो मुक्तकण्ठेन भारतीयदर्शनस्य महत्त्वं स्वीकुर्वन्ति। सत्यपि मतभेदे 
राष्टियपक्षपाते च दर्शनस्य महत्त्वविषये सर्वे एकनिष्ठाः सन्ति। विश्ववाङ्मये अस्माकं 
भारतीयदर्शनानि ज्ञानप्रकाशसम्पन्नेन सर्वहितकारकेण चिन्तनेन स्वपक्षपरपक्चा- 
लोचननैपुण्येन पाण्डित्येन, तत्त्वार्थग्रहणकौशलेन, सुसंकुचितेन विवेचनेन, पूवग्रहरहितेन 
विशुद्धविश्लेषणेन, मनोहारिण्या च शैल्या, भावाभिव्यञ्जनया, ललितविवेदावल्या 
तेजोराशिना च समस्त-ज्ञान- विज्ञानविदां मध्ये चकासन्ते। 


अस्मांक दर्शनानां चिन्तनपद्धतिरपि विशेषरूपास्ति। अत्र स्थूलादारभ्य सृक्ष्मं यावत्‌ तथा 
सृक्ष्मादारभ्य स्थूलं यावद्‌ विचारधारा सरलतया प्रवहति पाश्चातत्यदशशनेषु विविधा वादाः 
प्रस्तूयन्ते । अत्रतु न तथा वादा विद्यन्ते । अस्माकं दर्शनस्य तु मूलमेकमेवास्ति-विविधदुः 
खात्यन्तनिवृत्तिरिति। एवं हि विविधदुःखानां सर्वथा आत्यन्तिकनिवृत्तिश्च अध्यात्मज्ञानेन 
आध्यात्मिकस्वभावेन प्रवृत्त्या च भवितुमर्हति। अध्यात्म-नाम-आत्मनि इति अध्यात्मशब्दों 
निष्पादितो भवति। अर्थात्‌-आत्मानमादाय सर्वं चिन्तनं येन संसारस्य वास्तविकं तथ्यं 
साक्षात्कर्तुं शक्नुयात्‌। एतदेव भारतीय ज्ञानविज्ञानसंमतमप्यस्ति। 


उपर्युक्ततथ्योपरि अस्माकं सांख्यदर्शनं प्रकाशं प्रक्षिपन्नाह- 


"“दुःखत्रयाभिघाताद्‌ जिज्ञासा तदभिघातके हेतौ । 
दृष्टे साऽपार्था चेद्‌ नैकान्तात्यन्ततोऽ भावात्‌ ॥' " सां० का० 1 


इत्थं सांख्यदर्शनानुसारम्‌~-' व्यक्ताव्यक्तज्लविज्ञानाद्‌, दुःखात्यन्तनिवृत्तिरिति उदघोषिता। तत्तु 
व्यक्तं महदादयः, अव्यक्ता प्रकृतिः, ज्ञ इति पुरुषः एतेषां सम्यगज्ञानाद्‌ दुःखस्य समूलविनाशो 
भवति, पुनरावृत्तिश्च कदापि न संभाव्यते। 


भारतीयदर्शनेषु सर्वतोभावेन अध्यात्मभावनायाः पूर्णतया प्राधान्यं निरूपितमस्ति। यतो हि 
आध्यात्मिकभावनेतरा तु दर्शनानां कापि स्थितिरेव न संभवास्ति। वस्तुतः आत्मतत्त्वं किं? 
कथं तत्प्राप्तिः? इति सर्वेषां दर्शनानां चिन्तनविषयो भवति। इत्थं च आत्मज्ञान- 
तत्साक्षात्कार-तादात्म्यानुभूतिश्चेत्यादयो विषयाः सर्वेषां दर्शनानां विवेचनविषयीभूताः सन्ति ॥ 
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बृहदारण्यकोपनिषदि एकत्र उपर्युक्तविषये संकेतितमस्ति यत्‌ 
** आत्मा वा ॐरे द्रष्टव्यः श्रोतव्यो मन्तव्यो निदिध्यासितव्यः। 
आत्मनो वा अरे दर्शनेन श्रवणेन मत्या विज्ञानेनेदं सर्वं विदितम्‌ ।'' 
( वृहदा० 2-4>5) । 
अस्मिन्‌ वाक्यखण्डे आत्मनो दर्शनं,............ मननश्चेति त्रिविधमुपदिष्टम्‌..........- अत्र 
आत्मदर्शनन्तु केवलं ज्ानचक्षुपैव सम्भाव्यते तथा शास्त्रीयात्मविषये यत्‌ किंचित्‌ स्वरूपादिकं 
सृक्ष्मातिसृक्ष्मं वर्णितमस्ति तद्विषये स्वस्थचेतसा श्रवणमपि संभाव्यं भवितुमर्हति । मननन्तु 
पुनःपुनः मनसा शास्त्रोक्तलक्षणदिशा हदि ऊहापोहात्मकं जगतो भिन्नं तत्स्वरूपचिन्तनम्‌। 
एवं मत्या अनुभवात्मकेन ज्ञानेन आत्मविषयकं सर्व ज्ञातं भवतीति । 


इत्थं दर्शनविषये कृतायां विचारणायां दृश्यते यद्‌ भारतीयदर्शन-पाश्चात्यधर्पमदर्शनयोर्मध्ये 

† वर्तते। तत्र सामानाधिकरण्यं न स्वीक्रियते। तत्र हि धर्मदर्शनयोः पन्थानौ पृथक्‌-पृथक्‌ 
दष्टो स्तः। उभयोरपेक्षितत्वं नास्ति; परन्तु अस्माकं भारतीयदर्शनेषु तयोरुभयो: परस्परं 
मानाधिकरण्यं तिष्ठत्येव । एवमत्र परस्परापेक्षित्वमस्ति। यदेव दरनिन विवेचन- 
षयीक्रियते, युक्तियुक्तं तदेव धर्मेण व्यवहियते । दर्शनस्य चिन्तनमेव मुख्यविषयः, परन्तु धमं 
नुष्याणां कर्मनिरधरणम्‌। इत्थं परस्परानुविद्धे धर्मदर्शने स्वर्गमोक्षयोः सोपानरूपे वर्तते । अत्र 
णादेन तथा पतञ्जलिना उच्यते-+“यतोऽभ्युदयनिःश्रेयसूसिद्धिः स॒धर्म:'" इति वैशेषिक- 
(क प्रतिपादितमस्ति। योगदर्शने च "“ भोगा... दृश्यम्‌ '' इति समुदघोषितम्‌। 


एवञ्चात्र भारतीयदर्शनेषु षड्‌ आस्तिकदर्शनानि वेदानां प्रामाण्यं स्वीकुर्वन्ति। तत्र 
 बौद्धदर्शनञ्चेति उभयं प्रकारान्तरेण व्यवहाररूपेण स्वीकुरुतः। केवलं चार्वाक- 
दर्शनं वेदानां प्रामाण्यं स्पष्टतया न स्वीकरोति। अपि तु अप्रामाण्यमेव नितरां प्रस्तौति। 


अतः पूर्वं यावन्मानवजीवनस्य कृते दुःखप्रदं त्रिविधं दुःखं समुदीरितमस्ति तद्‌ 
विनाशायैव दार्शनिकचिन्तनस्य तदाविष्कारस्यावश्यकता जाता। तत्फलभूतानि इमानि 
दर्शनानि तच्चिन्तनानि च सन्ति। एवं दर्शनानां दुःखत्रयात्‌ त्राणमेव मूलं लक्ष्यम्‌। तदर्थमेव 
विभिन्नरूपा: पश्यामः सर्वत्र दर्शनेषु निर्दिष्टा वर्तन्ते । इदमेवास्ति दर्शनजनेः कारणम्‌। 


अत्र पतञ्जलिरप्याह- 


1. हेयम्‌-दुःखं हेयं त्याज्यं वा, (2) हेयहेतुः किमिति दुःखानि हेयानि?, (3) हानम्‌- 
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दुःखानां शाश्वतिकोऽभावः, (4) हानोपायः-दुःखप्रणाशस्य के उपायाः? इति पतञ्जलिना 
प्रकारचतुष्टयेन विवेचितमस्ति। 


लोकेऽस्मिन्‌ मनुष्याणां सुखात्मिका दुःखात्मिका चेति उभयात्मिका स्थितिरवलोक्यते। 
यदवत्लोक्य कर्मफलमवश्यं मन्तव्यमस्ति। ईश्वरस्यात्र समदृष्टित्वात्‌। अत एव कृतं कर्म, 
क्रियमाणं कर्म करिष्यमाणञ्च कर्मं तस्य शुभाशुभं फलमिति अवश्यं मन्तव्यम्‌। अतः सिद्धं 
भवति यत्‌ कृतकर्मद्वारा विविधयोनिषु उच्चावचकुलेषु विपाकरूपात्मकं जन्म जायते । 
एतदवलोक्यतेऽपि जगति विविधसुखात्मकं जीवनं दुःखात्मकञ्चेति। उक्तमप्यत्न- 
'* अवश्यमेव भोक्तव्यं कृतं कर्म शुभाशुभम्‌ '' इति भारतीयदर्शनानां सम्मतिः। अत एव 
मनुष्यैः कर्मविषये-आचारशुद्धिविषये च सावधानेन भाव्यम्‌। 


अस्माकं भारतीये दशने पुनर्जन्मनः स्वीकरणमपि स्फुटमस्ति। यतो हि गीतायां 
लीलापुरुषोत्तमेन भगवता श्रीकृष्णेन उक्तम्‌- 
'" जातस्य हि धरुवं मृत्युः धुवं जन्म मृतस्य च!" गी-2-27 
एवमत्र जन्ममरणयोर्योरनिर्वायता एव प्रदर्शिता। वस्तुतो जगति सुन्दरासुन्दरयोः, 
सुखात्मक-दुःखात्मकयोः धनीनिर्धनयोश्च स्थितिद्रयस्य पर्यवेक्षणात्‌ सहजतया संसिद्ध्यति 
यत्‌ कर्मफलं धुवं भुङक्ते । कर्मानुरूपमेव जन्म जायते। एतेन पुनर्जन्म तथा कर्मफलं द्वयमपि, 
तर्कस्यात्रावकाशं न मुञ्चति। 
अपरमप्येकमस्माकं दर्शनस्य उद्बोधनमस्ति यत्‌-चरित्रविशुद्धौ सर्वथा ध्यानं देयम्‌। 
अत्र गीतापि अस्मान्‌ सावधानीकरोति- 
'* संभाषितस्य चाकोर्तिर्मरणादतिरिच्यते ' "| गी° 2-34 
उपरि सर्वं विवेचनं विशुद्धजीवनदशनेन सम्बद्धमस्ति। विषयेऽस्मिन्‌ यदि जनाः 
सावधानाः स्युस्तदा तेषां जीवनं ससुखं, प्रतिष्ठासम्पन्नं भाविसमुन्नतौ चापि प्रशस्ततरं 
स्यादिति। 
विषयेऽस्मिन्‌ भारतीयदर्शनेषु बहुधा जनानुददिश्य विवेचितमस्ति। यत्र आचारमीमांसा 
वर्णितास्ति तत्न मानवीयकर्तव्यस्यापिर्वशदं विवेचनं जातम्‌। उक्तमपि-किं कर्तव्यम्‌? किम्‌ 
अकर्तव्यम्‌? कथं समुन्नतिः? कथं चावनतिः? मनुष्यजीवनस्य कथं निरोधः? कथं प्रतिकर 
इत्यादयः सर्वे विषयाः प्रदर्शिताः सन्ति। एवं जीवनसम्बद्धाः सर्वे अनुयोगा आचार्य: 
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समाधीयन्ते मानवकर्तव्यमपि भवति यद्‌ विहितकर्मणामेवानुष्ठानं कर्तव्यं नान्येषामिति। 
जीवनदर्शने तु इदमपि कथितमस्ति यत्‌- 


“" आत्मनः प्रतिकूलानि न परेषां समाचरेत्‌" ' ॥ 


एवं हि अस्माकं महर्षीणाम्‌ आचार्याणामनुसन्धानमस्ति केवलं प्राणिदु ःखनिवृत्तये 
शान्तिसुखलाभाय च। 
वस्तुतो जीवलोकेऽस्मिन्‌ अज्ञानमेव बन्धनकारणं भवति। अज्ञानादेव जीवस्यात्र पुनः- 
पुनः मरणं पुनः पुनश्च जन्म भवति। अतः प्रथमं विमुक्तये अज्ञानस्य नाशोऽपेक्ष्यते । तदर्थमेव 
भारतीयदर्शनानामुदयो बभूव । सर्वे उपायाश्च अज्ञान विनाशार्थं अन्विष्य ऋषिभिर्मुनिभिश्च 
जनसामान्यमध्ये विवेचिताः। यतो हि मुक्तिरेव मानवजीवनस्य परं लक्ष्यमिति आचार्यः 
शास्त्रैश्च निर्दिष्टमस्ति । इत्थम्‌ अज्ञानं विनश्य जीवो बन्धनाद्‌ विमुक्तः सन्‌ मोक्षात्मकं चरमं 
लक्ष्यमवाप्नोति। एवं ज्ञानाग्निद्वारा विहितसर्वकर्मणां क्षये जाते ब्रह्मसाक्षात्कारे च सति 
मोक्षाधिगमः सुकरो भवति। अयमेवास्ति चतुर्थः पुरुषार्थः, यस्य प्राप्तिः सकलानां जीवानां 
कृते अनिवार्यतया शास्त्रैर्निगदिता। उक्तमपि गीतायाम्‌- 
ˆ“ ज्ञानाग्निः सर्वकर्माणि भस्मसात्‌ कुरुते तथा।' ' गीता० 4/36 
वेदान्तसारेऽपि एवमेव प्रतिपादनमवलोक्यते- 
““ क्षीयन्ते चास्य कर्माणि तस्मिन्‌ दृष्टे परावरे ' '। 


अत्र पाश्चातत्यदर्शनानि भारतीयदर्शनात्‌ किंचिद्‌ भिन्नानि सन्ति। यतो हि तानि 
धर्मशास्त्र-समाजशास्त्र-आचारशास्त्रादीनाम्‌ अंगतया संभूतानि वर्तन्ते । परन्त्वस्माकं 
भारतीयदर्शनानां समुदयस्तु वैदिककालादेवारभ्य अद्यावधि स्वतन्त्रचिन्तनात्मकोऽस्ति। 
एतावतैव एषां स्वतन्त्रसत्ता विद्यते, नैवंभूतानि पाश्चात्त्यदर्शनानि वर्तन्ते । संभवतोऽस्मिन्‌ एव 
प्रसंगे मुण्डकोपनिषदि ब्रह्मविद्यायाः सर्वविद्याधारत्वम्‌ उक्तमस्ति। यथा- 
““स ब्रह्मविद्यां सर्वविद्याप्रतिष्ठाम्‌ अथर्वाय ज्येष्ठपुत्राय प्राह ' '। 


एवं च भारतीयदर्शनानां अपरिहार्य वैशिष्ट्यं सर्वमान्यमस्ति, निःसन्दिग्धमिदम्‌। 
इदमेवास्ति कारणं यस्माद्‌ वैदिकयुगादारभ्यैव इदानीं यावद्‌ भारतीयदर्शनानि अविच्छिनतया 
स्वीयेन ज्ञानात्मकेन कलकलनिनादेन प्रवहन्ते वैयाकरणसम्मतं शब्दस्य ब्रह्मत्वं संकेतयन्ति। 

सत्यस्य नितरामनुसन्धानमेव अस्माकं वेदान्तादीनां दर्शनानां मुख्यं लक्ष्यम्‌। तत्कृते एवं 
भिनन-भिन्नदर्शनानां मतमतान्तराण्यपि जातानि स्वस्वानुभवानुसारम्‌। भारतीयदर्शनानि 
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स्वानुभवप्रधानानि वर्तन्ते। यतो हि “' आत्मानं विद्धि '' इत्यधिकृत्य स्व-स्वानुभूतिप्रकाशनं 
सर्वत्र दर्शनेषु साक्षात्क्रियते । 


इत्थं हि भारतीयदर्शनेषु विषयविवेचनगाम्भीर्य, गूढतथ्यालोचनं, समालोचननैपुण्यं, 
संवेदनात्मकानुभूतिप्रकर्षत्वं, सत्यान्वेषणानुरक्तत्वं, तत्त्वार्थग्रहणं, समन्वयभावनत्वं 
मनसोऽनुशीलनम्‌, अतीतचिन्तनत्वम्‌, अध्यात्मप्रवणत्वम्‌, पुरुषार्थानां साधकत्वं, 
जीवनोत्कर्षत्वम्‌, त्रिविध-दुःखविनाशपूर्वकं ब्रह्मसाक्षात्कारकरणत्वमित्यादिगूढ गरिमात्वं च 
सर्वं मालायां मणिरिव स्यूतं विद्यते। अत एव समाजे एतेषां समादरो ब्रह्यतत्तवविद्भिराचार्य: 
क्रियते। एतानि दर्शनानि मानवजीवनोपयोगीनि सन्ति, यतो हि मानवीयजीवनोपयोगिताया 
अभावे तु दर्शनानां दर्शनत्वमेव विहिंसितं स्यात्‌। समाजोपयोगिता एव एषां मेरुदण्डः। 
तदभावे कास्ति आवश्यकता दर्शनानाम्‌। अतः सर्वेषां जीवनदर्शनत्वमत्र सनिहितं विद्यते। 


विषयेऽस्मिन्‌ अस्माकं महाकवयोऽपि पार्््णस्थान वर्तन्ते तेऽपि स्वकाव्येषु 
जीवनदर्शनस्य संकेताः कृतवन्तः सन्ति। महाकविः कालिदासः स्वकौये खण्डकाव्ये 
(दूतकाव्ये) मेघदूते प्रथमश्लोके एव जीव-मायेश्वराणां प्रसङ्गोऽपि प्रकारान्तरेण 
वर्णितोऽस्ति। यथा- 


'* कश्चित्‌ कान्ताविरहगुरुणा स्वाधिकारात्‌ प्रमत्तः 
शपेनास्तङ्गमितमहिमा वर्षभोग्येण भर्तुः ''। इत्यादि। 


अत्र सामान्योऽर्थस्तु सर्वसाधारणजननुद्धिगम्य-एवास्ति, परन्तु यो हि अर्थो मया 
चिन्तनेन आगतः, स तु एवम्‌ - अत्र महाकवेरभिप्रायो न केवलं यक्ष-यक्षिण्योरविंरह- 
वर्णनमात्रमेव शिष्यते, अपि तु व्यवहारे मानवजीवनेसहजतया सम्बद्ध ॒दार्शनिक- 
तथ्याविष्करणोऽपि वर्तते। श्लोके प्रथमं कशिचत्‌, इति पुलिंगशब्दप्रयोगेण जीवः (सांसारिकः 
) संल्लक्ष्यते, पुनश्च कान्ता, इति स्त्रीलिंगप्रयोगात्‌ प्रकृतिरर्थान्माया संकेतितास्ति। अन्ते च 
यक्षाधिपस्य कुबेरस्य चर्चा समायाताऽस्ति। कुबरेस्तु ईश्वरस्थानापन्नो विद्यते। एवमत्र जीव- 
माया-ईश्वर इति त्रयाणां संकेतोऽभिव्यज्यते। अत्र जीव-ईश्वरयोर्मध्ये आवरणरूपा माया 
जीवस्य दृष्टिपथम्‌ आच्छदयति यथा जीवः परमेश्वरस्तु स्तोकमपि दरष्टुं न शक्नोति। केवलं 
मायामेव वास्तविकतत्त्वमवगम्य संसारबन्धने बद्धोऽपि स्वात्मानम्‌ अबद्धमिव मत्वा सर्व॑म्‌ 
अनर्थदायिकार्यं करोति। एवं मायाजन्याज्ञानात्‌ तस्य बन्धनम्‌ इत्थं भवति यतः पुनः पुनः 
जन्म, पुनः मृत्युस्तस्य संसारे जायते। एतत्सर्वं सम्यगवधार्य कविरत्र शब्दक्रममुपाददते। एवं 


126 टो० मिताली देव 


विशुद्धजीवनदर्शनं कविना प्रदर्शितम्‌। यतो जीवः (यक्षः) स्वकृतकर्मजन्यं फलं वर्षात्मकेन 
शापेन प्रियाविरहितः सन्‌ उपभुंक्ते । 


इत्थमेव नास्यसाहित्यतत्त्वमर्मज्ञो भवभूतिः सीतारामयोः पारस्परिकं स्नेहं तथा 
दाम्पत्यजीवनं वर्णयति- 
"* अद्वैतं सुखदुःखयोरनुमतं सर्वास्ववस्थासु य- 
द्विश्रामो हदयस्य यत्र जरसा यस्मिनहार्यो रसः। 
कालेनावरणात्ययात्परिणते यत्स्नेहसारे स्थितं 
भद्र तस्य सुमानुषस्य कथमप्येकं हि तत्प्रार्थ्यते ॥ 
अत्र कविना मानवजीवनस्यातिसुक्ष्मातिसृक्ष्मं स्वरूपमुपस्थापितमस्ति। दाम्पत्यजीवनस्य 
तु महत्ता कोदृशी गंभीररूपाऽस्ति तत्र एकतः स्नेहसलिलधाराप्रवहति, अपरत्र पवित्रमयतापि 
प्रकाशते। एवं दाम्पत्यजीवनस्य एकमपि क्षणं पुण्यवतां जनानां स्वर्गापवर्गतुल्यमेवास्ति। 
पवित्रेऽस्मिन्‌ बन्धने किं किं नास्ति। परन्तु एतवन्नर्वाहोऽतिकठिनतरो विद्यते । अत्र भवभूतिना 
जीवनदर्शनस्य सृक्ष्मरहस्यमाविष्कृतम्‌। एवमेव श्रीहर्षोऽपि नैषधीयचरिते अनेकत्र 
जीवनदर्शनस्य चर्चां कृतवान्‌। 
वस्तुतो मानवजीवनस्य विभिननभागे प्रतिपदं प्रतिक्षणं जीवनदर्शनस्य दर्शनं भवति। परन्तु 
तत्र सृक्ष्ममतेरपेक्षा भवति। सर्वे तस्य स्थितिं ज्ञातुं न क्षमाः सन्ति। अस्माकं षडदर्शनानां 
सम्बन्धोऽपि जीवनेन सह सम्बद्धोऽस्ति। अतः अन्ते एतदेव सिद्ध्यति यत्‌ सर्वत्र प्रतिभाया 
आवश्यकता वर्तते। यतो हि उक्तम्‌- 


` "यस्य प्रतिभा स्वयं नास्ति शास्त्रं तस्य करोति किम्‌! ॥ इति। 


उत्तररामचरितम्‌ का काव्यपरक-न्याय 
( 20€1 < 511९€) 
डो ० शक्तिमान्‌ सिंह, जौनपुर (उ० प्र० ) 


'* नियतिकृतनियमरहिताम्‌' " का उद्घोष जहां अदृष्ट के सिद्धान्तो पर ब्रह्मा को सृष्ट 
से पृथक्‌ कवि-कल्पना कौ स्वतंत्रता कौ ओर संकेत करता है वहीं ““ रामवत्‌ बर्तितव्यं न 
रावणादिवत्‌ '' सामाजिक, नैतिक आदर्शो की अनिवार्यता एवं कर्तव्यपरायणता की ओर 
उन्मुख करता ठै । सरसता का प्रतिपादन करके कवि अपनी कृतियों के माध्यम से समाज 
के लिए हितकारी आचरणीय सिद्धान्तो का प्रतिपादन इस प्रव्णार करता है जिससे 
सामाजिक को उपदेश का बोद्ध भी मालूम न हो ओर उसका प्रगाढ भी पड़ जाय। 
आदर्शपरक प्रख्यात इतिवृत्तियों के प्रतिस्थापन में कवि स्वाभाविकता के साथ-साथ 
लौकिक प्रचलनं को भो अनुस्यूत करता है । अच्छे एवं बुरे कर्मो का निर्णय न्यायालय में 
जिस प्रकार न्यायाधीश प्रदान करता है उसी प्रकार कवि अपने पात्रों को कविता-न्याय 
को कसौटी पर कस कर तदनुरुप फल प्रदान करता है । न्यायाधीश कौ तरह न्याय-संहिता 
के अनुरूप जन कवि दण्ड-विधान करता है उसी को कविता-न्याय कहते हैँ । इससे 
समाज में गत्याचार एवं अनाचार के क्रियान्वयान में पयि अंकुश लगता है। कविता-न्याय 
म 7; प. उमाजिक अनुकरणीय सिद्धान्त है जिससे स्वाभाविकता भी बनी रहे एवं 
श स्त्रेक्त मयदिाओं के प्रतिपालन में मूलभूत संघटनात्मक तत्व विनष्ट न हो जाय। अतः 
कविता न्याय के प्रति नाटककार की जागरूकता जहां एक ओर स्वाभाविकता प्रदान 
करती है वहीं दूसरी ओर चरम-उदेश्य कौ प्राति में सहायक हुई हे । 

महाकवि भवभूति की महनीयता कथावस्तु के कलातत्मक एवं मौलिक प्रस्तुतीकरण के 


कारण नहीं वरन काव्यत्सकता, कविता-न्याय एवं पात्रों के अन्तर्हनद्रों के सूक्ष्म एवं स्पष्ट 
( 127 ) 
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उपस्थापन में निहित हे । नाटक के मूल-उस स्वाभविकता को बाहय एवं आभ्यन्तर थपेडों 
से वचाते हुए नाटककार ने अपनी महनीयता का उपस्थापन किया है। घटनाओं कौ 
सार्थकता, स्वाभाविकता एवं फलोन्मुखता के प्रति नाटककार जागरूक तो है ही, साथ ही 
साथ उसने कविता-न्याय को अवतारणा बड़ी ही कुशलता-पूर्वक कौ है। नाटककार का 
मुख्य-उद्ेश्य श्रेय या प्रेय या श्रेय-प्रेय दोनों दृष्टियों से नारक की फ्लप्रवणता का मूल्यांकन 
करना होता है । उत्तररामचरितम्‌ में नाटककार भवभूति ने श्रेय का प्रश्रय लिया है। 


` 'प्रथम-अंक'' के प्रस्तावना में ही नट के निग्न कथन से नारककार ने अपना दृष्टिकोण 
स्पष्ट कर दिया है। 


सवथा ऋषयो देवताश्च श्रेयो विघास्यन्ति-अर्थात्‌ ऋषिगण तथा देवतागण हर हालत 
मे कल्याण ही करेगे । अतः नायक-नायिकादि सभी के क्रियाकलापों की कसौटी श्रेय परक 
है न कि प्रेयोन्मुख । श्रेय को अक्षुण बनाये रखने के लिए पात्रं मे एतद्‌संपोषकत्व ही 
विद्यमान है । ““ उत्तररामचरितम्‌" के प्रधान एवं गौण सभी पात्रो में दृढता है । सांसारिक 
प्रताडानाओं को सहते हुए भी वे एक भी क्षण के लिए पथ-च्युत नहीं दिखाई पडते। 
सीता-विप्रयोग के कारण नायक राम के सारे शारीरिक वाहय आकर्षण विलुप्त हो गये हैँ 


किन्तु आभ्यन्तर दृढता उनके प्रत्यभिज्ञान का साधन है ओर उसी मेँ सारी सुषमा निहित है। 
वासन्ती सीता से कहती है- 


विकलकरणः पाण्डुच्छायः शुचा परिदुर्बलः 
कथमपि स उन्नेतव्यस्तथापि दृशोः प्रियः ॥ 3/22 


अर्थात्‌ यद्यपि अवशोक के कारण वेचैन हो उठी "इन्द्रियों वाले, ओर पीली क्रान्ति 
वाले हो उठे हँ ओर एकदम दुबले हो जाने से बड़ी ही कठिनाई से ““ यह वही है ' इस 
अनुमान के योग्य रह गये है, फिर भी आंखों को प्यारे लगते रहँ । इस परिवर्तन की 
स्वाभाविकता एवं अवश्यम्भाव्यता का समर्थन महाकवि ने प्राकृतिक परिवर्तनं से करके 
व्यापक बनाने का श्रुघनीय प्रयास किया है। जनस्थान का निर्णय कराने वाले केवल कठोर 
पर्वत हैँ अन्य भौगोलिक उपादानों मे आशातीत परिवर्तनन हो गये है- 
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वहोर्ृषटं कालादपरमिव मन्ये वनमिदं 
निवेशः शैलानां तदिदमिति बुद्धिं द्रद्यति॥ 2/25 

अर्थात्‌ बहुत दिनों के बाद देखे गये इस बन को दूसरा साही मे मान लेता परन्तु 
पहाडों की स्थिति इस निश्चय को कि ““ यह वही है सुदृढ कर देती हे । 

जिस प्रकार स्थिर, उन्नत कठोर पाषाण पर्वत श्रेणियों जनस्थान को पहचान कराती हं 
तथा वास्तविक आकर्षण के केन्द्र हैँ उसी तरह सीता-वियोगाग्नि से दग्ध शारीरिक सौन्दर्य 
के समाप्त हो जाने पर भी नायक का पहचान कराने वाला आभ्यन्तर दृढता का तेज हे जो 
पूर्ववत्‌ अचल एवं शास्वत आकर्षण का श्रोत हे । | 

''प्रथम-अंक '' के आरम्भ में भगव्यन्‌ वशिष्ट के निम्न आदेश का नियोजन करके 
नाटककार ने नायक के चरित्र को म्लानित होने से बचाने का प्रयास किया हे। 

युक्तः प्रजानामनुरन्जने स्यात्तस्माद्यशो यत्‌ परमं धनं वः। 

अर्थात्‌ तुम्हे प्रजा को प्रसनन करने में लगे रहना चाहिए जिसके कारण कि यश होता 
है जो कि तुम लोगों के लिए सर्वश्रेष्ठ धन है । आज्ञाकारी, चपल, विवेकहीन बालक को 
भांति नूतन राजा राम भगवान्‌ वशिष्ठ के आदेश को अक्षरशः स्वीकार करने के लिए तुरन्त 
ऋष्य श्रृड.ग के आश्रम से आये अष्टावक्र के सामने प्रतिश्रुत होते हए कहते है 

स्नेहं दयाञ्च सौख्यं च यदि वा जानकोमपि। 
आराधनाय लोकस्य मुन्ञतो नास्ति मे व्यथा॥ 

अर्थात्‌ लोकराधन के लिए दया, सुख अथवा आवश्यकता पड़ने पर जानकी तक को 
त्यागते हुएे मुञ्चे कोई कष्ट नहीं होगा। 

नायक नूतन राजा राम के इस सैद्धान्तिक घोषणा को सुनकर नायिका सीता जिसका 
इससे आक्षात्‌ सम्बन्ध है प्रकम्पित नहीं होती क्योकि सामूहिक-कल्याण को तुलना में 
व्यक्तिगत स्वार्थो का ढह जाना अवसाद का विषय नहीं । नायक कौ साहसिक प्रतिज्ञा का 
मुक्तकंठ से अनुमोदन करती हुई सीता कहती हँ 

अतएव राघवध्रन्धर आर्यपत्रः 
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अर्थात्‌ इसी कारण तो मेरे पतिदेव रघुकुलशिरोमणि हैँ । सीता विषयक लाकापवाद 
सुनते ही नायक कौ चेतना विलुप्त हो जाती है। न्यायोचित विवेचना करने पर सीता का 
पलड़ा बहुत ही भारी पडता है किन्तु सद्यःनिर्घोषित प्रजानुरन्जनतव्रत निष्प्रयोजक सा प्रतीत 
होने लगता है । मन एवं वुद्धि दोनों दृष्टयो से अत्याज्या सीता को त्यागने में राम ने असहय 
अन्तर्वेदना को सहा । “* सीता-निर्वासन'' के लिए एक ही मार्ग उन्मुक्त था पूर्वजो द्वारा 
आचरित मार्गं अनुसरण ।- 
सताद्‌.केनापि कार्येण लोकस्याराधनम्परम्‌। ` 
तत्प्रतीतं हि तातेन माञ्च प्राणांश्च मुञ्चता ॥ । /41 
अर्थात्‌ जिस विचित्र आचारपरम्परा को समस्त भुवनों में श्रेष्ठ सूर्यवंशी महाराजाओं ने 

अच्छी तरह से प्रकाशित किया था उसमे यदि मेरे सम्बन्ध के कारण गन्दी जनश्रुति आ 
गयी तो धिक्कार हे मुञ्ज पापौ को। अतः प्रजानुरंजन के क्रियान्वयन में राम अपने प्राणों 
को भी समर्पित करने में पश्चात्पद नहीं होगे व्यन्जित होता है । इस लोकापवाद में अन्तिम 
निर्णय देने के पूर्वं गुरुजनों से परामर्श कर सकते थे किन्तु नूतन राजा राम ने एेसा इसलिए 
नहीं किया कि इस सन्दर्भ में स्पष्ट आदेश प्राप्त हो चुका था। दूसरा कारण तुरन्त निर्णय देने 
को योग्यता का प्रदर्शन प्रतीत होता है। इस शीघ्रता का परिणाम नायक को आजीवन 
भोगना पड़ा। द्वादशवर्षीय सत्न समाप्त होने के बाद भी गुरुजनों की अनुकम्पा से वञ्चित रहे। 
गुरुजनों द्वारा व्यक्त किये गये रोष को शामित करने का भी नायक ने प्रयास नहीं किया 

क्योकि वह सीता निर्वासनजन्य यातनाओं को सिर ज्ुकाकर सहना ही श्रेयस्कर समञ्चते हैँ 

ओर यही एकमात्र प्रायश्चित है । इस प्रकार कविता-न्याय की मर्यादा का परिपालन 

नारककार ने बड़े ही कौशलपूर्ण ढंग से किया है। महाकवि ने वासन्ती से जो उपालम्भ 

सुनवाया है उसमें कितनी कर्कशता एवं हदयविदारण की सामर्थ्य है ।- 

अयि कटठोर। यशः किल ते प्रियं 
` किमयशो-ननु घोरमतः परम्‌। 
+ किमभवद्विपिने हरिणीदृशः 


कथयनाथ कथं बत मन्यसे॥ 3/27 
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अर्थात्‌ हे निर्दयी । तुम्हे यश ही प्यारा है, लेकिन इससे बढ़कर अपयश ओर क्या हो 
सकता है? उस मृगी के नेत्रं की तरह नेत्रं वाली सीता के ऊपर घोर कान्तार में क्या 
बीती, बोलो, महाराज, आखिर तुम्हे क्या लगता है । यहां बासन्ती राम को “* कठोर '* एवं 
“* नाथ '' का सम्बोधन कर उनकी हदयहीनता, स्वार्थपरता एवं नैतिकता पर कितना गहरा 
प्रहार करती है। बिना किसी ननु नच के नायक इन समस्त मर्मान्तिक क्लेशो को सह लेते 
हे किन्तु जब वासन्ती नायाक के धैर्य को लुप्त करने वाला सीता विषयिणी तकं प्रस्तुत 
करती है तो स्वाभिमानी अभियुक्त की भांति अपने अटल निर्णय के परिणामों को सहते हुए 


धर्यं की सराहना करते कहते है 


देव्या शून्यस्य जगतो द्वादश परिवत्सरः ॥ 


प्रनष्टमिव नामापि न च रामो न जीवति॥ 3/33 


अर्थात्‌ महारानी से सूनी इस दुनियां का बारहंवा साल चल रहा है । उसका नाम भी 
नष्ट साहो गया है फिर भी राम जीवित न हो एेसा नहीं है। स्वकृत अपराध को नतमस्तकः 
होकर सहता हुआ भी अपने व्यक्तित्व पर गर्व करने वाला नायक राम वास्तव में स्तुत्य 
है । यह आक्षेप कि “नाटककार ने सप्तम अंक'' में नायक-नायिका का सम्मेलन कराकर 
कविता-न्याय का गला घोट दिया है “ सर्वथा अनुचित है कयोकि एेसा स्वीकार करने से" 
तृतीय अंक का समस्त मनोवैज्ञानिक चारित्रिक परिवर्तन का क्रम ध्वस्त हो जाएेगा एवं 
नायक-नायिका उभयपक्ष से स्पन्दत करुण-प्रवाह निरर्थक एवं उन्मत्त प्रलाप मान्न रह 
जायेगा। भवभूति ने पात्रगत चारित्रिक-विकास पर बल न देकर हदयगत सूक्ष्म भावनाओं 
का स्पष्टीकरण किया है । ““मिलन कौ पूर्णता हदयों को समधरातलीय अभिव्यञ्जन से ही 
सम्भव है '' इस मनौवैज्ञानिक प्रश्न का विश्लेषण प्रथम तीन अंकों में किया गया है एवं 
अन्तिम चार अंको में मिश्रित घटनाओं की श्रंखला के माध्यम से समुचित उत्तर दंढने का 
सफल प्रयास किया है। सीता विषयक लोकापवाद राम तक पहुंचाने के पूर्वं नाटककार 
नै सामाजिको के सम्मुख कुछ प्रमुख तथ्य रखकर अपनी सहज प्रवीणता का परिचय 


दिया है। 
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1. इस लोकापवाद पर नायक राम को तनिक भी विश्वास नहीं । देवि । देवयजनसम्भवे। 
प्रसीद 1 एषते जीवतावधिः प्रवादः। 


अर्थात्‌ देवों के यजनसथल से जन्म लाभ करने वाली महारानी,बुरामत मानना। यह 
लोकापवाद तुम्हारे जीवन भर चलेगा। 


2. कुलगुरू वशिष्ट का आदेश है कि तुम्हारा चरम उदेश्य प्रजानुरन्जन होना चाहिए जो 
तुम्हारे कुल का आरम्भ से चरम उदेश्य रहा हे । 


युक्तः प्रजानामनुरञ्जने स्यात्तस्माद्यशो यत्‌ परमं धनं व:ः। 111 


अर्थात्‌ तुम्हे प्रजा को प्रसनन करने में लगे रहना चाहिए जिसके कारण यश होता हे। 
जो कि तुम लोगों के लिए सर्वश्रेष्ठ धन है। 


अतः राम. सामाजिको के सम्मुख लोकाराधनार्थं सर्वस्व त्याग के लिए प्रतिश्रुत होते हे । 
सीता निर्वासन विषय प्रश्न जब नूतन राजा के सम्मुख उपस्थित होता है उस समय उनका 
दृढनिश्चय नैतिक भावनाओं से आन्दोलित हो उठता है । मानवीय दृष्टि से असंगत होता 


हआ भी सीता निर्वासन प्रशासनिक दृष्टि से आवश्यक है । अन्त में नूतन राजा सीता ` 
परित्याग के लिए दृढ्निश्चयी हो जते हँ । 


3. अयोध्या में राम के श्रेष्ठ परामर्शकों का अभाव है। राम की आज्ञा में बाधा 
उपस्थित करने वाले सभी श्रेष्ठजन राजधानी से बाहर हैँ । 


वशिष्टाधिष्ठिता देव्यो गता रामस्य मातरः। 


अरून्धतीं पुरस्कृत्य यज्ञे जामातुराश्रमम्‌॥ 1/3 


अर्थात्‌ वशिष्ट द्वारा व्यापारित होकर राम की राजमाताएं अरुन्धती को आगे रखकर 
यज्ञ के निमित्त दामाद के आश्रम गयी है। 


4. सीतानिर्वासन के पीछे राम के किसी व्यक्तिगत आक्रोशजन्य भावना की तुष्टि निहित 
नहीं है । इसी को स्पष्ट करते हुए परस्पर अनुराग का स्पष्ट रूप नाटककार ने प्रस्तुत किया 
है । चित्रदर्शन होने पर भी सीता का विप्रयोग मर्मेच्छिदक एवं चिरसंतापदायी है । 
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तत्कालं प्रियजनविप्रयोगजन्मा तीव्परेपि प्रतिकृति वाञ्छया विसोढः। 
दु ःखाग्रिर्मनसि पुनर्विपच्यमात्रो हन्मर्मब्रण इव वेदनां तनोति ॥ 1⁄30 


अर्थात्‌ उस समय प्रिय व्यक्ति के वियोग से उत्पल होने वाली दुःख कौोओग तेज होते 
हुए भी बदला चुकाने कौ इच्छा के कारण सहती गयी थी किन्तु अब हृदय मे फिरसे 
धड़काई जाकर दिल के मर्म के घात कौ तरह पीड़ा को बदाये दे रही है। 


नारी-सुलभ चांचल्य एवं कोमलता होते हुए भी नायिका सीता में एक महान गुण 
अभिलक्षित होता है वह है पति मेँ अपने व्यक्तित्व को मिला देना है । आत्मोत्सर्गं तभी 
सम्भव हो सकता है जब विचारों एवं वय में परिपक्रता हो। इसीलिए महाकवि भवभूति ने 
मुग्धा नायिका न चुन कर परिष्कृत विचारो वाली सीता को नायिका बनाया है । पति द्वारा 
निर्वासित होने के बाद भी अपनी चारित्रिक पवित्रता एवं निर्दोषिता का कहीं भी निर्धोष 
करती हुई नहीं दिखाई पडती ओर न कहीं नायक के व्यक्तित्व पर आक्षेप ही करती हे । 
तमसा से दण्डकारण्य में नायक के आने सूचना एवं दण्डनीति से विचलित न होने का 
समाचार पाकर हदय से प्रसन होती हुई कहती है- 

दृष्टया अपरिहीनधर्मः खलु स राजा। 


अर्थात्‌ हर्ष की बात है कि वह राजा अपने धर्म से जरा भी च्युत नहीं हृए नायक के 
द्वारा चिरपरिचित जनस्थानों को देखकर किये गये नायिका विषयिणी चीत्त्कार से 
चिरसंचित मन्यु विगलित हो जाता है । यह जानकर कि नायक न केवल उससे प्रेम करता 
है जीवनपर्यन्त किसी दूसरी नारी के प्रति आसक्त नहीं होगा निर्वासन का सारा दोष अपनी 
भाग्यहीनता को देती है। वासन्ती द्वारा नायिका का अनुस्मरण नायक को कराने पर सीता 
का .उद्गार- 
दारुणासि वासन्ति, दारुणासि। या एतैर्हदयमर्मोद्घाटितशल्य 
सड्‌.घट्‌्टनैः पुनः पुनरपि मां मन्दभागिनीमार्यपुत्रञ्च स्मारयसि। 


अर्थात्‌ निर्दयी हो वासन्ती, तू निर्दयी हो जो कि हदय के मर्म से निकाल लिये गये वाण 
की नोक सी घुसेड-घुसेड कर बार-बार मुह अभागिन की याद प्रियतम को करा रही हे । 
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लोकानुरंजन के लिए अपने लौकिक-प्रमोद को जीवनपर्यन्त मर्दित करने वाली 
सन्यासिनी नायिका की दृष्टि से राम-सीता का यह मिलन अपरिहार्य एवं न्यायोचित है । 
अतः नाट्यशास्त्र के नियम मात्र से प्रभावित होने के ही कारण नहीं वरन्‌ कविता-न्याय 
कौ यथार्थता प्रतिपादित करने के लिए नाटककार ने सम्मेलन-अंक की योजना सप्तम अंक 
मे करके सुखात्मक रूप प्रदान किया हे । 


वैयाकरणो को अभिमत लक्षणा जवति 


हरि राम मिश्र, इलाहाबाद 


लक्षणाशक्ति का वैयाकरणो, मीमांसकं ` तार्किको, तथा आलड्‌.कारिकों ने विस्तार 
पूर्वक व्याख्यान प्रस्तुत किया हे। जब कोई शब्द अभिधाशक्ति के द्वारा वक्ता को विवक्षित 
अर्थ का बोध कराने में असमर्थ हो जाता तब अर्थप्रत्यायन के लिए लक्षणावृत्ति का आश्रय 
लिया जाता है। इस वृत्ति के द्वारा प्रतिपादित अर्थं को लक्ष्यार्थ या गौणार्थं कहा जाता हे 
तथा इस अर्थ के प्रतिपादक शब्द को लाक्षणिक। 

लक्षणा के स्वरूप का विचार ब्राह्यणग्रन्थों मे ही होने लगा था। आचार्य यास्क ने 
'“ बहु भक्तिवादीनि ब्रह्मणानि भवन्ति" कहकर उपर्युक्त धारणा का समर्थन किया हे । इनके 
कथन का अभिप्राय यह है कि ब्राह्यणमग्रन्थों में लक्षणा का विस्तृत निरूपण मिलता है । यहां 
लक्षणा के पर्यायवाची ““ भक्ति '* शब्द का उपादान किया गया है । भक्ति शब्द का प्रयोग 
लक्षणा के अर्थ में आनन्दवर्धन आदि आलड्‌.कारिकों ने भी किया हे। 


व्याकरणशास्त्र मे लक्षणा का स्वरूप- 

भाष्यकार पतञ्जलि, भर्तृहरि, पुण्यराज तथा नागेश आदि आचार्यो ने लक्षणा का 
सर्वाड्‌.गीण विश्लेषण कर साहित्यशास्त्रियों को लक्षणा के स्वरूप तथा भेद आदि की 
व्याख्या के लिए ठोस आधार प्रदान किया है। पतञ्जलि आदि वैयाकरणों को आधार 
बनाकर आनन्दवर्धन अभिनवगुप्त, मम्मट, हेमचन्द्र विश्वनाथ तथा जगन्नाथ आदि आचार्यो 
ने लक्षणा का परिष्कृत तथा अर्थनोधोपयोगी स्वरूप निर्धारित किया । भेदों के प्रतिपादन में 


भी इन पर वैयाकरणो का प्रभाव है। 
पाणिनि तथा पतञ्जलि का मत- 


''पुंयोगादाख्यायाम्‌ ' ' (पा. सू. 4/1⁄48) सूत्र में लक्षणा के कारणों की व्याख्या के 
( 135 ) 
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लिए आचार्य पाणिनि ने एक मूलभूत समस्या को स्पष्ट किया है । भाष्यकार पतञ्जलि इनकी 
मान्यता कौअपने ढंग से व्याख्या करते हुए लिखते हँ कि “"प्रष्ठस्य स्त्री'', ` ' ब्राह्यणस्य 
स्त्री'' आदि अर्थो में प्रष्ठ, ब्राह्यण आदि से स्त्रीत्व कौ आख्या में पुंल्लिङ्‌.ग के योग में उक्त 
सूत्र के द्वारा ङीष्‌ प्रत्यय करने पर जो प्रष्टी, ब्राह्मणी, गोपी आदि शब्द निष्पन होते है, वे 
मूलतः पुल्लिड्‌.ग शब्द स्त्रीलिड्‌.ग कैसे हो सकते है? कोई भी शब्द जो पुल्लिड्‌.ग हे बह 
स्त्रीलिंग नहीं हो सकता। इस स्थिति में पाणिनि द्वारा उक्त सूत्र का व्याख्यान असङ्‌.गत 
प्रतीत होता हे । क्योकि सूत्र का अभिप्राय ही यही है कि जो पुल्लिड्‌.ग शब्द है यदि वह 
पुंयोग से स्त्री कौ आख्या में प्रवृत्त होता है तो उससे डगेष्‌ प्रत्यय का विधान किया जाता 
है । पाणिनि को सम्बन्ध का *“उसका यह है '' एेसा स्वरूप मान्य ह । पुरुष को आत्मा 
स्वतन्त्र है तथा स्त्री की भी आत्मा स्वतन्त्र है, इन दोनों में ““ उसका यह हे '* इत्याकारकः 
सम्बन्ध कैसे सम्भव हो सकता है? अतः पतंजलि पाणिनि को ही अभिमत सम्बन्ध के 
दूसरे रूप का अन्वेषण करते हैँ । यह सम्बन्ध योग्यता रूप हे । इसको पाणिनि `` तदर्हति'' 
(पा. सू. 5/1/63) तथा '" तदर्हम्‌ (पा.सू. 5/1/117) दो सूत्रों से परिभाषित करते हे । इन 
सूत्रों से स्पष्ट है कि दो पदार्थो का योग्यता सम्बन्ध होता है । इन्हीं सूत्रों के आधार पर 
पतञ्जलि भर्तृहरि तथा नागेश आदि आचार्यो ने शब्द एवं अर्थ के बीच योग्यता सम्बन्ध का 
प्रतिपादन किया है। पतञ्जलि “उसका यह है '' इत्याकारक सम्बन्ध में अनुपपत्ति 
दिखाकर इसका निराकरण करते हुए ““ सोऽयम्‌'" ‹“ वह यह है" इस रूप के सम्बन्ध को 
कल्पना करते हें । 2 इस प्रकार पाणिनि के द्वारा पुंवाचक शब्द से पुंयोग में स्त्री को आख्या 
में डीष्‌ विधान से सिद्ध होता है कि इन्हे लक्षणाशक्ति मान्य थी । पुंवाचक शब्द में स्त्रीत्व 
का आरोप कर लेने से उनसे स्त्री प्रत्यय डीष्‌ का विधान उत्पनन हो जाता है। सिद्धान्त 
कौमुदी की '“ तत्वबोधिनी ' व्याख्या मे भी कहा गया है कि पुंयोग से स्त्री अर्थं मे जो शब्द्‌ 
है '" एेसा कहकर पाणिनि ने गौणी वृत्ति अर्थात्‌ लक्षणा का अभिधान किया है 


योग्यता सम्बन्ध को स्वीकार करने के अनन्तर पतञ्जलि ने दो भिन्न पदार्थो में 
भिननता या तादात्म्य किस स्थिति में हो सकता है इस तथ्य को विवेचित करते हए लक्षणा 
की स्थिति को स्पष्ट किया है । भिन्न में अभिननता का ज्ञान, अतत्‌ में तत्‌ का ज्ञान, अथवा 
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अन्य में अन्य के धर्मो का आरोप ही लक्षणा है । पतञ्जलि के अनुसार अन्य में अन्य के 
धर्मो का आरोप चार प्रकार से सम्भव होता हेै। 


1. तारस्थ्य। 

2. ताद्‌धम्यं। 

3. तत्सामीप्य ॥ 

4. तत्साह चर्य । 
1. ताटस्थ्य। 

ताटस्थ्य आधराधेयभाव सम्बन्ध को कहते हँ । जिस पर कोई वस्तु रहती है वह 
उसका आधार होता है तथा आधार पर जो वस्तु रहती है वह है आधेय। यह 
आधाराधेयभाव सम्बन्ध लक्षणा का प्रयोजक है। आधार ओर आधेय में अन्य के गुणे का 
अन्य मेँ आरोप किया जाता है किसी लाक्षणिक प्रयोग में जब मुख्य अर्थात्‌ साक्षात्‌ 
सद्धेतित अर्थ अनुपपन हो जाता है तब लक्षणा शक्ति द्वारा मुख्यार्थ से सम्बद्ध अर्थ का 
बोध कराया जाता है। तारस्थ्य सम्बध से होने वाली लक्षणा में मुख्यार्थं एवं लक्ष्यार्थं के 
बीच आधराधेयभाव सम्बन्ध रहता है । पतञ्जलि ने ताटस्थ्य निमित्त से प्रयुज्यमान लक्षणा 
के दो उदाहरण प्रस्तुत किये हैँ" मञ्चा हसन्ति" तथा ““ गिरिर्दहयते" "15 ““मञ्चा हसन्ति: 
प्रयोग करने पर मञ्चस्थ बालकों में मञ्चत्व का आरोप होने से ““हसन्ति'" इस अन्य पद के 
प्रयुक्त होने के कारण मुख्यार्थबोध आदि का अनुसन्धान करने पर ताटस्थ्य निमित्त से मञ्च 
पद को लक्षणया मंचस्थ बालकों में प्रवृत्ति होगी। मञ्च अचेतन हैँ, उनमें हसने की क्रिया 
सम्भव नहीं है अतः मुख्यार्थं बाधित होने के कारण मुख्यार्थं सम्बद्व लक्षयार्थं का बोध होता 
हे । इसी प्रकार ““गिरिर्दहययते "' प्रयोग में लक्षणावृत्ति का आश्रय लिया जाता है। गिरि शब्द 
का साक्षात्‌ सड्‌.केतित अर्थ है पहाड़, इस पहाडतत्व का जलना असम्भव है, अतः मुख्य 
अर्थं का बोध होने पर ताटस्थ्यनिमित्तक लक्षणावृत्ति के द्वारा गिरि शब्द से पहाड्‌ में स्थित 
वृक्षादि बोध के विषय बनते हैँ । गिरि मुख्यार्थं तथा गिरि में स्थित वृक्षादि रूप लक्षयार्थ के 
मीच परस्पर आधराधेयभाव सम्बन्ध स्थापित होता है। 
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2. तादधर्म्य- 


तादधर्म्य निमित्त से भी अन्य में अन्य वस्तु के धर्म का आरोप हुआ करता है। गुणों 
या क्रिया क। समानता में अन्य में अन्यके धर्मो का आरोप किया जाता है। भिन्न पदार्थ मे 
गुणों या क्रिया के सादृश्य के आधार पर अभिनता के उदाहरण दैँ-' गौर्वाहीकः", "सिंहो 
माणवकः", “जटी ब्रह्मदत्तः" आदि। 


ˆ “गौवांहीकः'' लाक्षणिक प्रयोग में जडता, मन्दता आदि गुणों के सादृश्य से वाहीक 
मे गोत्व का आरोप किया जाता है । यहां मुख्यार्थ अनुपपनन था, अतः धर्मो की समानता के 
कारण इसका लक्ष्यार्थ होगा गो में विद्यमान जडता मन्दता आदि गुणों से युक्त यह वाहीक 
हे । बालक में सिंह के सदृश सूरता वीरता आदि देखकर उसे सिंह कह दिया जाता है, 
वस्तुतः वह सिंह नहीं होता अतः मुख्यार्थ के अनुपपनन होने पर ताद्धर्म्य के कारण “सिंह 
मे विद्यमान शूरता वीरता आदि गुणों वाला यह बालक है '" यह अर्थं लक्षणा शक्ति के 
द्वारा बोध का विषय बनता है। इसी प्रकार “जटी ब्रहमदत्तः"' प्रयोग में जिस व्याक्ति का 
नाम ब्रह्मदत्त नहीं हे उसको भी ब्रहदत्त के सदृश गुणों से युक्त देखकर “" यह ब्रहमदत् 
हे ' " एेसा कह दिया जाता है 6 पतञ्जलि द्वारा प्रतिपादित लक्षणा के निमित्त तादधर्म्य 
को व्याख्या भर्तृहरि ने भी कौ है। इसका विचार है कि गौर्वाहीकः प्रयोग में वाहीक मे 


गोत्व का आरोप जाङ्यादि गुणरूप जो साधारण धर्म है प्रयोजन विशेष के कारण किया 
जाता हेै।7 


इस संदर्भ में पतञ्जलि तथा भर्तृहरि ने एक महत्वपूर्ण तथा यह स्पष्ट किया है कि जिस 
शब्द से लक्षणा वृत्ति के द्वारा अर्थबोध होता है उस शब्द में कोई परिवर्तन नहीं होता, 
वह वही रहता है । वह अपने स्वरूप में स्थित रहता हआ ही विभिन अर्थो का प्रतिपादन 
करने में समर्थ रहता हे, इसीलिए इसे अपने अर्थ में व्यवस्थित माना गया है । वैयाकरणो. 
का यह प्रसिद्ध तथा प्राणभूत सिद्धान्त है कि शब्दतत्व नित्यस्फोर रूप है उसमें किसी तरह 
का परिवर्तन सम्भव नहीं हे। इस शब्दत्व मे अर्थ नित्य तथा नियमित रूप से विद्यमान रहता 
है । परिवर्तन सम्भव नहीं है । इस शब्दतत्व मे अर्थ नित्य नियमित रूप से विद्यमान रहता है। 
परिवर्तन केवल अर्थं का होता है यह अर्थं ध्वनिरूप अर्थ हे। ध्वनि की अनित्यता के 
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कारण ध्वन्यात्मक अर्थ में परिवर्तन होते रहते हे । पतञ्जलि तथा भर्तृहरि के इन विचारों 
का पुण्यराजने भी समर्थन किया हे। इनके अभिप्राय को स्पष्ट करते हए इन्होने लिखा है 
कि शब्द का अर्थ दो प्रकार का होता है- 1. स्वरूप अर्थं तथा 2. बाह्य अर्थ । गौर्वाहीक 
आदि प्रयोगो में शब्द से प्रथमतः केवल गोत्वादि का अभिधान होता हे। जब यह अर्थ 
तात्पर्यादि के कारण अनुपपनन हो जाता है तो जाड्य मान्द्य आदि निमित्तो से गोत्व का 
वाहीक में आरोप होता हे । यही बाहयार्थोपचार है । दोनों मे केवल वैशिष्टय यह है कि गो 
शब्द स्वतन्त्र रूप से मुख्य गोत्व का अभिधायक होता हे, जबकि गौर्वाहीकः में उसी शब्द 
से निमित्तादि के कारण आरोपित गोत्व का बोध होता हे ।8 


3. ततूसामीप्य 

सामीप्य सम्बन्ध के कारण प्रयुज्यमान लक्षणा का पतञ्जलि ने निम्नलिखित उदाहारण 
दिया है- गड्‌.गायां घोषः '* ‹“ कूपे गर्गकुलम्‌ ' ' ^ 

“गड्‌. गायां घोषः" प्रयोग में आधाराधेयभाव के अनुपपनन होने के कारण सामीप्यरूप 
निमित्त से गड्‌.गा शब्द के मुख्यार्थं गड.गाप्रवाह से सम्बद्ध तीर मे गड्‌.गागत धर्मो का 
आरोप किया जाता है। जब गड्‌.गा शब्द मुख्यार्थ से सम्बद्ध तट रूप अर्थं का लक्षणा शक्ति 
के द्वारा बोध करा देता है तो उसमें घोष का आधारत्व उत्पनन हो जाता है। इसी प्रकार 
ˆ“ कूपे गर्गकुलम्‌! ' मे भी मुख्यार्थं के अनुपपनन होने पर सामीप्य निमित्त से कुएं के तट में 
कुएं का आरोप होता है। लक्षणा शक्ति के द्वारा "कुएं के समीप गर्गो का कुल हे" यह 
अर्थ बोध का विषय बनता है। 


1. तत्साहयचर्यं 


साहचर्य के कारण भी अन्य वस्तु में अन्य के धर्मो का आरोप किया जाता है। कोई 
व्यक्ति किसी वस्तु को जब धारण किये रहता है तब उस वस्तु के साहचर्य के कारण उसी 
वस्तु के नाम से उस व्याक्ति को लक्षित किया जाता है। तत्साहचर्यरूप निमित्त से होने 
वाली लक्षणा के '' कुन्तान्‌ प्रवेशय ' तथा "यष्टीः प्रवेशय '' उदाहरण महाभाष्यकार द्वारा 
प्रस्तुत किये गये है 110 इन उदाहरणं का मुख्य अर्थं बाधित होता हे क्योकि अचेतन कुन्त 
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तथा यष्टियों के द्वारा प्रवेशन क्रिया नहीं हो सकती, अतः मुख्यार्थं के बाधित होने पर 
साहचर्य रूप निमित्त से कुन्तधारी तथा यष्टिधारी पुरूषों का लक्षणा से बोध होता ह । इस 
प्रकार महाभाष्यकार ने इन निमित्तो से प्रयुज्यमान लक्षणा का विवेचन कर प्रष्ठ अकारान्त 
पुल्लिड्‌.ग शब्द के स्त्रीत्व कौ अनुपपत्ति का जो प्रश्न उठाया था उसका भी समाधान कर 
दिया है । ““प्रष्ठस्य स्त्री '" “" ब्राह्मणस्य स्त्री '" आदि प्रयोगो में साहचर्य रूप निमित्त के द्वार 
स्त्री मे प्रष्ठत्व, ब्राह्यणत्व आदि का आरोप किया जाता है, जिससे पंल्लिड्‌.ग शब्द से पुंयोग 
में स्त्रीत्व कौ आख्या सम्भव हो जाती हे । 


पतञ्जलि ने अन्यत्र भी लक्षणा की आवश्यकता को स्वीकार कर उसका स्वरूप 
` स्पष्ट किया है । डित्थ आदि शब्दं कौ अव्युत्पत्ति को स्थिति मेँ भी उनसे अर्थबोध को 
स्वीकार करते हुए इन्होने डित्थादि में गुण, क्रिया आदि के आरोप का प्रतिपादन किया 
हे । डित्थ आदि में प्रकृत्यर्थं के अतिरिक्त प्रत्ययार्थं की अविद्यमानता के कारण गुणादि 
के अभाव में इन शब्दों से ““ तस्य भावस्त्वतलौ '' (पा. सू. 5/1/119) सूत्र के द्वारा 
विधीयमान त्व॒तल्‌ आदि भावार्थक प्रत्यय नहीं हो सकते? इस समस्या के समाधान मे 
पतञ्जलि ने इन वर्तमानकालिक डित्थादि में प्राथमकल्पिक डित्थादि के गुणों के आरोप 
को कल्पना कौ हे। इसका अभिप्राय यह है कि प्राक्तन कल्पो में हए “डित्थ '" उत्थय्‌ 
अदि व्यक्तियों के हारा किये गये गुणे एवं क्रियाओं का सादृश्य आदि के कारण वर्तमान 
कालिक डित्थादि में आरोप कर इन शब्दों से भावप्रत्ययो को उपपत्ति कौ जाती है ।'"11 
इस प्रकार भाष्यकार अन्य में अन्य के गुण क्रियादि का आरोप प्रतिपादित कर लक्षणा कौ 
स्थाति स्पष्ट करते हे । 


भर्तृहरि का विवेचनः 


लक्षणा के विषय में भर्तृहरि के विचार भी बहुत महत्वपूर्ण है । इन्होंने शब्द को 
सर्वशक्तिमान्‌ माना है । शब्द का मुख्यत्व एवं गौणत्व प्रसिद्धि एवं अप्रसिद्धि के आधार पर 
होता है । शब्द में एेसी शक्ति है कि उससे सभी प्रकार के अर्थो का बोध हो सकता है। गो 
शब्द की गोत्व अर्थं मे प्रसिद्धि है अतः इस अर्थं के प्रतिपादन में गो शब्द मुख्य शब्द है। 
मुख्य शब्द में अर्थं कौ प्रतिपादकता मुख्या अर्थात्‌ अभिधा वृत्ति के द्वारा सम्भव होती है 
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तथा च उसी गो शब्द का वाहीक अर्थ अप्रसिद्ध अर्थ है अतः वाहीक अर्थ के प्रतिपादन में 
गो शब्द गोण हे । यह गो शब्द लक्षणा वृत्ति के कारण उक्त अर्थ के प्रतिपादन में समर्थं 
होता है 112 

भर्तृहरि द्वारा प्रसिद्धि एवं अप्रसिद्धि के आधार पर शब्द के गौणत्व एवं मुख्यत्व के इस 
उपपादन से नागेश आदि आचार्यो ने अभिधा के दो प्रसिद्धा एवं अप्रसिद्धा भदो को उपपत्ति 
कर लक्षणा के खण्डन करना चाहा है । पं. रघुनाथ शर्मा. डां. कालिका प्रसाद शुक्ल आदि 
के द्वारा नागेश का समर्थन किया गया है। नागेश ने यद्यपि लक्षणा को न मानकर अप्रसिद्धा 
शक्ति को स्वीकार करने में लाघव का प्रतिपादन किया है तथापि गौण अर्थं के प्रतिपादन 
मे लक्षणा के अतिरिक्त अन्य कोई वृत्ति समर्थ नहीं हे । नागेश कोभी कछ विशिष्ट शब्दों 
के अर्थबोध के लिए लक्षणा वृत्ति को मानना पड़ा है। उन्होने पाणिनि आदि प्रामाणिक 
आचार्यो द्वारा विहित सड्‌.केत को ही वाचकता का नियामक स्वीकार कर आधुनिक 
व्यक्तियों द्वारा विहित सड्‌.केतों के वाचकता-नियामकत्ता का खण्डन किया है। इस स्थिति 
में आधुनिक सड्‌.केतों के स्थलों मे तथा बारहवें दिन किये जाने वाले नामों से अर्थबोध के 
लिए अभिधा कौ अप्रवृत्ति के कारण लक्षणा वृत्ति को इन्हें भी स्वीकार करना पड़ता हे । 
इन स्थलों में '* घर ' ' “ "गोविन्द '' आदि के गुण, क्रिया आदि के आरोप के द्वारा तथा 
तन्मूलक प्रवृत्तिनिमित्त के आरोप के द्वारा लक््यार्थं का बोध होता हे।13 नागेश ने अपनी 
वात के समर्थन में महाभाष्य के उस अंश को प्रमाण रूप में उपन्यस्त किया हे जहां डित्थ 
आदि में प्राथमकल्पिक डित्थ आदि के द्वारा किये गए गुण क्रिया आद का आरोप कर 
भावप्रत्ययो को उन शब्दों से उपपत्ति को प्रतिपादित किया गया है । महाभाष्य में प्रतिपादित 
इस अंश का विवेचन पहले किया जा चुका है। 


वस्तुतः भर्तृहरि यहां शब्द के व्यापक स्वरूप को स्पष्ट करना चाह रहे हें । उनका यह 
कथमपि अभिप्राय नहीं हे कि गौण अर्थं भी अभिधा द्वारा प्राप्त हो सकता हे। शब्दों में 
विभिन अर्थो के प्रतिपादन का जो सामर्थ्यं रहता है, वह निमित्तादि की दृष्टि से विभिन्न 
अर्थबोधक व्यापारो से अभिव्यक्त किया जाता है आगे चलकर काव्यशास्त्रियों ने जिस अर्थ 
तथा संदरभं मे लक्षणा वृत्ति की व्याख्या की है लक्षणा का वही स्वरूप इन्हें भी अभिप्रेत 
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था। अभिधेयार्थ मुख्य शब्द से साक्षात्‌ सड्‌.केत सम्बन्ध से सम्बद्ध होता हे । ““ गौर्वाहीकः'' 
प्रयोग में गो शब्द का वाहीक अर्थं किसी भी स्थिति में साक्षात्सङ्केतित नहीं माना जा 
सकता । मुख्यार्थनाधादि के अनुसन्धान तथा निमित्तादि के सत्व में गो शब्द लक्षणावृत्ति के 
द्वारा ही गोत्वारोपवान्‌ वाहीक अर्थं का प्रतिपादन करता है। वाहीक में गोत्व का आरोप 
भर्तृहरि स्पष्ट शब्दों में स्वीकार करते हें । अन्य में अन्यके धर्मो का आरोप ही तो लक्षणा 
हे । भर्तृहरि ने भी गोगत जाड्य, मान्द्य आदि साधरण धर्मो को वाहीक में गोत्व के आरोप 
का निमित्त माना है ।14 शब्द को अपने स्वरूप में स्थिति को स्थिर बताते हुए इन्ोने यह 
भी कहा हे कि यद्यपि शब्द स्वरूपतः सभी अर्थो से सम्बद्ध होता है तथापि उसके स्वरूप 
मे कोई परिवर्तन नहीं होता, निमित्तादि के कारण केवल अर्थं विपर्यस्त होता रहता है 115 
"* एक ही शब्द अनेक अर्थो का बोध कराने में समर्थ है" इस सिद्धान्त को स्वीकार करने 


पर भी प्रसिद्धि एवं अप्रसिद्धि के आधार पर शब्द का गौणत्व तथा मुख्यत्व उपपनन हो 
जाता है 116 


भर्तृहरि ने यह भी स्पष्ट किया है कि जो शब्द अन्य शब्द के प्रयोग के कारण 
अर्थप्रकरणादिरूप प्रयत से मुख्यार्थ से भिनन अर्थ के बोध केलिए प्रयुक्त होता है वह शब्द 
अप्रसिद्ध कहलाता हे, इस शब्द कौ गौण अर्थ में हठात्‌ प्रवृत्ति होती है 117 मुख्यार्थ का 


बाध हो जाने के कारण स्खलद्गति शब्द प्रवृत्तिनिमित्ततया जाडयादि गुणारोपरूप गौण 
अर्थ का बोध कराता हे। 


गौणार्थबोधक शब्द के स्वरूप को अभिव्यक्त कर भर्तृहरि ने लक्षणा में प्रयोजक 
निमित्तो का भी विस्तृत विवेचन किया है। लक्षणा के प्रयोजक के रूप में सादृश्य को 
निमित्त मानते हुए इन्होने कहा है कि गोत्वादि जाति के अभिधायक गो आदि श्द गोत्वादि 
जाति रूप मुख्यार्थं के अतिरिक्त वाहीकादि अर्थो में गोत्वादि जाति से आश्रयत्वेन सम्बद्ध 
गवादि व्यक्ति के जाड्य आदि धर्मो के सदृश वाहीकादिगत जाड्यादि धर्मो को निमित्त 
बनाकर जहां प्रयुक्त होते ह वहां गौण कहलाते हैँ । 18 अपने इस विचार को प्रस्तुत करते 
हुए भर्तृहरिने ““ अपरे” शब्द का उपादान कर सम्भवतः तद्धर्म्य को लक्षणा का प्रयोजक 
प्रतिपादित किया है । इस निमित्त के अतिरिक्त भर्तृहरि ने लक्षणा में प्रयोजक हेतु के रूप में 


चके 
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अर्थविपर्यास, रूप तथा शक्ति को भी मान्यता प्रदान कौ है19 


भर्तृहरि ने अभिधा एवं लक्षणा का समासतः विवेचन करने के अनन्तर सिद्धान्तः यह 
कहा है कि अर्थ प्रकरणादि निमित्तो कौ अपेक्षा के बिना शब्द के श्रवणमात्र से जिस अर्थ 
का बोध होता है वह मुख्य अर्थं है । मुख्य अर्थ प्रकरणादिरूप प्रयत से मुख्यार्थनाधादि के 
अनन्तर जिस अर्थ का बोध होता है वह गौण अर्थ है। 20 पतञ्जलि एवं भर्तृहरि के 
विवेचनों में सभी वृत्तियों के बीज स्पष्ट रूप मेँ विद्यमान हैँ । उपचार के रूप में लक्षणा के 
सड्‌.केत महाभाष्य में अनेक स्थलों पर मिलते हैँ । उदहरण रूप में निम्नलिखित दो अंश 
द्रष्टव्य ह 

1. युवत्वं लोके ईप्सितं पूजेत्युपचर्यते। म. भा. 4/1/163 

2. लोके हि संख्यां प्रवर्तमानामुपचरन्ति। वही 4/1/93 


महाभाष्य के इस द्वितीय अंश की व्याख्या में नागेश ने स्पष्ट रूप से कहा है कि 
'"उपचरन्ति"" का प्रयोगकर भाष्यकार ने लक्षणाबीज के सम्बन्ध को स्पष्ट किया हे । इतना 
ही नहीं लक्षणाशब्द का मूलरूप भी महाभाष्य में मिलता है । पतञ्जलि ने “त्रैकाल्यं 
खल्वपि लोके लक्ष्यते '' (म. भा. 3/1/66) इस अंश में “ "लक्ष्यते "* शब्द॒ का उपादान 
किया है, यही ““ लक्ष्यते ' " शब्द लक्षणा का मूल हे । 

व्याकरणशास्त्र का मुख्य प्रतिपाद्य अखण्डवाक्यस्फोर है, अखण्डवाक्यार्थं के महत्व 
के कारण लक्षणा आदि कौ स्वतन्त्र सत्ता मानने की यद्यपि वैयाकरणो को आवश्यकता 
नहीं पडती तथापि जब पद-पदार्थं का विचार किया जाता है तो उसकी इनको 
आवश्यकता होती है इसीलिए इन्ोने इसका विस्तृत विवेचन किया हे । 

भर्तृहरि मुख्या तथा गौणी वृत्ति का स्पष्ट उल्लेख भी करते है । 21 इसी गौणी वृत्ति का 
नाम कुक काल बाद लक्षणावृत्ति हो गया हे। 


आचार्य नागेश क्ता मत- 


पतञ्जलि आदि वैयाकरणो के विवेचन के आधार पर नागेश ने लक्षणा के व्यवस्थित 
लक्षण का प्रतिपादन किया है। इनका विचार है कि अन्वय आदि को सिद्धिन हो सकने 
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के कारण शब्दार्थं रूप में जिसका ग्रहण होता है, उसके साथ सम्बन्ध के अनुसन्धान के 
द्वारा उदलुद्ध शक्तिविषयक संस्कार से जो बोध होता है, वह लक्षणा के कारण होता 
है । 22 इन्होने यह भी प्रतिपादित किया है कि तात्पर्यानुपपत्ति को लक्षणा का बीज मानना 
चाहिये । अन्वयानुपत्ति को लक्षणा का हेतु नहीं माना जा सकता क्योंकि ““गड्‌.गायौं 
घोषः'* आदि लाक्षणिक प्रयोगो में घोष आदि शब्द की ““मकर, नौका ' "आदि में लक्षणा 
करके अन्वयानुपपत्ति का निवारण किया जा सकता है। घोष की मकर आदि में लक्षणा 
करने पर लक््यार्थं ““गड्‌.गा में मकर '' आदि होगा. किन्तु यह अर्थ वक्ता को अभिप्रेत 
नहीं है वक्ता का **गड््‌.गा के तट पर कुटी है'' इस अर्थं में तात्पर्य है। अतः 
तात्पर्यानुपपत्ति को ही लक्षणा का बीज मान लेने पर वक्ता के तात्पर्य के कारण गड्‌.गा 
शब्द को ही लक्षणा गड्‌.गा-तट अर्थ में की जाती है, घोष आदि की नहीं ।23 नागेश ने 
तात्पर्यानुपपत्ति के साथ ही रूढि अथवा प्रयोजन को भी लक्षणा का प्रयोजक स्वीकार 
किया हे 24 इन्होने ताद्धर्म्य आदि सम्बन्धो के आधार पर लक्षणा के भेदों की भी व्याख्या 
को हे, किन्तु इनके इस प्रतिपादन में साहित्याशस्त्रियों की छाया स्पष्ट है । 


सन्दर्भ-ग्रन्थ-सूची 
1. तस्येदम्‌ (पा. सू. 4/3/120) 
2. किं पुनरत्रोदाहरणम्‌ ? प्रष्ठ । प्रचरीति॥ कथं पुनरयं प्रष्ठशब्दोऽकारान्तः स्त्रियां वर्तते? 
॥ तस्येदमित्यनेनाभिसम्बन्धेन। यथैव हयसौ तत्कृतान्स्नानोद्र्तनपरिषेकांल्लभते एवं 


प्रष्ठ शब्दमपि लभते]... नावश्यमे वायमभिसम्बन्धो भवति तस्येदमिति, 
अयमप्यभिसम्बन्धेऽस्ति सोऽयति॥ म. भा. 4/1/48 


3. पुंयोगात्‌ स्त्रियां वर्तते इत्यनेन गौणी वृत्तिरुक्ता। सि. कौ. त. बो. पृ..150 

4. कथं पुनरेतस्मिन्‌ ““स '' इत्येतद्‌ भवति? चतुर्भिः प्रकारस्तस्मिन्‌ ““ स" इत्येतद्‌ भवति- 
तारस्थ्यात्‌ ' ! तादधर्म्यात्‌, तत्सामीप्यात्‌ तत्साहचर्यादिति। म. भा. 4/1/48 

5. ताटस्थ्यात्‌ मञ्चा हसन्ति गिरिर्दहयते। म. भा. 4/1/48 


6. ताद धर्म्यात्‌-जटिनं पीनं ब्रहमदत्त इत्याह । ब्रह्मदत्ते यानि कायीणि जरिन्यपि तानि 
क्रियन्त इत्यतो जटी ब्रहमदत्त इत्युयते। म. भा. 4/1/48 


1९. 


13. 


14. 


15. 


16. 


10. 


18. 


वैयाकरणो को अभिमत लक्षणा शक्ति 145 


गोत्वानुषड्‌.गो वाहीके निमित्तात्कैश्चिदिष्यत। अर्थमात्रं विपर्यस्तं शब्दः स्वार्थे 
व्यवस्थितः ॥ वा. प. 2/255 

वा. प. पुष्पराज 2/255 

तत्सामीप्यात्‌ गड्‌. गायां घोषः क्षमे गर्गकुलम्‌। म. भा. 4/1⁄48 


. तत्साहचर्यात्‌-कुन्तान्‌ प्रवेशय, यष्टीःप्रवेशयेति । वही 4/1⁄48 
, डित्थादिषु तर्हिं वर्त्यभवाद्‌ वृत्तिर्न प्राप्रोति-डित्थत्वं डित्थता। डाम्भिहता 


डाम्भिट्रत्वमिति। तत्रापि-कशित्‌ प्राथमकल्पिको हिडथा डाम्भिटटश्चेति। तेन कृतां 
क्रियां गुणान्‌ वा यः कचित्‌ करोति स उच्यते--डित्थत्वं त एतदडाम्भत्वं एतत्‌। एवं 
डित्थाः कुर्वन्त्येव डाम्भिट्टाः कुर्वन्ति॥ म. भा. 5/1/119 

संर्वशक्तेस्तु तस्यैव शब्दस्यानेकधर्मणः। प्रसिद्धिभेदाद्‌ गौणत्वं मुख्यत्वं चोपवर्ण्यते ॥ 
वा. प. 2/253 

एवं चाधुनिक सड्‌.केतस्थले द्वादशेऽहिन क्रियमाणनामस्थले च लक्षणा, तत्र 
घटगोविन्दादिगुणाद्यारोपेण तन्मूलकतत्प्रवृत्तिर्न प्राप्रोति डित्थत्वम्‌ ' इत्याशड्‌. क्य 
प्राथमकल्पिकडित्थेन कृतां क्रियां गुणान्‌ वा यः कश्चित्‌ करोति स उच्यते ' ' हित्थत्वं 
त एतदेवं डित्थाः कुर्वन्ति वै. सि. ल. म. पृ. 26 

गोत्वनुषड्‌.गो वाहीके निमित्तात्‌ कैश्चिदिष्यते। अर्थमात्रं विपर्यस्तं शब्दः स्वार्थे 
व्यवस्थितः ॥ वा. प. 2/255 

तथा स्वरूपं शब्दानां सर्वार्थेष्वनुषज्यते। अर्थमात्रं विपर्यस्तं स्वरूपे तु स्थितिः स्थिरा। 
वही 2/256 

अनेकार्थत्वमेकस्य यैः शब्दस्यानुगम्यते। 

सिद्धयसिद्धिकृता तेषां गौणमुख्यप्रकल्पना ॥ वही 2/257 

यतस्त्वन्यस्य प्रयोगेण यत्नादिव नियुज्यते । 

तमप्रसिंद्ध मन्यन्ते गौणा्थीभिनिवेशिनम्‌. ॥ 2/266 

जातिशब्दोमन्तरेणापि जातिं यत्र प्रयुज्यते । 

सम्बन्धिसदृशाद्‌ धर्मात्‌ तं गौणमपरे विदुः। बही 2/273 
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“क ' विपर्यासादिवार्थस्य यत्रार्थान्तरतामिव । 

मन्यन्ते स गवादिस्तु गोण इत्युच्यते क्रचित्‌. ॥ वही 2/274 

“ख ' वहो 2/276 

"ग ' वही 2/277 

श्रुतिमात्रेण यत्रास्य तादर्थ्यमवसीयते। 

तं मुख्यमर्थं मन्यन्ते गौणं यत्नोपपादितम्‌ ॥ वा. प. 2/278 

वाटपरिक्षेपेऽस्य मुक्ष्यावृत्तिः। पुरूषादिषु तु गोणी । म. भ. त्रिपादी पृ. 138 

किञ्च अन्वयाद्यनुपत्तिपूर्वकं शक्यत्वेन गृहीतौर्थसम्बन्धज्ञाने नोदवुद्धशक्तिसंस्कारतो 
बोधे लक्षणेति व्यवहारात्‌। वे. सि. ल. म. वृ. 94 

वस्तुतस्तु तात्पर्यानुपत्तिरेव तद्बीजस्‌। अन्यथा गङ्गाया घोषः इत्यादौ घोषादिपदे एव 
मकरादिलक्षणापत्तिः, तावताप्यन्वयानुपपत्तिपरिहारात्‌। वही पृ. 94-5 


एवं रूढिप्रयोजनान्यतरदपि तत्कारणमनुभवबलात्‌। वही पृ. 95 


अथर्ववेद क्ती आयुर्विज्ञानपरक अवधारणा 


डा. चक्रधर बिजलूवान, लर्रनऊ 


वेद चार हँ । उनमें से जयन्तभद्र ने तो अथर्ववेद को ही ज्यायस्‌ अर्थात्‌ सनसे प्रमुख 
वेद माना है । सत्ता ज्ञान विचारणा ओर लाभ अर्थो में प्रवर्तित विद्‌ धातु से निष्पन्न वेद 
शब्द प्रमुखतः ज्ञान वाचक है। अथर्ववेद के अनुसार तो बोध ओर प्रतिबोध यानी ज्ञान 
विज्ञान ही मनुष्य के रक्षक माने गये हँ । ' वेद ' ओर ‹ ज्ञान" लगभग पर्यायवाची शब्द हे । 
वैसे भी संसार का कोई भी एेसा भाव या पदार्थं नहीं है, जिसका परोक्ष या अपरोक्ष रूप में 
सांकेतिक या स्पष्ट रूप में कुकछ-न-कुक उल्लेख वेदो में न हो । यही कारण है कि ज्ञान कौ 
अन्य सभी विधाओं अथवा विद्या के सभी भेदों ओर उपभेदों के प्रमुख स्रोत सामान्यतया 
सभी वेदों मेँ ओर विशेष रूप से अथर्ववेद में उपलब्ध हो जाते है । वेदों को यद्यपि अपरा 
विद्या में परिगणित किया जाता है, किन्तु अथर्ववेद के सूक्ष्म आकलन से यह सिद्ध होता है 
कि पराविद्या के आधार स्तम्भ भी वस्तुतः वेद ही है । तद्यथा- 

बोधश्च त्वा प्रतीबोधश्च रक्षता मह्वप्नश्च त्वानवद्राणश्च रक्षताम्‌ गोपायंश्च त्वा 
जागृविश्च रक्षतम्भ्‌ । (अथर्व. -8. 1 . 13 . 2) 

लौकिकजीवन में वैसे तो अनेक आवश्यकताओं कौ पूर्तिं अपेक्षित होती है, फिर भी 
आध्यात्मिक दृष्टि से अपवर्ग ओर भौतिक दृष्ट से सुख समृद्धि-पूर्वक दीर्घजीवन प्रायः सभी 
विवेकशील मानवो का अभिप्रेत माना जा सकता है। शरीर को नीरोग, स्वस्थ ओर मन 
को शुद्र रखना दोनों ही दृष्टयो से बहुत महत्वपूर्णं है । क्योकि सुन्दर स्वास्थ्य ओर शुद्ध मन 
के-विना न तो समुचित रूप से लोकयात्रा हो सकती है, ओर न ही समीहित परमगति कौ 
प्रा्ि। संभवतः सृष्टि के आदिकाल से ही प्रत्येक प्राणी अपने जीवन को रक्षाके लिए तथा 
पारलौकिक सद्गति के लिए सर्वाधिक सचेत रहता आया हे, ओर इसीलिए ज्ञान के आदि 
भण्डार वेदों में प्राणियों के दीर्घजीवन आरोग्य ओर आध्यात्मिक अभ्युदय के संबंध में 
अनेकानेक सूक्त ओर मन्त्र उपलब्ध होते है । यद्यपि एेसे मन्त्र सभी वेदों में है किन्तु आयुर्ष्य 
रोगोपचार ओर अभिचार परक ओौर व्यावहरिक जीवन से सम्बद्र अधिकतर मन्त्रों का 

( 147 ) 
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सम्बन्ध अथर्ववेद से है । यहाँ हम मुख्यतः अथर्ववेद के कतिपय सृक्तों ओर मन्त्रों में 
उपलब्ध एेसी कतिपय अवधारणाओं का सांकेतिक उल्लेख करेगे, जिनमें मनुष्य के 
आध्यात्मिक व अभ्युदय दीर्घजीवन, रोगोपचार ओर मानसिक स्वास्थ्य के विकास से 
संबंधित उपायों ओर कारणों को विज्ञानसम्मत चर्चा उपलब्ध होती है । 


2. अथर्ववेद का वैशिष्टव ओर आरोग्य मे संस्कारों की भूमिका 


आरोग्य ओर दीर्घजीवन का निरूपण आयुर्वेद मेँ है ओर आयुर्वेद अथर्ववेद का 
उपवेद है 1 अथर्ववेद कां अन्य वेदों के संदर्भ में क्या स्थान है, इस संदर्भ में यह ज्ञातव्य है 
कि जीवनं खाद्यपदार्थ पर ही नहीं अपितु संस्कार पर भी निर्भर करता है।- इन प्रश्नों पर 
मीमांसा प्रभृतिशस्त्रों में भी विस्तार से चर्चा की गई है। जयन्तभट ने न्यायमंजरी में 
अथर्ववेद के ज्यायस्त्व' का जो आख्यान किया है, उसका सार यह दै कि ऋचा होत्र 
क्रियते, यजुषऽऽध्वर्यत्वं साम्ना ओदगात्रम्‌ अथ केन ब्रहमत्वं क्रि यते इति त्रय्या विद्यया इति। 


अथर्ववेदस्तु त्रयात्मक एव, तत्र हि ऋचो यंजूषि सामानि इति त्रीण्यपि सन्ति तेन 
` ब्रहमत्वं क्रियमाण त्रया कृतं भवति। 


क. अथर्वाड्गिरोविदेद्‌ ब्रहमा इति। कथम्‌? यतो न त्रयी नाम किमपि वस्त्वन्तरम्‌ । 
ख. वेद शब्दे उच्चारिते चत्वारोऽपि प्रतीयन्ते । 


ग. अथर्ववेद्‌ का संस्काराधानपरक ज्यायस्त्व जयन्त भद्र ने इस प्रकार बनाया है- 


यदि पुनरोत्तराधर्येण विना न परितुष्यते तदर्थवेद एव प्रथमः ततः परमस्य मन्त्रस्य 
ब्रहमणः प्रणवस्याभिव्यक्ते । 


तथा च श्रुतिः-न्रहम ह वा इदमग्र आसीत्‌ इत्युपक्रम्य आथर्वणं वेदमभ्यस्य 
-अश्वनास्यत्‌ अभ्यतपत्‌ सन्तपत्‌ तस्माच्छान्तात्‌ सन्तप्तान्‌ ओम्‌ इति मन एव अर्घ्वज्‌ अक्षरम्‌ 
उदक्रामदित्यादि तथा महाव्याहतीनां शाखान्तर-प्रसिद्वानाम्‌ अप्रसिद्रान्त च बृहद्ित्यादीनां तत 
 एवोत्थानम्‌, अथर्ववेदकृतोपनयनसंस्कारस्य वेदान्तराध्ययनम्‌ अविरुद्धम्‌ अन्यवेदोप- 


नीयमानस्य तु नाथर्वणोपनयन संस्कारमप्रापितस्याथर्ववेदाध्ययने अधिकारः इति अथर्ववेद 
एव ज्यायान्‌। न्या. सं. पृ. 237 


उपर्युक्त चिन्तन का यह निहितार्थं है कि न केवल आध्यात्मिक शारीरिक स्वास्थ्य 
तथा सामाजिक जीवन मे संस्कारो का भी अपना विशिष्ट महत्व है संस्कारित व्यक्ति सदैव 
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नीरोग रहता है । अतः भौतिक स्वास्थ्य तथा समृद्धि के साथ-साथ आध्यात्मिक उन्नति एवं 
मेधा के विकास में ठेसे संस्कारो का बड़ा मंहत्व है जो अथर्ववेद परम्परा से किये जाते हे । 


3. अथर्ववेद की मेधाजननपरकं वैज्ञानिक मान्यता। 
अथर्ववेद को ब्रहमवेद, अमृतवेद, आत्मवेद आदि नामों से भी अभिहित किया जाता 
हे । इस संदर्भ में गोपथ ब्राहमण के निम्न लिखित कथन बहुत महत्वपूर्णं हे- 
क. श्रेष्ठो ह वेदस्तपसोऽधिजातो ब्रहमज्ञानं हदये संबभूव 
(गो. ब्रा. 1.9. ) 


र. एतद्वै भूयिष्ठं ब्रहम यद्‌ भृग्वड्गरसः। 
योऽडि.गरसः स रसः येऽथर्वाणः सद्भेषजम्‌ यद्भेषजं तदमृतम्‌ यदमृतं तद्न्रह्य । 
(गो. त्रा. 3. 4) 


ग. चत्वारो इमे वेदा ऋग्वेदो, यजुर्वेदः सामवेदो ब्रहमवेदः लि 
(गो. त्रा. 2. 16) 


मेधाजनन यानी बुद्धि का संवर्धन करने के भी उपाय अथर्ववेद में बताये गये हँ- 


ये त्रिसप्ताः परियन्ति विश्वा रूपाणि बिभ्रतः वाचस्पतिर्बत्वा तेषा तन्वोऽद्य दधातु में ॥ 
(अथर्व-1. 1. 1) वैसे जो अथर्ववेद की नौ शाखां हँ । तद्यथा (1) पैप्पलाद (2) तौद, 
(3) मोद, (4) शौनकीय (5) जाजल (6) जलद, (7) ब्रह्मवाद (8) देवदर्श एवं ८५) 
चारणवैद्य । किन्तु इनमें से सम्प्रति पैप्पलाद ओर शौनकौोय शाखाएं ही उपलब्ध हे । 
अथर्ववेद में 20 काण्ड हँ । 


4. आयुष्य मर्यादा की परिवर्धन परिवर्तनशीलता। 


सांसारिक मान्यताओं के अनुसार सामान्यतया प्राणी कौ आयु नियतावधिक अर्थात्‌ 
ईश्वर द्वारा नियत अवधिवाली मानी जाती है, किन्तु अथर्ववेद में इस बात का स्पष्ट 
उल्लेख है कि जीवन की अवधि को मनुष्य अपने आहार-विहार, सत्कर्म, मर्यादित 
क्रियाकलापं साधनाओं ओर सावधानियों से काफी हद तक बढा सकता है । तात्पर्य यह 
है कि अथर्ववेद के अनुसार जीवन का आयाम भाग्य या नियति पर नहीं अपितु आरोग्य 
पर आधारित माना गया है। दीर्घायु के लिए अथर्ववेद में अनेक विधिविधानों का उल्लेख 
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इस बात का प्रतीक है कि वैदिक ऋषि आयु को नियतकालावधि नहीं अपितु सदाचार 

ओर सदुपचार से परिवर्धनयोग्य मानते थे। यहां तक कि मृत्यु के मुँह मेँ पड़ चुके मुमूर्षं के 

जीवन को बचाने का उल्लेख भी अथर्ववेद में बडे विस्तार से किया गया है । उदाहरणतया 
एक मन्त्र देखे- 


देवानां हेतिः परित्वा वृणक्तु पारयमित्वा रजस उत्‌ त्वा मृत्योरपीपरम्‌। 
` आरादग्नि क्रव्यादं निरूहं जीवातवे ते परिधिं दधामि॥ 


( अथर्ववेद्‌-18. 1. 2. 9 ) 


अर्थात्‌ देवताओ के आयुध तुम्हें छोड़ दं मृत्यु के कारणभूत ओर ज्वर आदि के हेतु 
भूत रागद्वेष से मं तुमको पार लगाता हूं मृत्यु से भी तुम्हें पार लगाता हूँ । मै क्रत्याद्‌ अग्नि 


को भी तुमसे दूर करता हूँ तथा तुम्हारे जीवन के लिए इन मन्त्र यज्ञ ओषधियों की परिधि 
को सम्पन्न करता हूं । 


दीर्घजीवन को इच्छा का उद्घोष तो ऋग्वेद में भी बहुत स्पष्ट रूप से किया गया हे। 
तद्यथा- 


ओम्‌ शतं शरदो वरद्मानः शतं हेमन्तान्‌ शतं वसन्ताम्‌ । 
शतमिन्द्राग्नी सविता वृहस्पतिः शतायुषा वृविषेमं पुनर्द:॥ 


ऋ. 10. 16 1. 4 


ओषधि विज्ञान-ः: दीर्घायुष्य के लिए रसायन का अन्वेषण अथर्ववेद के ऋषियों का 
भारतीय चिकित्सा के क्षेत्र मे एक महत्वपूर्ण अवदान है। वेदों में उल्लिखित ओषधियों कौ 
परिगणना करने का कतिपय विद्वानों ने प्रयास किया है । आचार्य प्रियव्रत शर्मा ने आयुवेद 
का वैज्ञानिक इतिहास '' नामक ग्रन्थ में यह बताया है कि ऋग्वेद में 67 यजुर्वेद में 81 
ओर अथर्ववेद में 289 ओषधियों के गुण ओर प्रभाव का उल्लेख मिलता है । ओषधि 
विज्ञान के अतिरिक्त विकृति-विज्ञान तथा चिकित्सा विज्ञान का भी परम विकसित रूप 
अथर्ववेद में उपलब्ध होता है । उसी के आधार पर आयुर्वेदसंहिताओं का विकास हुआ। 
उत्पति क्षेत्र को दृष्टि से ओषधियों के दो प्रकार बताये गये है-८1) पर्वतीय (2) समतल 
क्षेत्रीय । विष पर्वतो में ही उपलब्ध माना गया है। यज्ञो में पशुओं के उपयोग के कारण न 
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केवल मनुष्यों, अपितु पशुओं की चिकित्सा पर भी विशेष ध्यान दिया जाता था। अथर्ववेद 
के अनुसार ओषधियों के चार वर्ग हँ । -तद्यथा- (1) वनस्पति (बड़वृक्ष) (2) वानस्पत्य 
(छोटे वृक्ष) (3) वीरुध (लतागुल्म) ओर (4) ओषधि अन्तरिक्ष को ओषधियों का पिता 
तथा पृथ्वी को माता कहा गया है। | 

कल्पभेद ओषधियों के भेद इस प्रकार माने गये हेँ- 

1. आथर्वणी-जिनका प्रयोग शान्ति पौष्टिक कर्मो में होता हे। 

2. आंगिरसी- जिनका प्रयोग मारण-मोहन में होता हे । 

3. देवी- जिनका प्रयोग अजर अमर बनाने के लिए होता हे। 

4. मनुष्यता- सामान्य ओषधियां 

ओषधियों की प्रभावकारिणी शक्ति को वीर्य कहा जाता है। इसीलिए उनको 
नानावीयां ओर विश्ववीयां कहा जाता हे। 

6. आयुष्य को सन्तुलितकामसुखोपयोग मूलकता। 


मनुष्य के दीर्घायुष्य में ब्रह्मचर्य के पालन कौ ही नहीं अपितु कामसुख कौ उपयोगिता 
तथा महत्ता का भी अथर्ववेद में उल्लेख हे । आयुर्वेद का वाजीकरण सिद्धान्त अथर्ववेद 
पर आधरित है। काम भावना को दीप्त रखने पौरुष को बढाने तथा संतति वृद्धि के लिए 
किये जाने वाले वाजीकरण की विधि में जीवन्ती, दर्भं ओर शतवार जेसी ओषधियों के 
प्रयोग से सम्बद्ध मन्त्रों का भी अथर्ववेद में अपना विशिष्ट स्थान हे । तात्पर्य यह है कि 
अथर्ववेद के अनुसार काम शक्ति समन्वित क्षमता ` युक्त शारीरिक पौरूष का दीर्घजीवन के 
साथ अनन्य सम्बन्ध है, किन्तु अतिरेकिणी भोगाशक्ति को भी उचित नहीं माना गया हे । 
इस दृष्टि से ध्यान देने योग्य कतिपय मन्त्र इस प्रकार है- 


जीबलां नधारिषां जीवन्तीमोषधीमहम्‌ । 
त्रायमाणां सहमानां सहस्वतीमिह हतेऽस्मा अरिषद्धतातये ॥ 
। अथर्व. -8. 2. € 
आरभस्वेमाममृतस्य शनुष्टिमिच्छिद्यमाना जरदष्टिरस्तु ते। 
असुं त आयुः पुनराभरामि रजस्तमो मोपगा मा प्रमेष्ठाः॥ 
अथर्व.- 8. 2. । 
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जीवतां ज्योति रभ्येहयर्वाद्‌. त्वां हरामि शताशारदाय। 
आमु चन्‌ मूृत्युपाशानशास्ति द्राधीय आयुः प्रतरं ते दधामि ॥ 
अथर्व.-8. 2. 2. 
अथर्ववेद का यह सन्देश है कि भोग ओर संयम का समुचित सामंजस्य रखकर ही 
मनुष्य को अपने क्रियाकलापों का निर्धारण करना चाहिए-इमं प्रियं रेतः आयुषे वर्चसे नय। 
अथर्व का. 2. 28. 5 
ब्रह्मचर्य का महत्व भी बताया गया है । 
ब्रह्मचर्येण तपसा देवामृत्युमुपाध्च 
अथर्व. 11. 5. 19 
अथर्ववेद में काम का उल्लेख व्यापक अर्थ मे भी किया गया है ओर यह बताया गया 
है कि "जगत्‌ में दृश्यमान जो कुछ है, वह काम का ही परिणाम है- 
| क इदं कस्मा अदान्‌, कामः कामायादात्‌ 
कामो दाता कामः प्रतिग्रहीता कामः समुद्रभा विवेश ॥ 
कामेन त्वा प्रतिगृरूभि कामैतत्ते ॥ अथर्व- 3. 29. 7 


7. दाक्षायणी विद्या की दीर्घायुष्य परकता एवं वैज्ञानिकता। 
बल बदानेवाली विद्या दाक्षायणी विद्या कहलाती है। कमजोरी की भावना से मन 
अशक्त तथा सामर्थ्य की भावना से मन भी बलभासी बन जाता है। बलवरद्धक होने के 
कारण सुवर्णं दाक्षायण -(दक्ष+अयन) कहलाता है । दक्ष शब्द का प्रयोग बल प्रयलशील 
सुर्वण ओर शक्तिमान्‌ इन अर्थो में होता है, किन्तु सर्वाधिक प्रयोग इसका बल अर्थ मेँ ही 
हआ हे । अतः दाक्षायण का अर्थ है बल बढाने का मार्ग, जिससे सुवर्णं धारण प्रमुख है । 
सुवर्णं का भस्म के रूप में भक्षण तथा आभूषण के रूप में धारण किया. जाता-है । जो वैद्य 
सुवर्णधारण को विधि को जानते है वे अर्थवेद के अनुसार दाक्षायण कहलाते है ओर यह 
विधि दाक्षायणी विद्या कहलाती है । इस संदभ*में अर्थवेद के निम्नलिखित मन्त्र विशेष रूप 
से उल्लेखनीय है- 
यदा बध्नन्दाक्षायणा हिरण्यं शतानीकाय सुमनस्यमानाः। 
तत्ते बध्नाभ्यायुषे वर्चसे बलाय दीर्घायुत्वाय शतशरदाय ॥ 


अथर्व.-1. 35. । 
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नैनं रक्षांसि न पिशाचाः सहनो देवानामोजः प्रथमजं हये3 तत्‌ । 
यो विभर्ति दाक्षायणं हिरण्यं स जीविषु कृणुते दीर्घमायुः ॥ 
अथर्वं.-1. 35. 2 
अपां तेजो ज्योतिरोजो बलं च वनस्पतीनामुत वीर्याणि। 
इन्द्र दूवेद्ियाण्याधि धारयामो अस्मिन्तद्दक्षमाणोविमरदहिरण्यम्‌ ॥ 
अथर्व.- 1. 35. 3 


8. यज्ञ की रोगोपचारपरक वैज्ञानिकता। 
अथर्ववेद में रोगों ओर उनके उपचारो के अनेकानेक उल्लेख उपलब्ध होते हं । यह 
सत्य है कि अनेक अथर्ववेद मन्त्रों का अभिचार परक प्रयोग होता है । किन्तु आरोग्य ओर 
दीर्घजीवन के उद्देश्य कौ पूर्तिं सामान्य रोगो के उपचार के सम्बन्ध में भी अनेक सूक्त व 
मन्त्र हे। 
(1) ज्वर ओर उसका उपचार-अथर्वविद के सपतम काण्ड में ज्वर के 9 प्रकार उनके 
लक्षण तथा उनके निवारण का विवरण उपलब्ध होता है । तद्यथा- 
नमो रूराय च्यवनाय नोदनाय, धृष्णवे | 
नमः शीताय पूर्वकामकृत्वने यो अन्येद्युः ~ 
उभयद्युरभ्यतीमं मण्डूकमभ्येत्वत्रतः ॥ 


1. रूरः-वह ज्वर जिसमें दाह होता हे । 
2. च्यवनः-जिस ज्वर के आरम्भ में शरीर कोपने लगता है। 
3. नोदनः- जिस ज्वर के आने पर मनुष्य पागल सा हो जाता हे । 

4. धृष्णुः- जिस ज्वर के आने पर मनुष्य बेचैन हो जाता हे। 

5. शीतः- जो ज्वर सर्दी से आता हे । 

6. पूर्वकृत्वत्‌:- जिसके आने पर शरीर के सब अवयव जकड़ जाते हैँ । 
7. अन्येद्युः- एक दिन छोड़कर आने वाला ज्वर । 

8. उभयद्युः- दो दिन छोड़कर आनेवाला ज्वर 

9. अत्रतः- जिसके आने का कोई नियम नहीं हे । 
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यज्ञ से रोगोपचार- 


देवपूजा, संगतिकरण ओर दान अर्थ में प्रयुक्त यज धातु से निष्पनन यज्ञ शब्द का अर्थ 
हैदैवि शक्तियों का प्रसादन । यज्‌ विस्तार धातु से भी यज्ञ शब्द निष्पनन होता हे । इसका 
अर्थ है सृष्टि का विस्तार इसी दृष्टि से यज्ञ को सृष्टि का मूल कहा गया है । अथर्ववेद में 
ज्वर प्रभृति रोगों को दूर करने के जो अनेक उपाय बताये गये है उनमें से यज्ञ भौ एक ह 
तद्यथा- 
1. अग्निस्तक्मानमण बाधतामितः सोमो ग्रावा वरूणः पूनदक्षाः । 
वेदिर्बर्हिः समिधः शोभुन्वाना अप द्वेषांस्यमुया भवन्तु ॥ 
- 2. कुष्ट नाशक के उपाय अथर्ववेद में इस प्रकार बताये गये हँ एतदर्थं राम, कृष्णा 
भविनी नामक ओषधियों का उल्लेख भी मिलता हे । 
सुवर्णां जातः प्रथमस्तस्य त्वं पितमासिथ। 
तदासुरी युधा जिता रूपं चक्रे वनस्पतीन्‌ 
आसुरी चके प्रथमेदं किलास भेदज मिदं किलासनाशनम्‌ 
अनीनशत्‌ किलासं सरूपामकरत्वचम्‌ ॥ 


अथर्व. - 1. 24. 1-2 


अश्वत्थ से कुष्ठरोग का उपचार 
अश्वत्थो देवसदन सतृतीयस्यामृतो दिवि। 
तत्रामृतस्य पुष्पं देवाः कुष्ठ॒ भवन्वत ॥ 


(अथर्व. अनु 10 सूत्र 95 मन्त्र) 


3. गण्डमाला चिकित्सा की चर्चा इस प्रकार की गई है एतदर्थ हवन का भी विधानं 
है - 


या भरैव्या अपाचितोऽथो या उपपक्ष्याः 
विजाग्नि या अपचिनः स्वयंस्रज्ञः॥ 


अर्थव-का. 7 स. 76. मन्त्र-। 
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विदम वै ते जायान्थ जानं यतो जायान्य आयसे । 
कथं ह तत्र त्वं हेनो यस्य कृष्मो हविर्गृहे ॥ 
अर्थव-7. 76. 5 
4. केशवर्धनी ओषधि का उल्लेख इस बात को प्रभावित करता है कि अथर्ववेद में न 
केवल रोगोपचार अपितु सौन्दर्यवरद्धक ओषधियों से भी आयुष्य को बढाने का प्रावधान हे । 
रेवतीरनाधृषः सि सवः सिसासथ। 
उतस्थ केशदृहणीरथो ह केशवर्धनीः 
अर्थव-5. 13. 3. सू. 23 मन्त्र 3 
रोगकृमियों का निवारण- अथर्ववेद में रोगकृमियों के निवारण से सम्बद्ध मन्त्र ओर 
उनका प्रयोग- इस प्रकार है- 
उद्यननादित्यः क्रिमीन्हन्तु निम्रोचन्हन्तु रश्मिभिः। 
ये अन्तः किमयो गवि, अथर्व-2. 32. । 
कृत्यप्रयोग-यो ते वर्हिषि यां श्मशाने कषेत्रे कृत्या बलगं वा निचरन्वुः। 
अग्रो वा त्वा गार्हपत्येऽभिचेरूः पार्क सनां धीरतरा अवागसम्‌ ॥ 
अथर्व-10. 1. 18 
रोगो से बचाव- 
या ओषधयः सोमराजीर्वहनीः शतविचक्षणाः। 
वृहस्पत्ति प्रसूतास्ता नो मुचन्त्वंहसः॥ 
अथर्व- 6. 96. । 
बाजीकरण-: मदार पुष्प के रस के सेवन से बाजीकरण का उल्लेख अथर्ववेद में 
उपलब्ध होता है। तद्यथा- । 
यथासितः प्रथयते वशां अनु वपूषि कृष्वनसुरस्य मायया। 
एवा ते शेपः सहसायमर्कोऽडगेनाड्‌.ग संसमकं कृणोतु ॥ 


सर्पविषापहार सर्पविष के अपहार की एक विधि यह भी बतायी गई है कि सांप 
जिसको काटे वह भी तुरन्त सांप को काट डालो | 
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अपेहयरिरसयरिर्वा असि। विषे विषमपृक्थासिमिद्रा अपृक्थाः। 
अहिमिवाभ्यपेहि त जहि ॥ अथर्व- 7. 88. 1. 


सर्पविषदूरीकरण के लिए तौही एवं घृताची नामक ओषधियो का उल्लेख है- 
तौदी नामासि कन्या घृताची नाम वा असि । अधस्पदेन ते पदमा ददे विषदूषणम्‌ ॥ 


अथर्व. प्र. 22. अनु. 2, सू. 4, मन्त्र 24 
9. दीर्घजीवन की प्राणाश्रयता८ असु-नीति च्छा स्वरूप ) 


मुख्यतः प्रश्नोपनिषद्‌ ओर सामान्यतः प्रायः सभी उपनिषदों मेँ प्राण का जो विश्लेषण 
उपलब्ध होता है, उसके बीज स्पष्ट रूप से अथर्ववेद में उपलब्ध हो जाते हैँ । प्राण के दो 
रूप हे, एक रूप तो वह जो रचि के साथ युगनद्र होता हुआ समस्त ब्रह्माण्ड कौ चेतना 
शक्ति के रूप में विश्वप्राण या समष्टिप्राण या मुख्यप्राण के नाम से अभिहित किया जा 
सकता है, ओर दूसरा रूप वह, जिसके आधार पर प्रत्येक ग्राणी की शरीरयात्रा चलती है 
ओर जिसको व्यष्टिप्राण या व्यष्टि जीवन कहा जा सकता है । समष्टिमयी जीवन शक्ति से 
प्रकृति के स्थलरूप रयि में जीवन, स्थिति ओर सामाञ्जस्य आता है। रयि अर्थात्‌ भूत 
समुदाय जिस जीवनी शक्ति से अनुप्राणित होकर कार्यक्षम होता है उसी को प्राण या 
चेतना कहा जाता है, प्राण ओर रयि के संयोग से ही सृष्टि के समस्त. कार्य सम्पन होते है। 
प्राण को ही अग्नि या सूर्यं तथा रयि को सोम अथवा चन्द्रमा कहा जाता है। समस्त 
प्राणियों के शरीर में जो जीवनी शक्ति है, उसका सम्बन्ध सूर्य से है । अतः सूर्य सभी 
प्राणियों का प्राण हे । मुण्डकोपनिषद्‌ कौ इसं मान्यता के स्रोत अथर्ववेद मेँ उपलब्ध होते 
है । तद्यथा- प्रत्येक प्राणी के पंच प्राण का आधार यही महाप्राण है । 

प्राणपानो मृत्योर्मा पातं स्वाहा, 


अथर्व-प्र. 3. अनु. 3. सू. 16. । 
अग्निः प्राणन्त्सं दधानि चन्द्रः प्राणेन संहितः॥ । 
अथर्व -6. 6, अनु.6, सूक्त 31-6 
प्राणेन प्राणतां प्राणेहैव भव मा मृथाः। व्याहं सर्वेण पाप्मना वि यक्ष्मेण समायुषा ॥ 
अथर्व-प्र. 6, अनु. 6, सू. 31. 4 
अथर्ववेद में प्राण का जीवन आरोग्य ओर दीर्घायुष्य से ही नहीं अपितु आध्यात्मिक 
अभ्युदय से भी घनिष्ट सम्बन्ध बताया गया है । स्थूल दृश्य से सूक्ष्म अदृश्य तक पहुंचने के 
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लिए योग में प्राण का आलम्बन आवश्यक माना गया है- 

प्राणायाम से व्यष्टि प्राण की शक्ति बदृती है, जिसे कि आयु दीर्घ होती है। कुछ 
नाड्यां धमनियों में शुद्र रक्त पहुंचाती है ओर कुक अशुद्ध रक्त। हदय में प्राणाग्नि का 
निवास है । मनुष्य जो श्वास लेता है वह शुद्र वायु होती है ओर हदय में पहु चकर प्राणाग्नि 
को प्रेरित करती है प्राणग्नि धमनियों दवारा लाये गये अशुद्ध रक्त के विषमय तत्वों को जला 
देती है ओर वह रक्त फिर शुद्ध होकर शरीर में परिभ्रमण करता है। इस प्रकार अथर्ववेद 
में यह निरूपित किया गया है कि प्राण ही इस शरीर का प्रमुख आधार स्तम्भ हे। 

ऋग्वेद में भी यह स्पष्ट रूप से बताया गया है कि आयु न प्राणः 
ऋ. 1. 66. 9 


जिस प्रकार राज्य चलाने के लिए राजनीति का उपयोग करना होता है उसी प्रकार 
अथर्ववेद के अनुसार जीवन को चलाने के लिए असु-नीति का उपयोग आवश्यक हे । 
प्राण का व्यवहार करने की नीति असु-नीति कहलाती है । तद्यथा- 
असु-नीते पुनरस्मासु चक्षुः पुन, प्राणमिद नो थेहि भोगं 
ज्योक्यश्येय सूर्यमुच्चरंत मनुमते मृलया नः स्वस्ति। 
` ऋ, 10. 59. 6 
असुनीते मनो अस्मासु धारय 
जीवातवे सु प्रतिरान आयुः 
रारंधि नः सूर्यस्य संदृशि 
घतेन त्वं तन्वं वर्धयस्व ॥ 
अन्य वेदों में भी प्राण का महत्व निरूपित किया गया है। यजुर्वेद में भी प्राण के 
संबर्धन का उल्लेख है । तद्यथा- 
(क) प्राणस्त आप्यायताम्‌-यजु-3. 15 
(ख) प्राणं न वीर्य न सि - यजु-21. 49 
यजुर्वेद में यह भी बताया गया है कि गान विद्या से प्राण का बल बढता हे । ९ 
(ग) साम प्राणं प्रपद्य- यजु.- 36.1 
(घ) आयु यज्ञेन कल्पतां प्राणो यज्ञेन कल्पताम्‌ 
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(ड.) प्राणश्च मेऽपानश्च मे व्यानश्च में असुश्च में यज्ञेन कल्पताम्‌ 


यजु.-18. 2 


व्यष्टि प्राण की विश्वव्यापी प्राण के साथ संगति होने के लिए भी यजुर्वेद मे कामना 
कौ गई हे- 


सं प्राणः प्राणेन गच्छताम्‌-यजु.- 6. 18 
सं प्राणो वातेन गच्छताम्‌- यजु.- 6. 10 
सामवेद को तो प्राणवेद भी कहा जाता हे। 
10. नाम कौ प्राणता का वेज्ञानिक निरूपण 
अथर्ववेद में व्यष्टि प्राणों (अपान आदि) की संख्या सात बताई गयी है । तद्यथा- 
तस्य ब्रान्यस्य (सन्यासी) सप्त प्राणाः सप्तापनाः सप्त व्यानाः। 
योऽस्य प्रथमः प्राण ऊर्ध्वो नामायं सो अग्निः। 
योऽस्य द्वितीयः प्राणः प्रौढो नामासौ स आदित्यः॥ 
योऽस्य तृतीय प्राणोऽभ्यृटढो नामासौ स चंद्रमाः। 
योऽस्य चतुर्थः प्राणो विभूर्नामायं स पवमानः॥ 
योऽस्य पंचमः प्राणो योनिर्नाभ्य ता इमा अभाः। 
योऽस्य षष्ठ: प्राण प्रियो नाम ॥ 


त इमे पशवः । योऽस्य सप्तमः प्राणोऽपरिमितो नाम ना इमाः प्रजाः ॥ अथर्ववेद 
प्राण का संरक्षण जागरण ओर सुषुप्ति से होता है- 

ऋषी बोध प्रति बोधावस्वप्नो यश्च जागृविः। 

तौ ते प्राणस्य गोप्तारौ दिवा नक्तं च जागृताम्‌। 


का. 5, 30. 10 
स्फूर्तिं ओर जागृति से प्राण कौ रक्षा होती है- 

बोधश्च त्वा प्रति बोधश्च रक्षतां 

अस्वप्नश्च त्वाऽनवद्राणश्च रक्षताम्‌ 

गोपपायंश्च त्वा जागृविश्च रक्षताम्‌ ॥ 


अथर्व-8. 1. 13 
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उद्यानं ते पुरूष नावयानं 
जीवानु ते दक्षतानि कृणोमि। 
आ हि रोहेमममृत सुखं रथम्‌ 
अथ विर्विर्लिदथशा वदासि ॥ 
आथर्व-8. 1. 6 


11. मानवशरीर की अयोध्यात्मकता 
अथर्ववेद में शरीर के प्रायः सभी अंगों ओर उपांगो का उल्लेख करने के अनन्तर यह 
बताया गया है कि आठ चक्रों तथा नवद्वारों वाला यह शरीर देवों कौ अयोध्यापुरी हे । 
तद्यथा- 
यो वै तां ब्रहमणो वेदामृतेनावृतां पुरम्‌। 
तस्मै ब्रहम च ब्राहमाश्च चक्षुः प्राणं प्रजां दधुः। 
इस पुरी मे वास करनेवाला परमात्मा ही पुरुष कहलाता है । 
न वे तं चक्षुर्जहाति न प्राणो जरसः पुरा। 
पुरं यो ब्रहमणो वेद यस्याः पुरुष उच्यते ॥ 
अशष्टाचक्रा नवद्वारा देवानां पूरयोध्या। 
तस्यां हिरण्ययः कोशः स्वर्गो ज्योतिषावृतः॥ 
नवद्वार- 
1. नाक-2 
2. आंख-2 
3. कान-2 
4. मुख-1 
5. गुदा-1 
6. शिरन-1 
9. इस ब्रह्मगुफा के स्व्णामि कोश से त्रिरेखाओं के त्रिकोण में जो एक गतिशील 
प्रकाश हे वही आत्मा है। 
तस्मिन्‌ हिरण्यये कोशे त्रूयरे त्िप्रतिस्ठिते । 
तस्मिन्‌ यद यक्षमान्मन्वत्‌ तद वै ब्रहमविदो विदुः॥ 
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स्वर्णमयी एव पराजयहीन उस पुरी मे ब्रह्मा जीवात्मा रास करता है- 
प्रभाजमानां हरिणीं यशसा संपरीवृताम्‌ । 
पुरं हिरण्मयी ब्रहमा विवेशापराजिताम्‌ ॥ 
इस प्रकार यह स्पष्ट है कि अथर्ववेद में केवल भौतिक आरोग्य या दीर्घजीवन का ही 
नहीं, अपितु आध्यात्मिक अभ्युदय पर भी गहन चिन्तन किया गया है। मानव के भौतिक 


शरीर को देवपुरी ब्रहमपुर तथा अयोध्या बताकर उसमें पुरुष जीव ओर ब्रह्य के वास का 
स्थल भी स्पष्ट रूप से निर्दिष्ट किया गया है। ` 


12. पति पत्नी सम्बन्ध तथा आदर्शं वैवाहिक जीवन का स्वरूप एवं 
एश्वर्य नौका की वैज्ञानिकता- 


(क) पत्ति के अनुकूलन या वशीकरण के लिए अथर्ववेद में आसुरी ओषधि का 
उल्लेख उपलब्ध होता रै- 


इदं खनामि भेषजं मां पश्यमभिरोरूदम्‌ । 
परायतो निवर्तनमायतः प्रतिनन्दनम्‌ ॥ 


कां.7सू. 39, मं. । 
येना निचक्र आसुरीन्द्रं देवेभ्यस्परि । 
तेनानि कुर्वे त्वामहं यथा तेऽसानि सुप्रिया ॥ 
कां. 7, सू. 39, मं. 2 
जिस ओषधि के प्रयोग में देवों के ऊपर इन्द्र को प्रभावशाली बनाया, उसका मेँ तुम 
पर प्रयोग करती हूं मै तुम्हारी प्रिया धर्मपत्नी बनी रहूँ 


(ख) घर पर पत्नी के अधिक बोलने तथा सभा में पति के अधिक बोलने की प्रथा 
का उल्लेख रै- 


अहं नदामि नेत्वं सभायामह त्वं बद। 
ममेदसस्त्वं केवलो नान्यासौ कीर्तयाश्चन ॥ 


का.7, सू. 39, मं. 4 
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पत्नी पति से कहती है कि घर पर या घरेलू मानको में मँ बोलूगीं तुम मत बोलो। हाँ 
सभा में निश्चयरूप से तुम बोलो । तुम केवल मेरे होकर रहो, दूसरी स्त्रियों का नाम भी 
मत लो। 


(ग) पति के लिए वस्त्र (स्वेटर आदि) बनाने की प्रथा का उल्लेख-अभि त्वा 
मनुजातेन दधामि मम वाससा। 
यथासो मम केवलो नान्यासां कीर्तयाश्चन ॥ 
का.7, सू. 38, मं. | 
(घ) गृहस्थाश्रम को एेश्वर्य की नौका माना गया है- 
भगस्य नाथमारोह पूर्णामनुपदस्वतीम्‌। 
तयो. पप्रतारय यो वरः प्रतिकाम्यः ॥ 
को. 2, सू. 36, मं. 5 
(ड.) विवाह से पहले पति को वैदुष्य ओर धन कमाने कौ क्षमता हो जानी चाहिए- 
आ नो अग्ने सुमनिं संभतो गमेदिमां कुमारी सह नो भगेन। 
जुष्टा वरेषु समनेषु । 
(च) पत्नी से यह अपेक्षा कौ जाती है कि वह पति के साथ मधुर वार्तालाप करे- 
जाया पत्ये मधुमती वाचं वदतु शान्तिवाम्‌ 
अथर्व-31. 30. 2 
13. मध्षुविद्या ( जीवन रस ) कौ वैज्ञानिकता- 
वेदो में अध्यात्मविद्या देवविद्या जनविद्या जैसी विद्याओं के साथ मधुविद्या का भी 
उल्लेख है । उपनिषदों मे मधुविद्या भी वेद से ली गई है। 
प्रायः अन्य विद्याएं जगत्‌ को दुःख दृष्टि से देखती है, जबकि मधुविद्या यह मानती है 
कि जगत्‌ मधुरूप है अर्थात्‌ मीठा है। 


अथर्ववेद के प्रथम काण्ड के 34 वें सूक्त मधुविद्या का विस्तार से उल्लेख किया गया 
है । तद्यथा- 


जिव्हया अग्रे मधु में जिव्हामूले मधूलकम्‌ 
ममेदह कृतावसो मम चित्तमुपायसिं ॥ 
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मधुमन्मे निक्रमणं (चरित्रम्‌) मधुमन्मे परायण (-दूरस्थिति) वाचा ददामि मधुमह भूयसं 
मधु सदृशः (मधुरता कौ मूर्ति) अथर्ववेद में यह स्पष्ट रूप से कहा गया है कि जीवन रस 
का सागर है। 


यद्रोदसी रेजमाने (हिलनेवाले) भूमिश्च निरतक्षतम्‌ (बनाया) आर्द्रं तदद्य सर्वदा 
समुद्रस्येव स्रोत्थाः 
अथर्व- 1. 32. 3 
अथर्ववेद मन को शक्ति कौ अभिवृद्धि के लिए भी अनेक उपाय बताये गये है। 
अथर्ववेद को यह मान्यता है कि मनुष्य के अभ्युदय ओर निः श्रेयस विषयक कर्म वाणी या 
मन से होते हें । यह ज्ञातव्य है कि ऋग्वेद युजुर्वेद ओर सामवेद द्वारा वाणी का संस्कार 
होता है ओर अथर्ववेद द्वारा मन का। यानी अथर्ववेद द्वारा मन की शक्ति मेँ अभिवृद्धि 
होती है। 

(ख) अथार्वेन्‌ शब्दों को यह व्युत्पति भी बहुत महत्वपूर्णं है । अथ=अब, अर्वन्‌-इस 
ओर जगत मे दो पदार्थ है एक में ओर एक मेरे से भिन सब कुछ । प्रायः मनुष्य यह मानता 
हे कि मुञ्चमे शक्ति मुञ्जसे भिन पदार्थो से आती है किन्तु अथर्वन्‌ का यह अर्थं है कि 
शक्ति के लिए अपनी ओर देखो। शक्ति की वृद्धि अन्दर से होती है। 

उपर्युक्त तथ्यों के आधार पर यह मानना असंगत न होगा कि अथर्ववेद में अनेक 


वैज्ञानिकताओं का निरूपण उपलब्धः है, जो आज भी उपयोगी है ओर भविष्य में भी 
उपयोगी बने रहेंगे । 


दन प्रयोजन समीश्चा 


डों० कविता वर्मा, इलाहाबाद 


दर्शन का परम प्रयोजन अपवर्गं या मुक्ति है। अपवर्गं है या नहीं, अपवर्ग होने पर भी 
वह कैसा है, अपवर्गं को किसी ने देखा नहीं है । मुक्त पुरुष यदि लौटकर आता है तो 
मुक्ति का स्वरूप अवगत कराता है, किन्तु यह सम्भव नहीं हे । श्रुति के द्वारा अपवर्गं का 
स्वरूप निरूपित है, किन्तु श्रुति ही श्रवण के बाद युक्तियों के द्वारा मनन अर्थात्‌ अनुमान 
का विधान करती है।1 2श्रुति के द्वारा प्रतिपादित अर्थं निःसन्दिग्धं नहीं होता हे। श्रुति 
प्रतिपादित तत्व अनुमान से दृढ होने पर प्राति के लिए मानव कौ अविचलित प्रवृत्ति होती 
हे । अववर्ग क्या है? अपवर्ग में क्या प्रमाण है? किस रूप मेँ वह पुरूषार्थ है? अपवर्ग की 
प्रापि का क्या साधन है? आदि विषयों कौ आलोचना न्याय में की गयी है। वह प्रमाण 
आदि पदार्थो का निरूपण कर अपवर्ग के साधन का निरूपण किया हे 1" दुःखजन्य प्रवृत्ति 
दोषमिथ्याज्ञानानामुत्तरोत्तरापाये तदनन्तरापायादपवर्गः (न्याय सू.) 


उपरोक्त व्याख्यान के अनुसार यह सिद्धं है कि मिथ्याज्ञान की निवृत्ति ही अपवर्ग की 
प्राति के प्रति मूल कारण है। अन्य दर्शनों ने भी इस गौतमसूज्न कौ मान्यता दी है एवं 
मिथ्याज्ञान कौ व्याख्या की है। यह मिथ्याज्ञान कहीं अविद्या कहीं अविवेक शब्द से कहा 
गया हे, किन्तु इतना सत्य है कि अन्य में अन्य का ज्ञान या अन्य में अन्य धर्मावभासरूप 
विपरीतज्ञान ही मिथ्याज्ञान दै। 


1. ˆ“ आत्मा वा उरे द्रष्टव्यः श्रोतव्यः मन्तव्य निदिध्यासितव्यश्च। 
श्रोतव्यः श्रुति वा वाक्येभ्यो मन्तव्यश्चोपपातत्तिभिः ॥ ““मन्तव्य ^” 
अर्थात्‌ अनुमान आदि के द्वारा उसका स्वरूप निरूपण। 
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अपवर्गं के विषय में भी शब्द प्रयोग का ही भेद है । सुख को अपवर्गं मानने वाले भी 
, दुःख को आत्यन्तिक निवृत्ति रूप अपवर्ग मे मतभेद नहीं रखते है। 


 " दुःखेनात्यन्तविमुक्तश्चरति ' ' यह श्रुति ही इसमें सबल प्रमाण हे । दुःख की अत्यन्त 
निवृत्ति से तात्पर्य यह हे कि दुःख के प्रागभाव का असमानाधिकरण दुःख ध्वंस। आशय 
यह है कि साधारण रूप में जो दुःख का ध्वंस शेष रहता है, वह आत्यन्तिक दुःख ध्वंस 
नहीं हे । मुक्त पुरुष के दुःख कौ निवृत्ति आत्यन्तिक है, क्योकि पुनः दुःख नहीं होता है। 
जहां उसको उत्पत्ति नहीं होती है, वहाँ उसका प्रागभाव नहीं रह सकता है । अतः 
चरमदुःखध्वंस दुःख के प्रागभाव का असमानाधिकरण रहता है । 


इस न्यायदर्शन में “ तदत्यन्त विमोक्षोऽपवर्गः '' इस सूत्र के द्वारा अभाव का महत्व है। 
इसलिए दुःख भाव का विश्लेषण आवश्यक है । पुरुष के प्रयत का साध्य दुःख निवृत्ति रूप 
अववर्गं केसे हो सकता है, क्योकि, अतीत दुख का ध्वंस स्वतः सिद्ध है ओर अनागत 
दुःख के नाश करने कौ योग्यता किसी में नहीं है, वर्तमान दुःख प्रयत्न के विना भी स्वोत्तर 
उत्पनन विशेष गुण के द्वारा स्वयं ही विनष्ट हो जायेगा । योग्य विभु का विशेष गुण, ज्ञान, 
शब्द्‌ दुःख आदि अपने बाद में उत्पन्न विशेष गुण के द्वारा स्वयं विनष्ट हो जाता है। 


यह विज्ञास्य है कि आत्यन्तिक दुःख पुरुषार्थं कैसे है: मिथ्याज्ञान के उच्छेद के द्वार 
यह प्रयत्न साध्य हे । तत्वज्ञान होने पर मिथ्याज्ञान नहीं रहता है । मिथ्याज्ञान का अभाव होने 
पर वासना को उत्पत्ति नहीं होती है । वासना के बिना राग, देष ओर मोहस्वरूप दोष नहीं 
होगा। दोष कौ सहकारिता के बिना कर्म, याग, दान, हिसा आदि धर्म ओर अधर्म का 
साधन नहीं होता हे । धर्माधर्मात्वा प्रवृत्ति के बिना जन्म नहीं हो सकता है ओर जन्म नहीं 
होने पर दुःख किसको होगा, शरीर के बिना सुख ओर दुःख सम्भव नहीं है। जिस 
शरीरावच्छेद में तत्वज्ञान उत्पनन होगा उस शरीरावच्छिनन चरम दुःख नाश के फलस्वरूप 
आत्यन्तिक दुःख निवृत्ति होगी । यही न्यायसूत्र के द्वारा प्रतिपादन किया गया है । आत्यन्तिक 
दुःख निवृत्ति के प्रति दुःख के समान ही तत्वज्ञान भी हेतु है । क्योकि दुःख ध्वंस के प्रति 
दुःख हेतु है ओर दुःखाधिकरण वृद्धि तत्व प्रागभाव के असमानाधिकारण आत्यन्तिकं 
दुःखनिवृत्ति के प्रति तत्वज्ञान साधन है । अतः आत्यन्तिक दुःख निवृत्ति के प्रति दोनों ही 
समकक्ष साधन है । इसी लिए तत्वज्ञानी शक्रादि की आत्यन्तिक दुःख निवृत्ति होती है अन्य 
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को नहीं । तत्वज्ञान जब तक नहीं होता है तब तक मिथ्याज्ञानादि कारण परम्परा के अधीन 
दुःख रहता हे । यद्यपि ** आनन्दं ब्रह्मणो रूपं तन्तु मोक्षे प्रतिष्ठितम्‌ '' इत्यादि श्रुतियों से 
आनन्दप्राति रूप अपवर्गं अवगत है तथापि भारापवर्ग सुखी संवृत्त होने के समान आनन्दपद 
दुःखभाव का बोधक हे । किन्तु प्रकृत में यह विवेचनीय है कि चरम दुःख ध्वंस को मुक्ति 
मानने पर चरम दुःख भी साधनीय होगा। किन्तु दुःख तो किसी मनुष्य को अभीष्ट नहीं है । 
विशेष प्रयोजन के लिए साधारण दुःख ओर उसका साधन उपादेय होता है । क्योकि रोग 
को निवृत्ति के लिए अतिशय तिक्त दवा-भक्षण एवं असहनीय दुःख के जनक शल्य 
चिकित्सा में प्रवृत्ति होती है । अतः अनुपादेय दुःख के नाश के उद्देश्य से इसमें प्रवृत्ति 
अस्वाभाविक नहीं है । 

चरम दुःखध्वंस मुक्ति है, किन्तु यह दुःख, दुःखध्वंसत्व रूप में पुरुषार्थं नहीं हो 
सकताहे, क्योंकि अन्य दुखः ध्वंस अयत्न साध्य है, वह उत्पनन होगा, उसका प्रत्यक्ष होगा 
ओर प्रत्यक्ष के बाद ही उसका विनाश होगा। अत्यन्त साध्य पुरूषार्थ नहीं होता है। 


चरम दुःख दुख्ध्वंसत्वरूप से उद्देश्य नहीं हे, किन्तु समानाधिकरण दुःख 
प्रागभावासहकृत दुःख ध्वंसत्वरूप में वह उद्देश्य हो सकता है । जिस दुःख के ध्वंस के 
बाद.कभी भी दुःख उत्पन नहीं होगा, एेसे दुःखध्वंस में परक्षावान्‌ व्यक्ति की प्रवृत्ति होगी, 
दुःखासम्भिन्न सुख, जिस सुख के उत्पन्न होने पर उस शरीरावच्छेद से पुनः दुःख उत्पनन 
नहीं होता है, एेसा सुख पुरूषार्थं माना जाता है । उसी प्रकार पूर्वोक्त चरम दुःख-ध्वंस भी 
पुरुषार्थ हो सकता हे । 


आत्यन्तिक दुःख निवृत्ति पुरुषार्थ नहीं है । क्योकि, वासना का नाश न होने पर दुःख 
को निवृत्ति नहीं हो सकती है। वासनां का नाश आकाशकुसुमायमान है । संसार में एेसा 
जीव नहीं है जिसके मन से सुख कौ आशा भी अन्तर्हित हो जाय ओर सुख की वासना 
रहने पर दुःख अवश्यम्भावी है । सुख की अभिलाषा से सम्पादित कर्म में विगुणता होने से 
दुःख होगा ही । सुख हानि की आशंका से वासना के नाश के पथका पथिक कोई भी नहीं 
हो सकता है । बहुतर दुःखसंश्लिष्ट सुख भी विवेकियों के लिए हेय हो जाता है । सुख अन्य 
इच्छा के अधीन इच्छा का विष होता है, अतः यह किसी के लिए भी हेय नहीं हो सकता 
वरन्‌ प्रतिकूल वेदनीय होने से दुःख ही हेय होता है। दुःख से अननुविद्र सुखमात्न ही 
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पुरूषार्थं माना जाय तो अनेकं सुख भी हेय होगे । प्रायः सभी सुख अल्प ओर अधिक दुःख 
से सम्पृक्त हे । इसके उत्तर में शास्त्रकुशल व्यवितयं का कथन है कि दुःख से डरा हुआ 
व्यक्ति सुख को उद्देश्य किये बिना ही दुःख की निवृत्ति के लिए यत्न करता है, इसलिए 
अन्य इच्छा के अधीन इच्छा के विषय के रूप में दुःखाभाव को स्वतन्त्र पुरुषार्थ मानने में 
कों हानि नहीं हे 1 दुःख से पीडित व्यक्ति सुख की अभिलाषा से दुःखाभाव मेँ प्रवृत्त न 
होकर दुःखभाव को ही चरम लक्ष्य मानकर प्रवृत्त होता है ।यदि यह कहा जाय कि सुख 
को अभिलाषा से हौ दुःखभाव में प्रवृत्ति होती है तो दुःखभाव को परम पुरुषार्थ मानकर 
सुख को दुःखभाव का आनुषंगिक फल मानना होगा। फल यह होगा कि सुख ओर 
दुःखभाव दोनों ही पुरूषार्थ है । इसलिए दुःख कौ निवृत्ति के उद्देश्य से प्रवृत्ति के 
प्रतिसुखभाव ज्ञान अर्थात्‌ इस कार्य के करने पर सुख नहीं होगा- 

श्री हर्षं ने आलोचना करते हुए कहा है कि- 


बरं वृन्दावने रव्ये श्रगालत्वं यजाम्यहम्‌। 


न च वैशेषिकीं मुक्तिं प्रार्थयामि कदाचन ॥ 


आदि अभिलाषी व्यक्ति इस निर्वाण स्वरूप मुक्ति के अधिकारी ही नहीं है । इनका 
मिथ्याज्ञान निवृत्त ही नहीं है । ये वासनाग्रस्त व्यवित संसार को ही सर्वस्व मानकर इस 
शरीरावच्छेद में आत्यन्तिक दुःख निवृत्ति नहीं चाहते है । किन्तु विवेकी पुरुष के अनुसार 
संसार दुःख दुर्दिन से परिव्याप्त है। कतिपय सुख खद्योत के समान है दुःख की तुलना में 
उनका कुछ भी स्थान नहीं है मानों वह सुख की अभिलाषा से कामिनी कांचन का 
अनुसरण करता है या निदाध के प्रचण्ड मध्याहन मार्तण्ड की भीष्म रश्मयो के तरुण 
आतप से उत्पीडिति इधर-उधर छाया कौ प्राि का अनुसन्धान करता हुआ कुपितफणी के 
फणमण्डल कौ छाया अनुसरण के समान आशुभावी असहनीय दुःख की उत्पत्ति के समान 


हे। अतः सुख को अभिलाषा न रखने वाला व्यक्ति ही सुख की अभिलाषा छोडकर इस 
श्रेय का अर्थात्‌ मुक्ति का अधिकारी होता है। 


यदि यह कहा जाय किं आत्यन्तिक दुःखनिवृत्ति अज्ञेय होने से वह पुरुषार्थं नहीं हो 
सकती है । अजेय मूच्छविस्था को प्राति की कोई भी व्यविति अभिलाषा नहीं करता है। 
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पुरुषार्थत्व के प्रति सुख के समान ज्ञायमान ही नियामक है, किन्तु मुक्ति क्या है-यह कोई 
भी व्यक्ति जानकर नहीं आया हे । 


यह सत्य है कि दुःखभाव का क्या स्वरूप है यह जानूं इस उद्देश्य से किसी भी 
व्यक्ति कौ प्रवृत्ति नहीं होती है, किन्तु मुञ्चे दुःख न हो इस उद्देश्य से सभी की प्रवृत्ति 
होती है, अतः दुःखाभाव ही पुरूषार्थ है । दुःखाभाव ज्ञान के कारण समुदायो के रहने पर 
दुःखाभाव का ज्ञान होगा, इसमें सन्देह नहीं हे किन्तु वह ज्ञान पुरुषार्थं का उपयोगी नहीं 
हे । मेँ सुखी होऊं इस उद्देश्य से मानव की प्रवृत्ति होती है, मै सुख आनू इस उद्देश्य से 
किसी कौ भी प्रवृत्ति नहीं होती। अतः सुख पुरुषार्थ है, सुख ज्ञान नहीं । सुख का अभ्युदय 
होने पर उसका ज्ञान अवश्यम्भावी है, अतः सुखनज्ञान अन्यथा सिद्ध है । प्रकृत में भी सुख 
को अपेक्षा दुःखाभाव को पुरुषार्थं मानना ही उचित हे । 


अतिशय दुःख से जर्जरित शरीर वाला व्यक्ति दुःख कौ निवृत्ति के उदेश्य से मृत्यु के 
लिए भी प्रवृत्त होता है, किन्तु मृत्यु क्या हे, यह वह नहीं मानता । इसलिए आत्यन्तिक दुःख 
निवृत्ति अज्ञेय होने पर भी उसमें प्रवृत्ति असमीचीन नहीं है । दूसरी बात यह है कि नरम दुः 
ख का अनुभव अनागत दुःखध्वंस का भी अवगाहन कर सकता हे। वर्तमान पदार्थ 
विषयक ज्ञान का अतीत या भावी पदार्थं भी विषय होता है। क्योकि उदीप विद्युदर्शन प्रभव 
ज्ञान भावी वच्र ध्वनि को भी विषय करता है। चरम दुःख ध्वंस के अव्यवहितोत्तर क्षण में 
ही इस विषय का अनुभव उत्पन्न हो जाता है । जान रहने पर मुक्ति हो सकती है, जान 
मुक्ति हो सकती है, ज्ञान मुक्ति का विरोधी नहीं अपितु दुःख मुक्ति का प्रतिट्न्द्री है। 
मुक्ति प्राप्ति का साधन प्रदर्शन करते हुए कहा गया है कि अध्यात्म विद्या के श्रवणादि से 
तत्वज्ञानालोक में अभ्युदय होने से भव विद्वान मिथ्याज्ञान नहीं रहता है । मिथ्याज्ञान की 
निवृत्ति से राग, देष ओर मोक्ष का अभाव होने से कर्मफल को उत्पन करने वाली शक्ति 
तिरोहित हो जाती है। अतः प्रारब्ध कर्मं के फलयोग के अन्त में आत्यन्तिक दुःख निवृत्ति 
या निर्वाण स्वरूप मुक्ति का लाभ होता है। ““ आत्मा ज्ञातव्यो न स पुनरावर्तते" आदि श्रुति 
` ' आत्माज्ञातव्यः' ' इस अंश मेँ विधि है ओर ““न स पुनरावर्तते ** यही विधायक नहीं वरन्‌ 
अर्थवाद हे । अपुनरावृत्ति अधिकारी का विशेषण है-जो आत्मा को जानता है वह पुनः 
शरीर ग्रहण नहीं करता है । “आत्मा वा अरे श्रोतव्यः आदि श्रुति के उपक्रम में “दुः 
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खेनात्यन्तविमुक्तश्चरति'' यह कहा गया है अतः उपक्रम वाक्य से ही यह निर्णीत है कि 


श्रवणादिक्रम से उत्पन्न आत्मसाक्षात्कार में आत्यन्तिक दुःखनिवृत्ति कौ साधनता का 
प्रतिपादक है । 


आचार्य उदयन ने कहा है कि ““ अशरीरं वासन्तु प्रियाप्रिये न स्पृशतः" यह श्रुति मुक्ति 
के प्रति प्रमाण है। मृत्युक्षण में जीव अशरीर रहता है, किन्तु यह उसकी मुक्तावस्था नहीं 
है, इसीलिए “ “दावसन्तम्‌'* यह प्रयोग किया गया है । जो बहुत समय तक अशरीर रहते हं 
उनको सुख-दुःख नहीं होता हे । 


इस वाक्य के द्वारा न्दर समास निष्पन्न द्वित्वरूप में उपस्थित का पदार्थो में प्रत्येक के 
साथ निषेध पदार्थं का अन्वय होने में वाक्यभेद नहीं होता है । पलाश ओर खदिर का छेदन 
करता है-इस वाक्य हारा द्वित्व के रूप में उपस्थित में प्रत्येक में छेदन का अन्वय होने में 
एक वाक्यता का व्याघात नहीं होता है । दूसरी बात यह है कि ““ प्रियाप्रिये के रूप में जगत्‌ 
मे कोई भी पदार्थं प्रसिद्ध नहीं है । अतः मिलित निषेध मिलित एक-एक में अन्वय के वारा 
प्रत्येक के अभाव के द्वारा ही किया जाता है। आत्मा के एक शरीर होने पर उसमे सुख या 
दुःख के अन्वय कौ योग्यता नहीं रहती है, अतः प्रत्येक का अभाव ही अवगत करना होगा। 


नित्य सुख का मूलाधार साक्षात्कार को मुक्ति मानने वाले व्यक्ति ने जरामरण विरहित 
अनुकूल वेदनीय परमवेदनीय आत्मा में परम महत्व के समान एक नित्य सुख है । उस नित्य 
सुख को अभिव्यक्ति ही मोक्ष है। किन्तु न्यायदृष्टि से वर्णित मोक्ष के आविर्भाव से अत्यन्त 
विमुक्त हो जाता है-वह दुःखादि का अनुमान नहीं करता है। इस प्रसंग में यह विचारणीय 
है कि वर्णित अभिव्यक्ति को नित्य मानने पर मुक्त ओर संसारी मेँ कोई भेद नहीं रहेगा। 
नित्य वस्तु सासारिक ओर भी आपत्ति है क्योकि मुक्तावस्था मेँ अभिव्यक्ति का साधन 
शरीरादि नहीं है । शरीर में सुख सामान्य ओर ज्ञान सामान्य के प्रति कारणता मानने में 
किसी प्रकार को बाधान होने से सांसारिक ज्ञान ओर सुख के प्रति ही शरीर को साधन 
मानने में कोई हेतु नहीं है । यहो कारण है कि स्वर्ग-सुख की अनुभूति के चतुर्भुजी शरीर 
-को माना गया है । शरीरादि को साधन न मानने पर किसको हेतु सुख के प्रति माना जायेगा 
आत्मनः संयोग हेतु नहीं हो सकता है, क्योकि अदृष्ट की सहायता के बिना आत्मनः संयोग 
फलोत्पादक नहीं हो सकता है । नित्य सुख सहकृत आत्मनःसंयोग को हेतु मानने पर 
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संसारावस्था में भी नित्य सुख की अभिव्यक्ति माननी पड़ेगी । क्योकि, आत्मा मन ओर सुख 
तीनों नित्य है। योगजन धर्म सहकृत आत्ममनः संयोग को साधन मानने पर अपवर्ग को भी 
अनित्य मानना पडेगा। योगजधर्मं उत्पत्ति शीतल पदार्थं हे, अतः उसका विनाश 
अवश्यम्भावी है ओर धर्म के नष्ट होने पर उसके फल की सम्भावना नहीं हे । योगज धर्म 
अन्य अभिव्यक्ति धारा की कल्पना करने में कोई ज्ञान नहीं है। क्योकि वह भी 
अचिरस्थायी होगा। 


यदि यह कहा जाय कि तत्वज्ञान के द्वारा मिथ्याज्ञान कौ निवृत्ति होने पर राग, द्वेष 
ओर मोहात्मक दोष की निवृत्ति अवश्यम्भावी है। इनक सहकारिता के बिना कर्मं करने 
पर वह कर्म धर्म ओर अधर्म का जनक नहीं हो सकता। योगादि के द्वारा प्रारब्ध कर्म के 
क्षय होने के बाद दुःख साधन शरीर का नाश ही नित्य सुख साक्षात्कार का साधन हे, 
शरीर नाश अनन्त या अविनाशी है, अतः नित्य सुख ही अभिव्यक्ति भी अनन्त है | 


इस प्रसंग के ऊहापोह करने पर यह निश्चित रूप से कहा जा सकता है कि शरीर के 
बिना किसी तरह साक्षात्कार नहीं हो सकता है । अतः नित्य सुख साक्षात्कार के प्रति शरीर 
की प्रतिबन्धकता या शरीर नाश के हेतुभाव का कोई ग्राहक नहीं है। शरीर के बिना 
आत्मा के उपयोग में कोई प्रमाण नहीं है । अपवर्ग के प्रति संसार के लोगों को प्रवृत्ति होती 
है, अतः शरीर नाश की हेतु है-यह नहीं कहा जा सकता हे, क्योकि आत्यन्तिक दुःख 
निवृत्ति के उदेश्य से भी प्रवृत्ति होती है । मोक्षावस्था के नित्य सुख को अभिव्यक्ति प्रत्यक्ष 
या अनुमान गम्य नहीं है ओर न एेसा कोई वेदवाक्य ही है कि जिसके आधार पर इसे 
स्वीकार करना ही पडेगा। साथ ही यह अभिव्यक्ति क्या हे, संवेदन स्वरूप इस अभिव्यक्ति 
को मानने पर यह संवेदन नित्य अनित्य है, नित्य मानने पर पत्नी आदि के शोक सं 
अभिभूत व्यक्ति को भी सुख संवेदन होता है यह स्वीकार करना पड़ेगा यह सर्वथा 
अनुभव विरुद्र है । सुख ओर सुख संवेदन को नित्य मानने पर मोक्ष के लिए प्रयास ही 
निष्फत होगा। सुख नित्य है ओर सुख का संवेदन अनित्य मानने पर इसके साधन कौ 
जिज्ञासा होगी। आत्ममनः संयोग को हेतु मानने पर उसके सहकारी को जिज्ञासा होगी, 
क्योकि आरम्भ होने योग्य किसी द्रव्य, गुण या कर्म के प्रति संयोग निरपेक्ष कारण नहीं हो 
सकता। अर्थात्‌ अन्य कारण की सहायता के बिना फल उत्पन्न नहीं हो सकता है । नित्य 
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आत्ममनः संयोग को आत्मा म सर्वदा वर्तमान मानक सुखमात्र ही संवेदन का साधन 
होता है, अन्य किसी कारण की अपेक्षा नहीं है। एेसा मानने पर आत्ममनः संयोग ही 
रूपरसादि विषयमात्र सापेक्ष होकर रूपरसादि सभी अनर्थावग्णही ज्ञान का साधन होता है। 


किन्तु एेसा मानने पर आत्मा सदा अनेक अनर्थो का भोग करने वाला होगा, अपवर्गं कौ 
चर्चा ही व्यर्थ होगी । 


यदि यह कहा जाय कि योग समाधि से उत्पन्न पुण्य कौ आत्ममनः संयोग का सहकारी 
है, तब नित्य सुख के संवेदन के बाद प्रलय में पुण्य के नष्ट होने पर नित्य सुख के संवेदन 
को सम्भावना ही नहीं । फल का उत्पादन कर पुण्य ओर पाप नष्ट हो जाते हैँ । सुख के 
रहने पर भी प्रलय में उसका संवेदन न मानने पर सुख का रहना ओर न रहना दोनों ही 
समान हे । नित्य पदार्थ योग समाधि से अन्य कैसे हो सकता है । 


यदि यह कहा जाये कि प्रवृत्ति के प्रति इष्टसाधनता ज्ञान कारण है, अतः मोक्षावस्था में 
इष्ट का लाभ होता है । इसीलिए शास्त्र मे मोक्ष का उपदेश किया गया है ओर इसी उपदेश 
के अनुसार मोक्षार्थी कौ प्रवृत्ति होती है । अनिष्ट हानि ज्ञान ही प्रधान प्रवर्तक है । यदि नित्य 
सुख को कल्पना सकलजनप्रत्यक्षानुभवसिद्ध अनित्य सुख का परित्याग कर, कौ जाय तो 
अनित्य देह इन्द्रिय ओर बुद्धि का परित्याग कर नित्य देह इन्द्रिय आदि कौ कल्पना भी 
करनी पडेगी । यदि प्रमाण विरुद्ध होने से नित्य देहादि की कल्पना नहीं होगी तो नित्य सुख 
को कल्पना भी प्रमाण विरुद्ध हे । “मुक्तः सुखी भवति" आदि श्रुति ही मोक्ष-मोक्षावस्था 
मे नित्य सुखाभिव्यक्ति का प्रतिपादक है, अतः नित्य सुख प्रमाण शून्य नहीं है । इस वर्णित 
श्रुति का तात्पर्य भी आत्यन्तिक दुःखनिवृत्ति में शून्य नहीं है । इस वर्णित श्रुति का तात्पर्य भी 
आत्यन्तिक दुःखनिवृत्ति मे ही है। मोक्ष कौ प्राति के बाद कभी भी दुःख नहीं होता है। 
यदि नित्य सुख को वासना से मोक्ष में प्रवृत्ति मानने पर मोक्ष का लाभ ही असम्भव हो 
जायेगा क्योकि, राग से वशीभूत होकर जो कार्य किया जाता है वह बन्धन का ही साधन 
होता है । राग, देष ओर मोक्ष ही बन्ध का हेतु है। दुःख को द्वेष मानकर दुःख निवृत्ति- 
प्रवृत्ति मानने पर भी किसी से देश ओर न किसी विषय की आकांक्षा न कर समाधि आदि 
मेँ प्रवृत्ति कर्मक्षय पूर्वक मुक्ति का साधन है। गीता के द्वारा भी इसका. समर्थन उपलब्ध 
होता हैः- 


श | 8 1 1 1 । 
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प्रकाशश्च प्रवृत्तिश्च मोहमेव च पाण्डव । 
न द्वेष्टि संप्रवृत्तानि न निवृत्तानि काड्क्षति॥ 
नित्य सुख के अस्तित्व में भी विशेष प्रमाण नहीं हे “नित्यं विज्ञानमानन्दं ब्रह्म ` 
आनन्दं ब्रहमणं रूपं मोक्षे प्रतिष्ठितम्‌। इत्यादि श्रुतियों के द्वारा भी मोक्ष में सुख के अस्तित्व 
की सूचना मिलती हे । श्रुति सभी प्रमाणो कौ अपेक्षा बलवान्‌ होती हे, अतः नित्य सुख का 
श्रुति के द्वारा प्रतिपादन होकर उस नित्य सुख के साथ ब्रहम का अभेद बोधन करती हे। 
““ ज्ञातव्य ' ' इस मुख्य क्रिया मेँ अन्वय का पर्यवसान होने से एकवाक्यता काव्यधारा नहीं 
हे । अतः श्रुति ही नित्यसुख के अस्तित्व में प्रमाण हे । 
आत्मा सभी का अनुभूयमान पदार्थं है । मै जानता ह, मे सुखी हृ इत्यादि सभी को बोध 
हो रहा है । यदि नित्य सुख आत्मा से अभिन्न होता है तब उसका प्रत्यक्ष होता हे । सुख 
प्रत्यक्ष का विषय होता है। प्रत्यक्ष का अविषय नहीं होता है । यदि आत्मा सुखाभिन्न हे तो 


नित्य सुख के साक्षात्कार के बिना उससे अभिनन आत्मा का भी प्रत्यक्ष नहीं होगा। 


आत्मा का प्रत्यक्ष ही नित्य सुख का प्रत्यक्ष है-यह भी नहीं कहा जा सकता हे, 
केवल सुखत्व का प्रत्यक्ष नहीं होता है । क्योकि जिन हेतुओं से सुख का प्रत्यक्ष होता हे वे 
ही सुखत्व के प्रत्यक्ष के प्रापि हेतु है । अतः सुख के प्रत्यक्ष के समय सुखत्व का प्रत्यक्ष न 
होना असम्भव है । इसलिए यह मानना होगा कि मत्वर्थीय अवप्रत्यय के द्वारा श्रीत्युक्त 
आनन्द शब्द का अर्थं आनन्दाश्रय होता है । आनन्दाश्रय का ब्रहम में अभेद्य योग्यता हे । 
सुख वाचक आनन्द शब्द का प्रयोग नपुंसक में होता है पुंलिंग मे नहीं । ` ` नित्यं '' 
विज्ञानमानन्दं ब्रह्म'" इस श्रुति का अर्थ विशिष्ट ज्ञानवान्‌ आनन्दाश्रय ब्रहम है-यह होता 
है । आनन्दाश्रय ब्रहम का स्वरूपशमुक्त है, अतः मुक्त जीव के सुख साक्षात्कार को 
प्रतिपादक यह श्रुति नहीं हे । 
वस्तुतः विचार करने से न्याय दर्शन ओर वैशेषिक दर्शन के मोक्ष स्वरूप मे भेद है। 
न्यायदर्शन का सभी दर्शन ऋणी हैँ । इसीलिए महामुनि वात्स्यायन ने इस विद्या के वर्णन 
प्रसंग में कहा हैः- 
"“ प्रदीपः सर्वविद्यानामुपायः सर्वकर्मणाम्‌ । 
आश्रयः सर्वविद्यानां विद्योद्देशे प्रकीर्तिता ॥ 
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अन्वीक्षिकी को आत्मविज्ञान या तत्वज्ञान माना गया है। इसका विश्लेषण सभी 
विद्याओं के पक्ष निर्देश प्रसंग मे किया जायेगा। अब अन्य दर्शन के साथ सामञ्जस्य कौ 
दृष्टि से विचार प्रस्तुत किया जा रहा है । आत्यन्तिक दुःख निवृत्ति ही मोक्ष नहीं है, क्योकि 
““ नित्यं विज्ञानमानन्दं ब्रह्य '' ““ आनन्दं ब्रहमणो रूपं तच्च मोक्षे प्रतिष्ठितम्‌ ' मुक्तः सुखी 
भवति *" आदि श्रुतियों के अर्थ को सहज रीति से अवगत करने पर आत्मा या ब्रहम मे 
नित्यसुख का अस्तित्व ओर मोक्षावस्था में जीव उसी नित्य सुख को प्राप्त करता हे- 


यह सिद्ध होता है । इन श्रुतियों के द्वारा प्रतिपाद्य नित्य सुख भी नित्य आनन्द जीवात्मा 
ओर परमात्मा का स्वरूप या धर्म हे । परमात्मा अदृष्य आदि मन्त्र से कभी भौ आच्छ 
नहीं होता है। अतः उनमें सर्वदा आनन्द है । ““ नित्यं विज्ञानमानन्दं ब्रह्य '' इस श्रुति का भी 
यही आशय है । जीवात्मा का भी आनन्द नित्य है, किन्तु कालिमा दपर्ण कौ निर्मलता 
के समान अदृष्ट आदि मतो के द्वारा आच्छादित रहता है । यही कारण है कि सांसारिक 
अवस्था में उसका विकास नहीं रहता है । अदृष्ट आदि मन्त्रों का सर्वथा हट जाने पर वह 
भी स्वप्रकाश स्वरूप हो जाता है । मेघ से आच्छनन रहने पर मानव मध्याहन मार्तण्ड को 
प्रचण्ड रश्मि से वंचित रहता है, किन्तु मेघमाला के हट जाने पर अनायास ही उस रश्मि 
को प्राप्त कर लेता है। इसी प्रकार अदृष्ट रूपी मल कौ प्रतिकूलता से जीवात्मा अपने 
स्वाभाविक नित्यानन्द से वंचित रहता है, किन्तु अदृष्ट रूपी मल के हट जाने पर आनन्द 
रूप हो जाता है, इसमे अन्य किसी सहकारी कौ अपेक्षा नहीं होती है । जीव का आनन्द 
नित्य धर्म है, इसीलिए संसारिक अवस्था मेँ भी उसका प्रत्यक्ष होगा या स्वयं प्रकाश रहेगा- 
यह कथन ठीक नहीं हे । क्योंकि जीव के परम महत्वगुण का भी प्रत्यक्ष नहीं होता हे। 
इसीलिए श्रुति में स्पष्ट कहा गया है कि“ आनन्दं ब्रहमणो रूपं तच्च मोक्षे प्रतिष्ठितम्‌ 
यह श्रुति ब्रहम का प्रतिपादन सही करती है, क्योकि वह सदा मुक्त है, उसका बन्धन नहीं 
होता है ओर उसके आनन्द के प्रकाश में किसी तरह कौ अपेक्षा नहीं है । इसी श्रुति से 
मोक्षावस्था में जीव कौ आनन्द प्राति की अवगति हो रही है । फलतः इस श्रुति मे प्रयुक्त 
ब्रहम पद जीवात्मा का ही बोधक मानना पड़ेगा । न्याय मत के अनुसार व्यापक जीव की 
भी ब्रहम से कहना अनुचित नहीं है । जीव का सहज स्वरूप आनन्द संसार दशा मे 
प्रकाशित न होकर मोक्ष अवस्था में ही प्रतिष्ठित होता है। जैसे तन्तुराशि ओर सुवर्णं आदि 
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जुलाहा ओर स्वर्णकार के द्वारा अनादि सिद्ध अपने-अपने प्रागभाव के तिरोधान क्रम से पट 
ओर कुण्डल आदि के रूप मेँ आविर्भूत होता है, ओर उसमें नित्य समवाय सम्बन्ध से नित्य 
परत्व ओर मुकुटत्वादि आदि सम्बद्ध होती है । इसके लिए अन्य कारणों कौ अपेक्षा नहीं 
होती है । इसी प्रकार तत्वज्ञान या भगवदुपासना आदि से अनादि अदृष्ट मलादि के द्वारा 
कलुषित जीव की कलुषता का तिरोधान होकर जीव स्वच्छ निष्कलंक होता है ओर नित्य 
समवाय सम्बन्ध से उसमें नित्य सुख सम्बद्ध होता हे । 

`“ दुःखेनात्यान्तिक विमुक्तश्चरति '' इस श्रुति मे चरति पद के द्वारा अत्यन्त दुःखनिवृत्ति 
कालीन सुख अवस्था को ही मुक्ति कहा जाता है, अन्यथा चरति पद के प्रयोग कौ 
सार्थकता नहीं हो सकती है। गीता में भी इसी आशय को व्याक्त करते हए कहा गया हे 
कि- 

“* सुखमात्यन्तिकं यत्तद्‌ बुद्धिग्राद्यमतीन्द्रियम्‌' 

आत्यन्तिक अर्थात्‌ अन्तर्हित नित्य सुख अतीन्द्रिय है। यह नित्य सुख इन्द्रिय का 
अविषय होने पर भी बुद्धि से ग्राह्य है। अतः यह नित्य सुख का अस्तित्व उसकी ज्ञान 
गम्यता सिद्ध कर रहा है । इसलिए, नित्य सुख के अप्रत्यक्ष को आशका निर्मूल हे। 

न्यायदर्शनकार का विश्लेषण को सृक्ष्मदृष्टि से समञ्जे पर यह सुस्पष्ट है । परमात्मा में 
छः ओर जीवात्मा में चौदह गुणों का वर्णन वैशेषिक दर्शन के अनुसार है । न्यायदर्शन में 
तो कहा गया है कि ' सुखद :खनज्ञानान्यातमोलिङ्गम्‌3 ** जीवात्मा के अन्य गुणों की चर्चा 
नहीं को गयी है : ष्ट: 

ˆ ईश्वरः कारणं पुरुषकर्माफलदर्शनात्‌4+ *" इस सूत्र में ईश्वर का उल्लेख न्याय में 
किया गया है, किन्तु उसके गुण की चर्चा नहीं की है ओर न यही कहा है कि उसमें 
नित्य सुख नहीं है । अतः जीवात्मा ओर परमात्मा में न्यायदर्शन कौ दृष्टि से नित्य सुख 
मानने में कोई बाधा नहीं है।5 ‹'द्‌:खजन्मप्रवृत्तिदो षमिथ्याज्ञानानामुत्तरो त्तरापाये 


3. सुखदःख---------- लिङ्गम्‌ (न्याय---------- ) 
4. ईश्वरः-------- दर्शनात्‌ (न्याय---------- ) 
5. दुःखजनमप्रवृत्ति--------- दपवर्गः (न्याय----------- ) 
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तदन्तरापायादपवर्गः'' इस रूप में सूत्र निर्दिष्ट किया है, यदि दुःखात्यन्त निवृत्ति ही मोहरूप 
मे अभिप्रेत रहता तो “* तदनन्तरोपायोऽपवर्गः' इसी रूप में सूत्र का निर्देश करना चाहिए 
था। अर्थात्‌ दुःख अन्य आदि पर के नाश होने से दुःख का ध्वंस होने से अपवर्ग का 
आविर्भाव होता है, इस रूप में न कहकर मिथ्याज्ञानादि के उपाय के परकालीन 
दुःखध्वंस ही अपवर्ग है यही कहते हैँ । केवल प्रमाणादि के तत्वज्ञान से मोक्ष नहीं 
होता है। अपितु मिथ्याज्ञान कर्म नाश के बाद ही मोक्ष होता है-यह स्पष्ट कहा है। 
यह अभिप्राय मानने पर सच दुःखजन्म प्रवृत्तिदोष मिथ्याज्ञानानामुत्तरोत्तरापाय 
तदनन्तरापायम्‌ ' ' इस रूप में तत्पदघटित ही द्वितीय सूत्र किया जाता है अपवर्ग पद घटित 
सूत्र नहीं किया जाता। एक पद का पुनः पुनः प्रयोग प्राचीन महर्षिं नहीं करते है, क्योकि 
एेसा करने पर अर्थं को विलक्षणता अवगत की आशंका रहती है, तत्पद का प्रयोग रहने 
पर एेसा नहीं होता हे । इसलिए यह मानने में आपत्ति नहीं है कि प्रथम सूत्र में निःश्रेयस 
ओर द्वितीय सूत्र का अपवर्ग पद्‌ समानार्थक नहीं है । अल्प, वितण्डा, जाति ओर निग्रह 
स्थान को मोक्ष के प्रति विशेष उपयोगिता नहीं है । इनका उपयोग नास्तिको के साथ कुतर्क 
या उनको निरस्त करना नहीं चाहते है । अतः यह कहना अनुचित न होगा कि ““निः 
श्रेयस" पद का अर्थ मुक्ति मात्र नहीं है, अपितु एेहिक एश्वर्य पारलौकिक संगति दोनों ही 
इस पद का अर्थं है । इसको सर्वोपिक्षा उत्कृष्ट माननेवालों के लिए वही निःश्रेयस है। 
दुर्गासप्तशती के आधार पर यह कहा जा सकता है कि मोक्ष की अपेक्षा एेहिक प्रतिशोध 
मूलक श्वर्यं प्रापि को भी अधिक श्रेयस्कर सुरथ ने माना था। किन्तु चर्तुवर्ग फलदायी ` 
आनन्दमयी मां के सम्मुख समाधि ने एेहिक एश्वर्य को नित्य सर्वथा परित्याग कर मुक्ति 


कौ ही प्राप्ति को थी। अतः निःश्रेयस ओर अपवर्ग में इस दृष्टि से भेद मानने मेँ कोई 
आपत्ति नहीं हे । 


न्यायदर्शन के अनुसार सोलह पदार्थो का यथार्थ ज्ञान होने पर जो-जिस पथ का पथिक 


होता है, उसके लिए वही मार्ग परिष्कृत होता है । वात्स्यायन ने भी प्रथम सूत्र के भाष्य मे 
लिखा है- 


““ प्रदीपः सर्वविद्यानामुपायः सर्वकर्मणाम्‌। 
आश्रयः सर्वधर्माणां विद्योददेशे प्रकीर्तिता ॥ 


[ऋ 4 ० > 


दर्शन प्रयोजन समीक्षा 175 


तदिदं तत्वज्ञानं यथाविद्यं वेदितव्यम्‌। 
इह त्वध्यात्मविद्यायामात्मतत्वन्ञानं निःश्रेयसोधिगमोष्पवर्गप्रातिः ॥ 


प्रमाणादि पदार्थो से विभज्यमान यह आन्वीक्षिकी विद्या प्रदीप के समान अन्य सभी 
विद्याओं कौ प्रकाशक है । यह आन्वीक्षिकी विद्या का समीचीन रूप में अधिगत करने पर 
अन्य विधाय अनायास अवगत हो जाती है। अतः अन्य विद्याओं में जिन कर्मो का उपदेश 
दिया गया है उन कर्मो का उपाय एवं उन कर्मो के लिए धर्म का आश्रय--यह 
आन्वीक्षिकौ विद्या है । इस विद्या का अनुकूलता से सभी अन्य विद्याओं कौ अवगति से उन 
कर्मों का सम्यक्‌ अनुष्ठान किया जाता है ओर अनुष्ठान करने पर सभी का लाभ होता हे। 
प्रमाण, प्रमेय इस उद्देश्य सूत्र मेँ जो विद्या का तत्वज्ञान कहा गया हे, वही इसका प्रयोजन 
हे । तत्वज्ञान ओर उसका निः श्रेयस विद्या के भेद से भिन्न है। सभी विद्याओं का पृथक्‌ 
पृथक्‌ तत्वज्ञान ओर निःश्रेयस है। सामान्य रूप से विद्या चार प्रकार को हे।-आन्वीक्षिको, 
त्रयी, वार्ता ओर दण्डनीति। 

"" आन्वीक्षिको त्रयी वार्ता दण्डनीतिश्च शाश्वती । 
विद्याश्चतस्राग्वेता लोकसंस्थितिहेतवः" ॥ 

स्मृति-पुराणादि वेद का अनुवाद है, अतः ये त्रयी के ही अन्तर्गत है। त्रयी का 
तत्वज्ञान है- अग्निहोत्रादि का सम्पादक भूतादि का विशुद्ध रूप से उनका संरक्षण आदि। 
स्वर्गादि फल इसका निःश्रेयस है । दण्डनीति का तत्वज्ञान-साम, दाम, विभेद एवं यथासमय 
ओर यथास्थान यथाशक्ति दण्ड का प्रयोग है। पृथ्वी विजय आदि का निःश्रेयस है। 
आन्वीक्षिकी या अध्यात्मद्िया का तत्वज्ञान-आत्मतत्वविवेक है ओर अपवर्ग या मुक्ति 
इसका निःश्रेयस है । 

आन्वीक्षिक्यात्मविज्ञानं धर्माधर्मों जयाजयौ । 
अ्थनिर्थो च वार्तायां दण्डनीतौ जयाजयौ ॥ 

अध्यात्मविद्या के फल निःश्रेयस रूप अपवर्ग कौ चर्चा ही द्वितीय सूत्र मे को गयी हे। 
अपवर्गं पद का अर्थ मोक्ष होता है। मोक्ष के लिए आत्मा शरीर आदि का यथार्थज्ञान ही 
विशेषकारण है । संशय आदि की विशेष उपयोगिता मोक्ष नहीं है । आत्मा से अपवर्गान्त 
प्रमेय का यथार्थज्ञान होने पर मिथ्याज्ञान से दुःखपर्यन्त प्रयोगं का यथाक्रम में नाश होने पर 


चः (1 
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मोक्ष होता हे । इसीलिए भिन्न आत्मादि भिनन रूप मेँ अवश्य ज्ञेय रूप मे संग्रह किया गया 
हे । अतः न्यायदर्शन में दुःखात्यन्तनिवृत्ति के साथ सुख साक्षात्कार को मोक्ष मानने में कोई 
आपत्ति नहीं हे । 
` ` तदत्यन्तविमोक्षोऽपवर्ग : (न्याय--------- ) मे तत्‌ पद को दुःख मात्र का 
प्रतिपादक मानने पर पुनरुक्ति दोष होगा, क्योकि दुःखजन्य प्रभृति सूत्रमें ही 
दु:खात्यन्त निवृत्ति को अपवर्ग कहा गया है । यदि दु:खात्यन्त निवृत्ति के अधीन या 
परकालीन पदार्थं विशेष नित्यसुखसाक्षात्कार को अपवर्ग कहने पर कि विरोध होता है। 
इसलिए तत्पद का अर्थ जन्म है, जन्म कौ अत्यन्तनिवृत्ति ही अपवर्ग है । जन्म की अत्यन्त 
निवृत्ति को मोक्षप्रतिपादन करनेवाली कोई श्रुति नहीं है । जन्म की अत्यन्तनिवृत्ति से मोक्ष 
का आविर्भाव होता है-यही “* तदत्यन्त-विमोक्षोऽपवर्ग '' इस सूत्र का अर्थं है :-नित्य 
सुख को अपवर्गं मानने पर किसी तरह का विरोध नहीं होता तत्पद से जन्म अर्थ ग्रहण 
करने मं हेतु यह हे कि तदत्यन्तविमोक्षोऽपवर्गः इस सूत्र से पूर्वं सूत्र में "“ बाधनालक्षणं दुः 
खम्‌ ' कहा गया हे । प्रतिकूल वेदनीय वाधना ही दुःखत्व के रूप मेँ अभिप्रेत रहता तो 
` लक्षण "पद्‌ न देकर ““वाधनादुःखम्‌ '" इतना ही कहा जाता हे । प्रतिकूलवेदनीय दुःख है 
यही कहा जाता। वाधना पीड़ा ताप स्वरूप जन्म ही दुःख है। जन्म. होने पर दुःख. 
अवश्यम्भावी हे । फलतः उसका जन्म कौ अत्यन्त विमुक्ति ही अपवर्गं है । अर्थात्‌ जन्म कौ 
अत्यन्त निवृत्ति से मोक्ष का आविर्भाव होता है । मुक्ति का कारण समूह न रहने पर जनम 
अवश्यम्भावी ह । क्योकि “* जातस्य हि धृवो मृत्यर्धुवं जन्म मृतस्य च। तत्क्षणादेव गृहणाति . 
शरीरमातिवाहिकम्‌ '' अतः मृत्यु के बाद जन्म अवरम्भावी है । ““ वाधनालक्षणं दुःखम्‌" ` 
इस सूत्र के भाष्य मे भाष्यकार ने लिखा है-किं वाधना पीड़ा ताप इति, तया 
अनुविद्धमनुशक्तमनिमागेन वर्तमानं दुःखयोगाड्गःरवमिति। सोऽयं सर्वं दुःखनातुविद्रं 


वृहन्तमिति कश्चन दुःखे जिहासुर्जन्मनि दुःखदशीं निर्विघते, निर्विन्नो विरण्यते, विरक्तो ` 
विमुच्यते-इस प्रकार- 


"“ तदत्यन्तविमोक्षोऽपवर्गः इस सूत्र के भाष्य में लिखा है किं ' "तेन दुःखेन जन्मनः ॑ 
अत्यन्तं विमुक्तिरपवर्गः, सर्वथा जन्म से विमुक्ति होने पर अपवर्गं का आविर्भाव होता है। | 
भाष्यकार के मत में दुःखपदार्थं जन्म है । फलतः दुःख हेतु जन्म का नाश ही अपवर्ग ह। | 

। 
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दुःख का नाश अपवर्ग नहीं है। किन्तु इस पक्ष में यह विचारणीय है कि नित्य सुख का 
जीव द्वारा प्रत्येक कैसे होगा, क्योकि अशरीर जीव के लिए साक्षात्कार साधन इद्द्रियादि न 
होने से नित्य सुख का प्रत्यक्ष असम्भव है । नित्य सुख का प्रत्यक्ष असम्भव है । इसके 
समाधान में यह कहा जा संकता है कि जैसे मनुष्य के चाक्षुष प्रत्यक्ष के प्रति वह 
प्रतिबन्धक हे ओर रवि किरण का अभाव ही कारण है, इसी प्रकार अनित्य सुखादि के 
प्रत्यक्ष का कारण शरीरादि है ओर नित्यसुख के साक्षात्कार का वह प्रतिबन्धक है एवं 
शरीररादि का अभाव ही कारण है। फल केः अनुसार ही कार्य-कारणभाव की कल्पना 
होती है इस कार्य कारण भाव की कल्पना असंगत नहीं है । क्योकि, जीव के नित्यसुख 
साक्षात्कार में “' मुक्तः'' सुखी भवति '' एवं सुखमात्यन्तिकं यत्तद्बुद्धिग्राहयमतीद्धियम्‌ '' 
इत्यादि वचन प्रमाण हे । 
आत्यन्तिक दुःखविमुक्ति न्याय दर्शन के अनुसार मुक्ति है। यह अनेक दार्शनिकों को 
अभीष्ट भी नहीं है क्योकि, षड्दर्शन समुच्चय में कहा गया है- 
ˆ" वरं वृन्दावने वासो श्रगालेश्च सहोषितम्‌। 
न च वैशेषिकौमुक्तिं गौतमो गन्तुमिच्छति ॥ 
` " नित्यानन्दानुभूतिः स्यान्मोक्षे तु विषयाद्‌" इत्यादि आचार्य शंकर ने भी अपने 
विश्लेषण में वैशेषिक दर्शन की मुक्ति ओर न्यायादर्शन कौ मुक्ति में क्या विषमता हे। 


समन्वय कौ दृष्टि से ही अत्यन्त दुःखनिवृत्ति को मोक्ष कहा हे । मुक्तिवाद में गंगेश का 
ही कथन है--- 
““ मुक्तो सध्वंशोऽस्त्येव तस्मिन्‌ सति मुक्तिरस्त्यैवेति 
स मुक्तयुत्पादकोत्पाद्य इति सर्वाभ्युपगतं मुक्तिः। 
आशय यह है कि मुक्ति की अवस्था में चरम दुःख ध्वंस अवश्यम्भावी है ओर चरम 
दुःख का ध्वंस उत्पन्न होने पर मुक्ति का लाभ होता है। चरम दुःख ध्वंस मुक्ति के 


उत्पादक से उत्पन्न होता है यह सर्ववादिसम्मत है, मुक्ति चरम दुःख ध्वंस या अमृत हो 
सकती है । “अन्या वा"" इस कथन से चरम ध्वंस मुक्ति नहीं है-यह सुस्पष्ट है । 


178 ईडो० कविता वर्मा 


वेदान्तियों ने ब्रहम के अद्विततत्व साक्षात्कार होने से अविद्या की निवृत्ति होती है, ओर 
फलस्वरूप सुखात्मक केवल आत्मा का अपवर्गावस्था में आर्विभाव होता है । यह कथन 
सर्वथा समीचीन नहीं, कारण, ब्रहम स्वरूप प्रकाश सुखात्मक नित्य मुक्त है तो जीव भी 
मुक्तावस्था में वैसा ही होगा, अतः मुक्त ओर संसारी मे कोई वैलक्षण्य नहीं रहेगा। पुरुष 
के प्रयन्न के बिना भी नित्य मुक्त ओर स्वप्रकाश ब्रहम की सत्ता है, अतः उसमें पुरुषार्थता 
कैसे होगी, अविद्या की निवृत्ति के लिए पुरुष के लिए पुरुष के प्रयत्न की आवश्यकता है। 
यह भी नहीं कहा जा सकता है । कारण अविद्या मिथ्याज्ञान हो या अर्थान्तर ही कुछ हो, 
सुख या दुःखाभाव का साधन नहीं है, अतः पुरुषार्थ भी वहीं है । सुख, दुःखाभाव ओर 
तत्साधन से अतिरिक्त स्वतः पुरुषार्थ नहीं है । अतः मिथ्याज्ञान की निवृत्ति क्रमशः जनम 
, को निवृत्ति होगी ओर जन्म निवृत्ति से दुःख का अत्यन्त मोक्ष होता हे। 
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ऋग्वेद सें अश्व शक्ति ( हासं पावर ) एवं 
आदिक्छाल यें अग्नि अश्व विगवेग ) को उत्पत्ति 


डी० विष्णु कान्त वर्मा, बिलासपुर ८ म० प्र० ) 


गत लेख में आपः, अदिति आदि प्रतीकं पर विशद्‌ रूप से प्रकाश डाला गया है । वहां 
यह बताया गया है कि आपः प्रकृति कौ प्रारंभिक अवस्था हे। जब आद्या शक्ति सृष्टयुत्पत्ति 
हेतु उद्वेलित होती है । इस लेख में अश्व शब्द के प्रतीकात्मक प्रयोग पर ऋचाओं से प्रकाश 
डाला गया है । विज्ञान के अनुसार सृष्टि आरंभ एक भीषण अग्नि काण्ड (1& ९218) से 
होता है । कुछ ऋचाओं मे इस घटना को अग्नि अङ व की उत्पत्ति के रूपक से कहा गया 
हे । गोपथ ब्राह्यण में भी अग्नि अश्व का विवरण है । इस लेख के द्वितीय चरण मेँ अग्नि 
अश्व संबंधी विषय को प्रकाश में लाया गया है। 
1. अश्व शब्द ऊजां का प्रतीक है- 

अश्व शब्द के प्रतीकात्मक अर्थ को प्रकाश में लाने हेतु ऋग्वेद मण्डल 10, सूक्त 107 
के 2 मंत्र पर विचार किया जाता है, यथा (क्र 1) 

उच्चा दिवि दक्षिणावन्ती अस्थुर अश्वदाः सह से सूर्पेण। भाषार्थ-सूर्य ऊचा इसलिए है 
कि वह दान देता है, जो अश्व देते हैँ वे सूर्य के समकक्ष है। 

सूर्य के समकक्ष वही हो सकता है जो वही वस्तु दान करे जिसे सूर्य दान करता हे। 
यह विदित ही है कि सूर्य शक्ति का दान करता है अतः जो शक्ति का दान देते हँ वे सूर्य 
के समकक्ष है । इस प्रकार यहाँ अश्व का अर्थं शक्ति ही है। 

अब एक दूसरे मंत्र से इसी विषय पर प्रकाश डाला जाता है । मंत्र है ऋग्वेद 3/27/14 
यथा- 

( क्रमांक 2) वृषो अग्निः समिध्यतऽश्वो न देव वाहनः। 

तं हविष्मंत इंलते॥ 
( 183 ) 
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भाषार्थ-( वृषः) सुख वषनि वाली (देववाहनः) महाभूत जिसके वाहन हैँ, (अश्वः 
न) जो अश्व के समान हे (अग्निः) एेसी अग्नि (समं इध्यते) सम्यक्‌ रूप से प्रकाशित को 


जाती है, (तं) उसको (हविष्मतः) प्राप्त करने को इच्छा वाले (ईडते) उसको उपासना 
करते हे, 


मंत्र में शक्ति को देव वाहनी अर्थात्‌ जिसका वाहन पृथ्वी जल, वायु आदि महाभूत हं 
एेसी द्रव्य वाहिनी कहा है जेसी कि विज्ञान की उक्ति है कि द्रव्य शक्ति की सवारी हे। 
(1180८ 15 {€ +लौ1ला€ ग लाला९*) मंत्र में शक्ति को अश्व कौ उपमा दी े। प्राचीन 


काल में अश्व शक्ति का प्रतीक था, इस कारण पाश्चात्य वैन्ञानिकों ने भी शक्ति का नाप 
हार्सपावर में रखा । 


ऋग्वेद मे अनेक स्थलों पर अश्व शब्द का प्रयोग ऊर्जा के लिए हुआ है । नीचे मण्डल 
10, सूक्त 11 का 7 वां मंत्र उद्धरित किया जाता है । (क्रमांक 3)- यत्ते अग्ने सुमतिं मतां 
अक्षत्सहसः सूनी अति से प्र शृणते। 


इषं दधानो वहमानो अश्वैरा स द्युमान्‌ अमवाभूषति द्युना ॥ 


भाषार्थ-(अग्ने) हे ऊजा (यः मर्तः) जो मरण धर्मा मनुष्य (ते सुमतिं) तेरे उत्तम 
ज्ञान को (अक्षत्‌ (अंश्‌ कौ लुङ्‌ स्‌ लेट्‌ ल वै व्या भविष्यत्‌ की तरह) प्राप्त करता है, 
(सः) वह (सहसः सूनः) शक्ति के पुत्र कौ तरह (अति) अत्यधिक (प्र शृण्वे) सुना जाता 
है अर्थात्‌ प्रसिद्धि कौ प्राप्त होता है। (अश्वे) अश्व शक्तियों के द्वारा (वहमानः) 
संचालित होता हुआ अर्थात्‌ प्रयोगो मे सिद्ध हस्त हो वह (इप्रं दधानः) शक्ति को धारण 
करता हुआ (दयून) सब दिनों, सदेव (द्यू-मान्‌) तेज-इनजीं का स्वामी (अमवान्‌) धभ्वाः 
परः (आम्‌-सम्मान करना) सम्मानित (आ भूषिति) होकर सुशोभित होता है। मंत्र में 
कहा गया है कि (अग्नि) ऊर्जा का ज्ञान होने से व्यक्ति प्रसिद्धि को प्राप्त होता है तथा 
अश्व शक्ति को वहन (हेण्डिल) करने वाला होता है। अग्नि के साथ अश्व (घोडे) का 
कोहं संबंध नहीं है । अग्नि के ज्ञान से घुडसवारी का कोई ताल्लुक नहीं है । अतः अश्व 
का अर्थं शक्ति ही है तभी मंत्र सार्थक होता है। 


2. सूर्य ऊर्जा का उपयोग करोः- 


तऋ्वेद मण्डल 3, सूक्त 2 का 3 रा मंत्र मानवो को सूर्यं ऊर्जा के भौतिक प्रयोग हेतु 
निर्देश देता है-( क्रमांक 4) 


ऋग्वेद में अश्व शक्ति ८ हार्य पावर ) एवं आदिकाल में अग्नि अश्व (विगर्वेग) को उत्पत्ति 185 


क्रत्वा दक्षस्य तरुषो विधर्मणि देवासी अग्निं जनयन्त चित्तिभिः। 
रुरुचानं भानुना ज्योतिषा महामत्यं न वाजं सनिष्यन्नुपल्रुवे ॥ 
भाषार्थ-(रुरुचानं ) अत्यंत दीपतवान्‌ (भानुनाज्योतिषाः) सूर्य की किरणों से (महा 

वाजं) अत्यंत शक्तिशाली (अत्यं न) घोडे के समान (अग्निं) ऊर्जां को (जनयन्त) उत्पन्न 
करके (दक्षस्य) समर्थता के (तरुषः) पार करने वाले कठिनाइयों से (विधर्मणि, 
धर्म=विधि, नियम पृ० 341) विविध प्रकार के (प्राकृतिक) नियमों पर (क्रत्वा) कार्य व 
बुद्धि से (देवासः चित्तिभिः) विद्वानों के ज्ञान के द्वारा (सनिष्यन्‌) प्राप्त करने जा रहा) 
उपलब्धियों को (मेँ) उप ्रुवे) निकटता से कहता हूँ निश्चयात्मक ज्ञान के आधार पर 
यह कह रहा हूं, अथवा (उप सनिष्यन्‌) समीपता को (यथार्थ ज्ञान को) प्राप्त र्छरता हुआ 
(रुव) कहता हँ । मंत्र में निश्चयात्मक ज्ञान के आधार पर स्यष्ट निर्देश है कि सूर्यं को 
किरणों से घोडे के समान शक्ति उपलब्ध हो सकती है । यहां भी शक्ति को वही उपमा 
अश्व की ही दी गयी है। अस्तु अश्व शब्द ऊर्जा का ही प्रतीक हे, मंत्र मे जिस 
निश्चयात्मक ठंग से बात कही गयी है उससे यह विदित होता है कि वैदिक काल में सूर्य 
ऊर्जा नियोजित करने का प्रयोग हो चुका था। 


3. ऊजां संरक्षण का सिद्धांतः- 

ऋग्वेद में ऊर्जा संरक्षण का सिद्धांत अनेक मंत्रों में अनेक प्रकार से अभिव्यक्त हे। 
इस दृष्टिकोण से ऋ्वेद मण्डल 2, सूक्त 6 के 2 रे मंत्र में आये विचार को प्रस्तुत किया 
जाता है। 

क्रमांक 5:अया ते अग्ने विधमाजो नपादश्वमिष्ठ, 

एना सूक्तेन सुजात। 

भाषार्थः-(अग्ने) हे अग्ने (ते) तेरी (अश्वं) शक्ति की (इष्टे) अभिलाषा के लिए 
(अया, क्रिया विशे, वै, व्या, पृष्ट 280) हम इस प्रकार (नपात्‌) पतन से परे, न गिरने 
वाली, अक्षयः (ऊर्जः, बहु व. स्त्री लि. वै. व्या.) ऊर्जाओं कौ (एना, नपु. लि. एक व. इदं 
कौ तृ विभ. वै. व्या.) इस (सुजात) उत्तम प्रकार उद्भूत (सूक्तेन) सूक्त के द्वारा (विधेम, 
विध्‌ = आदर करना वि० लि०) आदर करे, विधान करे । 

अग्नि से घोडे की अभिलाषा करते हुए अक्षय ऊर्जा के विधान की बात प्रसंगरहित हे । 
भोतिक ऊर्जा ओर घोडे का कोई संबंध नहीं है । शक्ति कौ इच्छा से शक्ति को प्रापि का 
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विधान ही अभिप्रेत है । अस्तु अश्व शक्ति के अर्थ में ही प्रयुक्त हुआ हे । मत्र में ऊर्जा को 
नपात्‌ विशेषण से युक्त किया है अर्थात्‌ ऊर्जा क्षय, पतन से रहित हे। 


अब ऋग्वेद 2/11/1 से इसी विषय पर आगे ओर प्रकाश डाला जाता हे, (क्रमांक 6) 
श्रुधी हवमिन्द्र मा रिषण्यः स्याम ते दावने वसूनाम्‌ 
इमा हि त्वामूर्जो वर्दधयन्ति वसूयवतः सिन्धवतः न क्षरन्तः ॥ 


भावार्थ - (इन्द्र) हे इन्द्र॒ (श्रुधि) सुनिये (मा रिषण्यः) आप रुष्ट न हो । (स्याम) हम 
तेरे हों (ते दावने, धातु दादेना का तु.कृ.) तेरे दान देते समय (वसूनाम्‌) देश्वर्यो के 
(वसूयवः, वसूय=धन चाहना पृ. 272) ेश्वर्य के इच्छुक (त्वां हवं) तुञ्े पुकारते हं । 
(इमाः स्त्री लि. बहु. व.) ये (उर्जः स्त्री लि. बहुव. पृ. 72) ऊजर्पि (हि) निश्चय ही 
(वर्द्धयन्ति) बढती है, किन्तु (सिन्धवः) नदियों की तरह प्रवाहशील. सूक्ष्म, स्थूल भूतो के 
प्रवाह (नक्षरन्तः क्षर=नष्ट होना का शत्रन्त)-( भौतिक ऊर्जा) में किसी प्रकार की कमी 
हीं होती। 


इस मंत्र में यह कहा गया है कि भौतिक ऊर्जा का भंडार एक अक्षय निधि हे, जिसमें 
किसी प्रकार की कमी नहीं होती। ऊर्जा से भौतिक पदार्थो की वृद्धि होती है । इस प्रकार 
वृद्धि करने वाली ऊर्जा नियोजित होकर भौतिक पदार्थो-टठोस, द्रव, वायु में परिवर्तितत हो 
जाती है किन्तु उसका किसी प्रकार भी क्षय नहीं होता। इस प्रकार मंत्र में भौतिक पदार्थ 
(119१८) तथा ऊर्जा (8187४) कौ तुल्यता का सिद्धांत (1.५५ ° €¶०१५०।ला८९ ण 
1712855 €1ल€ा४) निहित हेै। 


पदार्थ को वाहक शक्ति अर्थात्‌ भौतिक पदार्थं को गति (1101011) प्रदान करने वाली 
शक्ति ऊर्जा है एेसा विचार क्र. 7/17/6 में व्यक्त किया गया हे, यथा!" (क्र० 7) 


त्वामु त दधिरे हव्यवाहं देवासो अग्न ऊर्ज आ नपातं । 


(अग्ने) हे शक्ति (ऊर्जं नपातं) हे पतनरहित ऊर्जा (त्वाम्‌) तुञ्ञे (उ) निश्चय ही 
(देवासः) महाभूतो ने (हव्यवाहं ) पदार्थो को वहन करने के लिए ढोने के लिए (आ 
दधिरे) धारण किया है । ऋग्वेद मण्डल 2 के 35ऽवें सूक्त का देवता अर्थात्‌ विषय ““ अपां 
नपात्‌"” है आपः मूल तत्व की उद्वेलित अवस्था है । इस सूक्त का विषय है कि मूल तत्व 
अविनाशी है सूक्त के अनेक मंत्रों में से केवल दो मंत्रों में आये विचारों को प्रस्तुत किया 


०००००००० चि करे 
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जाता है। सूक्त के प्रथम मंत्र मेँ नाभिक शक्ति (मूल शक्ति) को अविनाशी एवं उपयोगी 
कहा गया है तथा उसके उपयोग का स्पष्ट निर्देश हे, यथा (क्रमांक 8) 


उपेमसृक्षि वाजयुर्वचस्यां चनो दधीत नाद्यो गिरो मे। 
अपां नयादाशुहेमा कुवित्त सुपेशसस्करति जोषिषद्धि ॥ 


भाषार्थ :- (वाजयु) एेश्वर्य का इच्छुक, तत्वज्ञ (वचस्या) वाणी के (उप इम्‌) पास हो 
(असृक्षि सृज लुङ्‌ स्‌. वै. व्या.) प्रकाशित किया (चनः दधीत, धा वि. लि.) कदापि न 
धारण करे (गिरः मे) मेरी वाणी में हुए (नाद्य) नाद, उच्चारण मात्र, कौ ही, (आशुहेमा) 
वेगवान्‌ (अपां तपात्‌) ऊर्जा अविनाशी है। (सः) वह (कुवित) बहुत से (सुपेशसः) 
सुन्दर रूप (करति) बना लेती है, (हि जोषिषत्‌, ) जुष्‌ लुड. लेट भविष्यत्‌ को तरह) उसे 
निश्चय ही सेवन करे । 

यहाँ मंत्रों के मात्र पाठ को वर्जित किया है। मंत्रं में निहित भौतिक ज्ञान (विज्ञान) 
को प्रयोग सिद्ध करके दोहन करने का उपदेश दिया गया है । ऊर्जा अनेक रूप वाली है । 
ऊर्जा रूपान्तरित होने के स्वभाव से युक्त होते हए मूल में अविनाशी हे । 

वैज्ञानिक कास्मालाजी- आधुनिक विज्ञान के अनुसार सृष्टि का आरंभ एक 
महाविस्फोट (७1£ 04182) से हुआ था। उस समय द्रव्य का तापक्रम एक हजार अरन्‌ 
डिग्री सेन्रीग्रेड था। समस्त द्रव्य अत्यधिक उग्र (५०१) मूलावस्था में था। उस समय द्रव्य 
मे अनेक तरल क्तार्कग्सूप, हेड्न सूप आदि उद्भूत हए थे । प्रामाणिक समय (§1109त्‌ €) 
पर द्रव्य भाग में (11211 211) जिसे प्लाज्मा तरल कहते हैँ कण प्रतिकण को संख्या आठ 
(ऋग्वेद के आठ वसु)* थी-इलेक्टरान, प्रोटा, न्यूटरान, पाजीटान, म्यूओन, एन्टीम्यूओन, 
न्यूटीनो, ए्रीन्यूटीनो । द्रव्य भाग के अतिरिक्त विकिरण (रेडियेशन) थी। 


विस्फोट के अनन्तर द्रव्य तीव्र गति से प्रसारित हआ जिससे तापमान तीव्र गति से 
गिरने लगा। एक अरब डिग्री तापक्रम पर नाभि रचना (इलेक्टान प्रोटान संयुक्तीकरण), 
संभव हुई । तापक्रम के ओर गिरने पर परमाणु रचना संभव हुई तथा नक्षत्रों (प्रज्ज्वलित 


* आयो भ्रुवश्च समिश्च धरश्चैवानिलोऽनलः। प्रत्यूषश्च प्रभाश्च वसवोऽष्टौ कौर्तिता। मत्स्य पु. 
हलायुध-कोश। आदि सृष्टि काल में नित्य प्रकृति व सोम विकिरण प्रदीषष आढठ वस्तुओं सहित 
अग्निमिय मंडलाकार तरल (वायु) रूप में वर्तमान थे। 
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लोक) व गैलेक्सियों (आकाश गंगा) को उत्पत्ति हुई, अनन्तर पृथ्वी को । 


आदि सृष्टि काल में जो महाशक्ति उद्भूत हुई थी उसमें भीषण अग्नि काण्ड हु था 
उसे त्रणवेद तथा एेतरेय ब्राह्मण में आदि अश्व के रूपक से कहा गया हे । इसका विवरण 
आगामी अनुच्छेदों में हे । वैज्ञानिक महा अग्निकाण्ड (हिरण्यगर्भ) प्रकरण पृथक लेख का 
विषय होगा। 


4. आदि सृष्टिकाल मे अश्व नाम से कही गयी महाशक्ति क्छी उत्यत्तिः- 


ऋग्वेद मंडल 1 सूक्त 164 के दो लगातार मंत्रों में प्रश्नोत्तर के रूप में कुछ महत्वपूर्ण 
तथ्यों पर प्रकाश डाला गया है। ऋचा है-(क्र.9) 


पृच्छामि त्वा परमन्तं पृथिव्याः पृच्छामि यत्र भुवनस्य नाभिः 
पृच्छामि त्वा वृष्णो अश्वस्य रेतः पृच्छामि वाचः परमं व्योम ॥ 


मे तुमसे पृथ्वी का परम अन्त (दूसरा छोर) पूता हूं, पृछता हू किं ब्रह्मांड का 
मूलाधार कहाँ हे, तुमसे (वृष्णः) वर्षणशील, (अश्वस्य) भोतिक शक्ति (रेतः) के बीज, 
मूल स्त्रोत को पूता हूँ । पूछता हू कि (परमं व्योम) आकशवत्‌ सर्वाश्रयी, सर्वाधार 
सर्वव्यापक सबको अपने मे समाहित करने वाली देश काल से परे परम सत्य वाणी क्या हे 
अथवा ईश्वरीय वाणी क्या है । 


ध्यान रहे ऋग्वेद में व्योम आकाश के लिए तथा परम व्योम आकाश से विशिष्ट दर्शन 
के लिए ईश्वर के लिए प्रयुक्त हुआ है । इसकी ऋचां हे इसी सूक्त कौ 39वीं ऋचा-ऋचो 
अक्षरे परमे व्योमन्‌ यो अस्याध्यक्षः परमे व्योम्‌ ऋ. 10129⁄7 


आगामी ऋचा में इसका उत्तर इस प्रकार है-क्र° 10 इयं वेदिः परो अन्तःपृथिव्या अयं 
यज्ञो भुवनस्य नाभिः अयं सोमो वृष्णो अश्वस्य रेतो ब्रह्मायं वाचः परमं व्योम ॥ (इयं 
वेदिः) यह यज्च वेदि (पृथिव्याः परः अन्तः) पृथ्वी का परला छोर है, परम अंत है अर्थात्‌ 
पृथ्वी गोल है इस कारण आदि अन्त मिले हुए है । (अयं यज्ञः, यज्‌-संगतिकरणे) यह 
संगतिकरण शक्ति-प्रकृति के तत्वों में परस्पर संयुक्त होने का स्वाभाविक गुण (2111 
णिः णण ॥नताणह '0४८ल) इस जगत के सृजन का मूलाधार हे । प्रकृति स्वयंभू हे । 
प्रकृति के गुण लक्षण भी स्वयंभू हे । प्रकृति के. तत्वों में एक विशिष्ट प्रकार का गुण है । 
जिससे कुछ एक वर्ग के कण, अन्य या समान वर्गं के कण के साथ संगति करके एक 
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विशिष्ट बल (01५८) के साथ परस्पर एक दूसरे को आकर्षण में आबद्ध किये रहते हे, 
ांधे रहते है । इसी गुण के कारण तत्तव संगति करण (5911९515) संभव हो सको हे । इसी 
आन्तरिक स्वभावगत्‌ (177€ाल१) (मौलिक) (10४7576) आधारभूत गुण के कारण तत्त्वों 
का परस्पर संयुक्तीकरण (110) संभव हुआ है । जिससे उत्तरोत्तर सूक्ष्माति सुक्ष्म कण 
परस्पर संयुक्त होते व अपेक्षाकृत स्थूल कण, जो सक्षम कणो का संयुक्त रूप के अतिरिक्त 
ओर कुछ नहीं है, बनाते हैँ । इस प्रक्रिया की पुनरुक्ति से परमाणु वनता हे फिर परमाणु से 
अणु तथा अण॒ से द्रव्य बनता हे। दो सूक्ष्म कणो के बीच जो परस्पर बराधे रहने कौ शक्ति 
ठे उसे विज्ञान नै परस्पर शक्तिशाली क्रिया (570 2 171{€ा2८६{1011} एेसा नाम दिया हं। 
कण-कण को मिलाकर जगत रचना में इस परस्पर क्रिया कौ महत्वपूर्णं भूमिका हे। 

( अयं सोमः वृबणः अश्वस्य रेतः ) यह सोम विकिरण ही वर्षणशील शक्तियों (ताप, 
प्रकाश, विद्युत) की बीजरूप मूल आश्रयभूत शक्ति है, यह (ब्रह्म) वेदवाणी ही सर्वाश्रयी 
परम सत्य ईश्वरीय वाणी हे । 

ऋचा में घोडे के जन्म के मूलकारण कौ जिज्ञासा नहीं है। अश्व का अर्थं जगत में 
उपलब्ध ऊर्जा हे। 

गोपथ ब्राह्मण की आख्यायिकाः-आदि सृष्टिकाल में जो महाशक्ति प्रादुर्भूत हइ थी 
कि जिससे इस भौतिक जगत की रचना आरंभ हई उसे ऋगवेद मंडल (सूक्त 163) मे अश्व 


` कौ उत्पत्ति कहा गया है । तदनुसार सूक्त का देवता भी ““ अश्व हे "" हे । गोपथ ब्राह्मण मं 


'" अश्व अग्नि की उत्पत्ति संबंधी कथा है । विदित है कि ब्राह्मण ग्रंथ यज्ञो के कर्मकाण्ड 
पर प्रकाश डालते हैँ । ऋग्वेदी होता अग्नि के पूर्वं दिशा मे, यजुर्वेदी वेदी के पश्चिम में 
सामवेदी उद्गाता वेदी के उत्तर में तथा ब्रह्मा दक्षिण दिशा में क्यों बैठते हँ इस तथ्य को 
एक कथा द्वारा कहा गया है । इस कथा में आलंकारिक भाषा मे आदि सृष्टि काल में प्रकट 
हुई अश्वरूप महाअग्नि का विवरण है जो इस प्रकारर है- 

(गोपथ ब्रा. पूर्व भा. प्र. 2 (क्र 18) 


( प्रजापतिः वेदान्‌ उवाच अग्नी आ दीय इति ) प्रजापति ईश्वर ने वेदों से कहा 
अग्नियों को में स्थापित कर। 


(८ तान्‌ वाक्‌ अभ्युवाच अश्वः वै सम्भाराणाम्‌ इति ) उन (वेदों) से वाणी ने कहा 
अश्व (अग्नि) ही भार को सम्यक्‌ वहन करने वाला है । तं घोरात्‌ कूरात्‌ सलिलात्‌ सरसः 
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उत्‌-आ निन्यु) उस (अश्व अग्नि) को भयंकर दाहक अप्‌ (मूल क्रियात्मक तत्व) से भरे 
हए सरोवर से उन्हीं (वेदों) ने ऊचा किया। 


( तान्‌ वाक्छ्‌ अभि उवाच अश्वः शम्येत इति ) इनसे वेदों से वाणी ने स्पष्ट कहा अश्व 
(अग्नि) शान्त किया जावे। वे बोले वैसा ही होगा। तब ऋग्वेद ने कहा मेँ अश्व को शान्त 
करू उस अच्युत अश्व को भय उत्पन हुआ उसने पूर्व दिशा का सेवन किया इस कारण 
ऋग्वेदी होता अग्नि के पूर्वं में बेठता है । उसने कहा यह अश्व (अग्नि) अशांत ही है। 
तब युजर्वेद ने आकर कहा मैं अश्व को शांत करू, उस अच्युत अश्व को भय हुआ उसने 
प्रतीची दिशा का सेवन किया इस कारण यजुर्वेदी अध्वर्युं पश्चिम में बैठता है । उसने कहा 
वह अश्व अशांत ही है । इसी प्रकार सामवेद के कहने पर अश्व भयभीत हो उत्तर दिशा 
को भागा इस कारण सामवेदी उद्गाता उत्तर दिशा में वैठता हे। अन्त में उस अश्व को 
चारों वेदों के ज्ञाता शंयु ऋषि ने शांत किया। 


( तस्य ह स्नातस्य अभि उक्षितस्य अश्वस्य सर्वेभ्य रोमशमरेभ्यः अङ्करा आ 
अशीर्य्यन्त ) उस शुद्ध किये हुए ओर भले प्रकार सींचे हए अश्व (अग्नि) के सब रोम 
कूपो से अगारे निकल पड़े । उपरोक्त कथा का यह भाव है कि आदि काल में महाशक्ति 
अग्नि रूप से प्रकट हुई । यह अश्व रूप कही गयी शक्ति मूल क्रियात्मक तत्व के महा 
प्रलयकारी भीषण अग्नि सरोवर से निकली, इसने सभी दिशाओं को अपनी शक्ति से 
आक्रान्त किया तब इश्वर ने ( आथर्वणीभिः च आङ्किरसोभिः च आतनैः मातुनामभिः 
वास्तोष्यत्यैः शान्त्युदकम्‌ चमार इति (सृष्ट रचयिता के व्यवहार से अथर्वणीय, अंगिरस, 
मौलिक मातृ शक्त्यादि के शांति के लिये तरल बनाये, अर्थात्‌ सृष्टि रचना हेतु उपयोगी 
विकासशील तरल रचे "तथा इनसे अश्व अग्नि को (अव्यवस्थित शक्ति को) शान्त किया। 
उस अश्व अग्नि के रोम कूपो से अगारे निकल पड़े तब वह अश्व शान्त हुआ था इस 
प्रकार आदि सृष्टिकाल में जो भयंकर अग्नि ताण्डव (४18 ००18) हुआ था उसे इस कथा के 
माध्यम से कहा गया हे । इस यज्ञ विधान के साथ ब्रह्मा पाँच मन्त्रों का पाठ करता है। यत्‌ 
अक्रन्द प्रथमं....इति पंच । मन्त्र ऋग्वेद मंडल सूक्त 163 के हैँ 1 उनकै व्याख्या आगामी 
अनुच्छेद में हे । 


“ वैज्ञानिक सृष्टयुत्पत्ति से तुलना करे जिसमे गट्स तरल, कर्वाक सूप, प्लाउ्मा तरल आदि कौ उत्पत्ति 
मानी गयी है॥ 


8 1१ एकि श्चा 
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ब्राह्मण ग्रन्थो का प्रमुख विषय यज्ञो कौ विधि का विस्तार है किन्तु यह विधि का 
विस्तार निरुदेश्य नहीं है । इस विधि की योजना इस प्रकार बनाई गई है कि यह पदे पदे 
सृष्टयुत्पत्ति के तारतम्य में हुई घटनाओं की स्मृति रूप पुनरुक्ति का बोधक हे । 


यज्ञ सृष्ट उत्पत्ति का स्थल हे । यज्ञाग्नि उस ईश्वरीय शक्ति तत्त्व का प्रतिनिधित्व करती 
हे जिसने सृष्टि उत्पन्न की थी। ईश्वरीय मूल आद्या शक्ति इस क्रमबद्ध जगत को उत्पन 
करने एवं प्रतिष्ठापित करने में समर्थ एवं सफल रही अतएव यक्ञाग्नि उसकी नकल रूप 
क्रिया सम्पन करते हए देखी जाती है । सृष्टि रचना में उत्पन्न हुए ज्योतिर्पिण्डो ( नक्षत्रों) का 
स्थान ब्रह्मचारी ले लेते हैँ । नक्षत्र आदिकाल में उत्पनन हई महाग्नि (हिरण्यगर्भ) के 
अवशेष हैँ तथा वे आदि काल मेँ मूल शक्ति से प्राप्त शक्ति व तेज से प्रज्ज्वलित हं उसी 
प्रकार ब्रह्मचारी यज्ञाग्नि रूप मूल शक्ति से तेज ग्रहण करने कौ आकांक्षा रखते हँ जिस 
तेज से प्राप्त शक्ति की उन्हें अपनी देह व मस्तिष्क के विकास के लिये आवश्यकता हे। 
इस प्रकार यज्ञ सृष्टयुत्पत्ति का प्रतिमान है, प्रतिरूप हे । 


अश्व शब्द की वैदिक व्युत्पत्ति-इसी अश्व प्रकरण के तारतम्य मे कण्डिका 20 व 21 
मे अश्व शब्द शक्ति का प्रतीक क्यों माना गया इस तथ्य का हेतु सहित प्रतिपादन किया 
गया है । उपरोक्त अग्नि शक्ति ने शान्त होकर जगत को उत्पन्न किया। 


(सः अयं वैश्वावरः अग्निः ब्राह्मणेन धियमाणः इमान्‌ लोकान्‌ जनयते ) सो यह 
वैश्वानर अग्नि ब्राह्मण से (यज्ञ मे) धारण किया हुआ इन लोकों को उत्पन्न करता है| 
(अयं जातवेदाः अग्निः ह वै ) इदम्‌ ईक्षते, अयम्‌ वैश्वानरः अग्निः इदम्‌ ज्वलति। यह 
जातवेदा (उत्पन्न पदार्थो में विद्यमान) अग्नि (इस जगत को) देखता है ओर यह वैश्वानर 
(सब नरो का हितकारी) अग्नि इस जगत को प्रकाशित करता है । ( हन्त यत्‌ मयि तेजः 
इन्दियं वीर्य्यं तत अहम्‌ दर्शायामि उत्‌ वै मा बिभियात्‌ इति (अग्नि बोला हर्षं हो। जो 
मुञ्लमें तेज, ईश्वरत्व ओर बल है उसको में दिखाऊँ ओर वह निश्चय करके मुञ्जको 
धारण करे । 


( सः अयम्‌ अब्रवीत्‌ जातवेदः अग्ने मा अभिधिहि एहि इति ) सो वह (ब्राह्मण) 
बोला हे जातवेदा अग्नि मुञ्ञे सब ओर से पुष्ट कर दो ( तस्य द्वैतं नाम अघोरं च अक्रूर च 
अधत्त ) उस अग्नि के दो नाम अभयानक व अहिंसक रखा ( स॒ अश्वः अभवत्‌ ) त 
अग्नि घोडे के समान हो गया। 
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इस कण्डिका मं सह कहा गया हे कि आदि सृष्टि काल में उत्पन्न हुआ प्रज्ज्वलित 
अग्नि शान्त हो जगतमेंदो रूपों में स्थापित हो गया। वैश्वानर अग्नि सूर्यरूप में तथा 
जातवेदा अग्नि अव्यक्त रूप से सभी पदार्थो में वर्तमान हुआ। इसी कारण शक्ति का प्रतीक 
अश्व हआ (कण्डिका 20) । 


(सः अशाम्यत्‌) वह अग्नि शान्त हो गया ( तस्मात्‌ अश्वः पशूनां .जियत्सुतमः 
भवति ) इसलिये अश्व पशुओं मे अधिक खाने वाला होता है (वैसा ही अग्नि है)। (एष 
हि वैश्वानरः) यही अश्व वैश्वानर (अग्नि) हे 1 (कण्डिका 21) ( तस्मात्‌ अश्वः रथं 
वहेत ) इसलिये अश्व रथ को चलाता हे । 


इस प्रकार वैदिक साहित्य में अश्व शक्ति का प्रतीक क्यों हुआ इसे पूर्ण व्युत्पत्ति को 
कल्पना सहित कहा गया है तथा सृष्टि को रथ क्यों कहा जाता है इसमें भी यही कारण ह 
कि यह सृष्टि रथ शक्ति द्वारा बहन किया जा रहा है इसकी ऋचा है ( सप्तयुज्जन्ति 
रथमेकचक्रमेको अश्वो वहति सप्तनामा (1/164/2, 
5. अश्व सूत्र को ऋचाओं को व्याख्या-सूक्त कौ प्रथम ऋचा है (क्र° 11) 
यदक्रन्दः प्रथमं जायमान उद्यन्त्समुद्रादुत वा पुरीषात्‌ 
श्येनस्य पक्षा हरणिस्य बाहू उपस्तुत्यं महि जातं ते अर्वन्‌॥ 
भा- (समुद्रात्‌) मूल तत्व के महासागर से (उदयन्‌) ऊपर आता हुआ (उस वा) तथा 
(पुरि-ईषात्‌) जगत को इच्छा करता हुआ (प्रथमं) आदिकाल में (जायमानः) उद्‌भूत 
हुआ (यत्‌ अक्रन्दः) जो गरजा था। (श्येनस्य पक्षा) बाज की तरह शक्ति शाली 
पंखवाला-अर्थात्‌ अपने गन्तव्य पर पहुंचने कौ शक्ति वाला (हरिणस्य बाहू) हिरण कौ 
तरह छलांग लगाकर चरणों (5१९९७) को पूरा करने कौ शक्तिवाला (अर्वन्‌) हे महा शक्ते 
(ते महिजातं) तेरा महान्‌ जन्म (उप स्तुत्यं) अति प्रसंसनीय हे । 
ऋचा में आदि सृष्टिकाल का वर्णन है जब मूल तत्वों के महान्‌ विस्तार से महान्‌ सृष्ट 
उत्पादक सामर्थ्यं का उदय होता है जिसमें अपने लक्ष्य लोकों की उत्पत्ति तक जाने कौ 
पूर्ण सामर्थ्यं व क्षमता होती है। उसी आगामी शक्ति को अर्वन: कहा गया है तथा स्तुति 
की गयी है। आगामी ऋचा है-( क्र० 12) 
यमेन दत्तं त्रित एनमायुनगिन्द्र एणं प्रथमो अध्यतिष्ठत्‌। 
गन्धर्वो अस्य रशनामगृभ्णात्‌ सूरादश्वं वसवो निरतष्ट ॥ 
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भा.-८यमेन दत्तं) नियंत्रक किरणों (अर्यमा) द्वारा प्रदत्त (त्रितः युक्‌ युज की लङ्‌ 
ल.) तीन प्रकार से संयुक्त (एनं ) इसको (प्रथमः) सर्वप्रथम, आदिकाल मे (इन्द्रः) इन्दर 
(अधिअतिष्ठित्‌) पूर्णरूप से अधिकृत करता है (गन्धर्व-गन्ध+अर्व्‌+अच्‌)" सुक्ष्म शक्ति ने 
(रशनाम्‌) लगाम को (अस्य) उसके (अगृभ्णात्‌) पकड (सूरात्‌) सूर्य के समान 
प्रज्ज्वलित पिण्ड से (अश्वं) अश्व शक्ति को (वसवः) आठ वसुओं ने (निर्‌अतष्ट तक्ष 
को लङ्‌ ल.) उत्तम रीति से बनाया। 

प्रारंभिक कार्य शकविति (वरुण मित्र) कण प्रतिकण एवं नियंत्रक शक्ति ( अर्यमा) 
विकिरण से संयुक्त हई तथा सूर्य की तरह प्रज्ज्वलित पिण्ड उदभूत हआ जिसे विज्ञान में 
विग वेग कहते हैँ । आठ वसु विज्ञान प्रोक्त महाविस्फोट के समय के आठ प्रारभिक द्रव्य 
हे । आगामी ऋचा है (क्र.13) 

असि यमो अस्यादित्यो अर्वन्नसि त्रितो गुहयेन व्रतेन । 
असि सोमेन समया विपृक्त आहुस्ते त्रीणि दिवि. बन्धनानि ॥ 

भा.-(अर्वन्‌) हे महाशक्ति तू (यमः असि) नियंत्रक हे । (आदित्यः आसि) तू मूल 
शक्ति अदिति से उत्पन्न है । (त्रितः गद्येन त्रतेन असि.) त्‌ तीन गुप्त नियम) सृष्टि उत्पत्ति, 
स्थिति, प्रलय) वाला है. (सोमेन समया) सोम विकिरण के साथ उपयुक्त समय पर 
(विपृक्त धातु पृच=मिलाना का क्लान्त पृक्त) अच्छी तरह संयुक्त है । तेरे तीन दिव्य बन्धन 
(प्रकृति के तीन वर्ग-मित्र वरुण अर्यमा) कहे जाते हैँ । ऋचा में कहा गया ह कि यह 
अर्वन मूल शक्ति अदिति से उत्पन्न आदि काल की प्रारंभिक कार्य शीक्त है जो सर्व योजना 
की नियंत्रक है जिसका लक्षय पदार्थं (11911) को सृष्टि उत्पत्ति, स्थिति से प्रलय कौ 
अवस्था तक ले जाना है यही इसका गन्तव्य मार्गं है जिससे इसकौ संज्ञा अश्व (अर्वन) 
हुई है क्योकि ' अश्नुते अध्वानम्‌ अश्वः" मार्ग को तय करता हे (निरू) । 

आगामी ऋचा मे कहा गया है कि मूल शक्ति त्रिवर्गं है क्रियात्मक होने पर भी मूल 
शक्ति जो आपः नाम से विज्ञेय है तीन वर्गं वाली है ऋचा मेँ कहा गया है अश्व हैँ 
महाशक्ति मेरी कल्पना शक्ति को वहोँ ले चल जहाँ तेरा जन्म हुआ है । सूक्त को 5 वीं 
ऋचा है( क्र.14) 


“ गन्धं सौरभभवति। अर्व गतौ (भ्वा.प.) अमरकोष। गन्ध को, सूक्ष्म तत्त्वं को ले जाने वाली वायु या 
शक्ति। 


194 ईो० विष्णु कान्त वर्मा 


इमा ते वाजिन्नवमाज॑नानीमा शफानां सनितुनिधाना। 
अत्रा ते भद्रा रशना अपश्यमृतस्य या अभिरक्षति गोपाः ॥ 
भा.-( वाजिन्‌) है शक्ते (इमा) ये (सनितुः सन्‌=अधिगत करना, वितरण करना का 
कृत्य सनित्व) वितरित किये गये हैँ, अथवा भोक्ता (निधाना) आश्रय स्थान सूर्यवत्‌ लोक 
(अवमार्जनानि) प्रकाश, तेज के द्वारा शुदधिकरण के लिये (तं शफानां) तेरे खुर को तरह 
( सृष्टि-उत्पत्ति के) चरण हैँ । (अत्र ते भद्रा रशनाः गोपाः अपश्यम्‌) यहाँ तेरे कल्याणकारी 


लगाम रूप (नियंत्रक) रक्षक देखे हैँ (या ऋतस्य) जो प्राकृतिक प्रवाह की (अभिरक्षन्ति) 
सब प्रकार से रक्षा करते हें । 


आदि सृष्टि काल में महान्‌ प्रज्ज्वलित पिण्ड की उत्पत्ति हुई थी । सूर्यवत्‌ तेजस्वी लोक 
उसी महापिण्ड के अवशेष हें । जो महाशक्ति आदि सृष्टि मे उदृभूत हुई थी उसी शक्ति का 
सातत्य प्रवाह इस जगत रूप मे अवस्थित है उसी शक्ति का नियंत्रण चल रहा है । जैसे 
लगाम से अश्व नियंत्रित होता है वैसे ही उस शक्ति के लगाम रूप नियंत्रण से यह जगत 
गतिमान्‌ है अर्थात्‌ आदिकाल में जो प्रतिबन्ध जो आधा शर्ते (111४1 ८011011105) प्रयुक्त 
हुई उनहीं के अनुरूप जगत का विस्तार हुआ है । जैसे राकेट फायर करने में जो आद्य 
प्रतिबन्ध होते हँ तदनुसार ही राकेट प्रयाण करता है । आगामी ऋचा है (क्र° 15) 
आत्मानं ते मनसारादजानामवो दिवा पतयन्तं पतङ्गम । 
शिरो अपश्यं पथिभि सुगेभिररेणुभिर्जहमानो पतत्रि ॥ 
भा.-(ते आत्मानं मनसा आरात्‌ अजानाम्‌) हे शक्ते तेरे स्वरूप को चित्त कौ 
सन्निकटता से जाना(दिवा पतयन्तं) आकाश से गिरते हए (अवः) रक्षण सामर्थ्य से युक्त 
(पद्म्‌) प्रज्ज्वलित मंडल के (शिरः) शीर्षं भाग के समान मुख्य, प्रथम स्वरूप को 
(पतत्रि) पक्षी की तरह (अरेणुभिः सुगेभिः) रेणुरहित सुगम मार्गो द्वारा (जेहमानं) त्यागते 
हुए को (अपश्यम्‌) देखा। ऋचा में कहा गया है कि अश्व कही गयी महाशक्ति आदि 
सृष्टि काल में प्रज्ज्वलित महामंडल के रूप में उदय हुई । वही इस शक्ति का शीर्षं स्थान 
रूप प्रथम स्वरूप था। अनन्तर आकाश से गिरती हुई तथा पक्षी की तरह सुगमता से 
कैलती हई इस शक्ति से आकाश परिपूर्णं हुआ। आगामी ऋचा है( क्र.16) 
अत्रा ते रूपमुत्तममपश्यं जिगीषमाणमिष आ पदे गोः। 


यदा ते मर्तो अनु भोगमानलादिदग्रस्छि ओषधीरजीगः ॥ मा. 
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(अत्र ते) यहाँ तेरा पदे गोः आ. (पृथ्वी के पद तक पृथ्वी की उत्पत्ति) जो अन्तिम 
कड़ी है रचना की (तकः) इष इच्छित (जिगीषमाणं, जि=जीताना का शानच्‌ प्रत्यायान्त 
(विजय प्राप्त किये हए (उत्तमं रूपं अपश्यं ) सर्वोत्तम कान्तिवान्‌ स्वरूप को देखा। (यदा) 
जब (मरतः) मनुष्य ने (भोगम्‌) भोग्य पदार्थं (अनु आनट धातु नश लुङ्‌ धातु) अनुकूल 
होकर प्रात किया (आत इत्‌) तब ही (ओषधी) वनस्पति, उत्तम अन्नादि को (ग्रसिष्ठ) 
ग्रहण किये (ते) तेरे रूप को (अजीगः) सेवन किया। 

ऋचा मेँ यह कहा गया है कि जो महाशक्ति आदि सृष्टिकाल में प्रज्ज्वलित अग्नि 
पिण्ड के रूप में उद्भूत हुई थी । पृथ्वी रचना उसकी अन्तिम कड़ी है उसी शक्ति के 
तारतम्य को वनस्पति व अन्न रूप से पृथ्वी पर पाया जाता हे। 

अश्व शब्द किरणों के लिये भी प्रयुक्त हआ है शब्द निर्वचन के अनुसार अश्नुते 
अध्वानम्‌ अश्वः (निरु. 2/7) अध्वा-मार्ग को तय करता है किरण भी मार्ग को तय करती 
है अतः इस अर्थ में किरण के लिये भी अश्व का प्रयोग उपयुक्त है इसका वैदिक उद्धरण 
भी है(क्र.17) 

भद्रा अश्वा हरितः सूर्यस्य चित्रा एतग्वा अनुभाद्यासः। 
नमस्यतो दिव आ पृष्ठमस्यु परि द्यावा पृथिवी यन्ति सद्यः॥ 

(सूर्यस्य अश्वाः) सूर्यं की शक्ति वाहक (भद्राः) कल्याणकारी (चित्रा) अद्भुत 
(हरितः, हरितो रस हरणशीला रश्मयः, सायण) किरणे (अनुभाद्यासः) हषोत्पादकः 
(नमस्यन्तः) नीचे ज्ुकती हुई (दिव पृष्ठं आ तस्युः) आकाश के अन्तराल में स्थित होती 
है । (संद्यः) शीघ्र (द्यावा पृथिवी परि यन्ति) प्रकाशित लोकों पृथ्वी पर फैल जाती हे । 
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1. ड° सत्यव्रत शास्त्री-वैदिक व्याकरण (अनुवाद वैदिक ग्रामर, मूल लेखक आर्थर 
एन्थोनी मेकडानल) प्रथम संस्करण 1971. 
2. ड उमाशंकर शर्मा ऋषि-निरुक्तम्‌ खण्ड1, चौखम्बा विद्याभवन वाराणसी तृतीय 
संस्करण 1977. 
3. डों० विष्णुकान्त वर्मा (1) ऋग्वेद मेँ मूल तत्व कौ परिकल्पना एवं आधुनिक 
विज्ञान । कोशल जर्नल रिसर्च सो. आफ अवध में प्रकाशनार्थं स्वीकृत। 
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ईो० विष्णु कान्त वर्मा 
(2) ऋण्वैदिक सोम विकिरण ऊर्जा है-जर्नल आफ गंगानाथ ज्ञा केन्द्रिय संस्कृत 
विद्यापीठ में प्रकाशार्थं स्वीकृत। 


(3) वरुण मिश्र अर्यमा रहस्य-(व० गुणएट्दा 77 ४०] 24. 10णाा-र्जा जाला 


(९९8९81८1 [15प्प(< 5 #४टदा1८21€6 ५22 (111. 


4. ङों° सुधाकर मालवीय-एेतरेय ब्राह्मणम्‌, तारा पल्लिकेशन्स वाराणसी 1980. 
5. पं. क्षेमकरणदास त्रिवेदी-गोपथ ब्राह्यण भाष्यम्‌ विष्णु प्रेस वाराणसी द्वितीय 


संस्करण 1977. 


6. वामन शिवराम आष्ट-संस्कृत हिन्दी कोश, मोतीलाल बनारसीदास 1977. 
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यदि ग्रावा तोये तरति तरणिर्यद्युदयति 


प्रतीच्यां सप्ता्चिर्यदि भजति शैत्यं कथमपि । 
यदि क्ष्मापीठ स्यादुपरि सकलस्यापि जगतः 


प्रसूते सत्वानां तदपि न वधः क्वापि सुकृतम्‌॥ ( 26 ) 
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स कमलवनमग्नर्वासरं भास्वदस्ता- 
दमृतमुरगवक्त्रात्साधुवादं विवादात्‌। 
रूगपगममजीर्णाजीवितं कालकूटा- 
दभिलषति वधाद्यः प्राणिनां धर्मभिच्छेत्‌॥ (27 ) 
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त्रिवर्ग-संसाधनमन्तरेण पशोरिवायुर्विफलं नरस्य । 
तत्रापि धर्म्म प्रवरं वदन्ति न तं विना यदभवतोऽर्थकामौ। (3 ) 
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ते धत्तूरतरु वपन्ति भुवने प्रोन्मूल्य कल्पद्रुमं 
चिन्तारलमपास्य काचशकलं स्वीकुर्वते ते जडाः 


विक्रीय द्विरदं गिरीच्-सदृशं क्रीणन्ति ते रासभं 
ये लध््यं परिहत्य धर्ममधमा धावन्ति भोगाशया॥ (6 ) 
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अपारे संसारे कथमपि समासाद्य विभवं 
न धर्म यः कुर्याद्विषय-सुख-तृष्णा-तरलितः। 
ल्ुडन्पारावा.श्वरमपहाय प्रवहणं 
स मुख्यो मूरखाणामुपलमुपलब्धु प्रयतते। (7 ) 
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सिन्द्र-प्रकर- काव्यम्‌ 


अथ पूजा-प्रक्रमः 


सिन्दूरप्रकरस्तपःकरिशिरः क्रोडे कषायाटवी- 
दावार्चिर्निचयः प्रबोध-दिवस-प्रारम्भ-सूयोंदयः। 
मुक्ति-स्त्री-कुचकुम्भ-कुङड्कम-रसः ्रेयस्तरोः पल्लव- 
प्रोल्लासः क्रमयोर्नखद्युतिभरः पाश्वप्रभोः पातु वः। 11 


सन्तः सन्तु मम प्रसन्न-मनसो वाचां विचारोद्यताः 
सूतेऽम्भः कमलानि तत्परिमलं वाता वितन्वन्ति यत्‌। 
किं वाऽभ्यर्थनयाऽनया यदि गुणोऽस्त्यासां ततस्ते स्वयं 
कर्तरि प्रथनं न चेदथ यशःप्रत्यर्थिना तेन किम्‌ 121 


त्रिवर्ग-संसाधनमन्तरेण पशोरिवायुर्विफलं नरस्य। 
तत्रापि धर्म प्रवरं वदन्ति न तं विना यद्भवतोऽर्थकामौ । 3 । 


यः प्राप्य दुष्प्रापमिदं नरत्वं धर्म न यलेन करोति मूढः। 
क्लेश-प्रबन्धेन स लब्धमव्धौ चिन्तामणि पातयति प्रमादात्‌ । 4 । 


स्वर्ण-स्थाले क्षिपति स रजः पादशौचं विधत्ते 
पीयूषेण प्रवरकरिणं वाहयत्येधभारम्‌। 
चिन्तारलनं विकिरति कराद्वायसोडडयनार्थं 


यो दुष्प्रापं गमयति मुधा मर्त्यजन्म प्रमत्तः । 5 । 
( 13 ) 


किः ज कः भन 9 कः क कक. = चक = क क ह 


( 14 ) 


ते धत्तूरतरु वपन्ति भुवने प्रोन्मूल्य कल्पद्रुमं 
चिन्तारत्नमपास्य काचशकलं स्वीकर्वते ते जडाः। 
विक्रीय द्विरदं गिरीन्द्र-सदृशं* क्रीणन्ति ते रासभं 

ये लब्धं परिहत्य धर्ममधमा धावन्ति भोगाशया । 6 । 


अपारे संसारे कथमपि समासाद्य विभवः 

न धर्म यः कुर्याद्विषय-सुख-तृष्णा-तरलितः। 
ब्नुडन्पारावारे प्रवरमपहाय प्रवहणं 

स मुख्यो मूरखाणामुपलमुपलब्धु प्रयतते । 7 । 


भक्ति तीर्थकरे गुरौ जिनमते सङ्घ च हिसानृत- 
स्तेयाब्रहमपरिग्रहव्युपरमं क्रोधाद्यरीणां जयम्‌। 
सौजन्यं गुणिसङ्गमिन्दरियदमं दानं तपोभावनां 

वैराग्यं च कुरुष्व निर्वंतिपदे यद्यस्ति गन्तुं मनः । 8 । 


पापं लुम्पति दुर्गति दलयति व्यापादयत्यापदं 

पुण्यं सञ्चिनुते श्रियं वितनुते पुष्णाति नीरोगताम्‌। 
सौभाग्यं विदधाति पल्लवयति प्रीति प्रसूते यशः 

स्वर्गं यच्छति निर्वृतिं च रचयत्यर्चार्हितां निर्मिता । 9 । 


स्वर्गस्तस्य गृहाङ्गणं सहचरी साम्राज्यलक्ष्मीः शुभा 
सौभाग्यादिगुणावलिर्विलसति स्वैरं वपुर्वेश्मनि। 
संसारः सुतरः शिवं करतल-क्रोडे लुठत्यञ्जसा 

यः श्रद्धाभरभाजनं जिनपतेः पूजां विधत्ते जनः । 10 । 


1. “करणिं" मुद्वितपुस्तके पाठः 
2. “नृभवं ' मुद्रित-पुस्तके पाठः 


( 15 ) 


कदाचिन्नातङ्कः कुपित इव पश्यत्यभिमुखं 

विदूरे दारिद्रयं चकितमिव नश्यत्यनुदिनम्‌ 

विरक्ता कान्तेव त्यजति कुगतिः सङ्गमुदयो 

न मुञ्चत्यभ्यर्णं सुहदिव जिनार्चा रचयतः । 11 । 


यः पुष्यर्जिनमर्च॑ति स्मित-सुर-स्त्रीलोचनैः सोऽर्च्यते 
यस्तं वन्दत एकशस्त्रिजगता सोऽहर्निंशं वन्द्यते 
यस्तं स्तौति परत्र-वृत्र-दमन स्तोमेन स स्तूयते 


यस्तं ध्यायति क्लृप्त-कर्मनिधनः स ध्याय्यते योगिभिः । 12 ॥ 
डति यजा-प्रक्रमः /1। 


अथ गुरु-प्रक्रमः 
अवद्यमुक्ते पथि यः प्रवत्तते प्रवर्तत्यन्यजनं विनिस्स्पृहः ।९ 
स एव सेव्यः स्वहितैषिणा गुरुः स्वयं तरंस्तारयितुं क्षमः परम्‌ 113 ॥ 


विदलयति कुबोधं बोधयत्यागमार्थं 
सुगति-कुगति-मार्गौ पुण्य-पापे व्यनक्ति। 
अवगमयति कृत्याकृत्यभेदं गुरुरयं 
भवजलनिधिपोतस्तं विना नास्ति कश्चित्‌ । 14 ॥ 


पिता-माता-भ्राता प्रिय-सहचरी सूनुनिवहः 
सुहत्स्वामी माद्यत्करिभटरथाश्वः परिकरः। 
निमज्जन्तं जन्तुं नरककुहरे रक्षितुमलं 
गुरोर्ध्माधर्मप्रकटनपरात्कोऽपि न परः । 15 ॥ 
व 
“च निःस्पृहः" मुद्रित-पुस्तके पाठः 
५ “स सेवितव्यः 9 मुद्रितपुस्तके पाठः 


( 16 ) 


किं ध्यानेन भवत्वशेषविषयत्यागेस्तपोभिः कृतं 

पूर्ण भावनंयालमिन््रियः दमैः पर्यांप्तमाप्तागभेः। 
किन्त्वेकं भवनाशनं कुरु गुरुप्रीत्या गुरोः शासनं 

स्वे येन विना विनाथबलवत्स्वाथांय नालं गुणाः । 16 । 


इति गुरु प्रक्रमः 12 । 
अथ जिनमतप्रक्रमः 


न देवं नादेवं न शुभगुरुमेनं न कुगुरू 

न धर्म नाधर्मं न गुणपरिणद्दधं न विगुणम्‌। 

न कृत्यं नाकृत्यं न हितमहितं नापि निपुणं 
विलोकन्ते लोका जिनवचनचक्षुविरहिताः । 171. 


मानुष्यं विफलं वदन्ति हदयं व्यर्थ वृथा श्रोत्रयो- 
निर्माणं गुणदोष-भेदनकलांर तेषामसम्भाविनीम्‌। 
दुर्वारे नरकान्धकूपपतनं मुक्ति बुधा दुर्लभां 

सार्वज्ञः समयो दयारसमयो येषां न कर्णातिधिः । 18 । 


पीयूषं विषवज्जलं ज्चलनवत्तेजस्तमःस्तोमवन्‌ 
मित्रं शात्रववत्‌ ख्रजं भूजगवच्चिन्तामणिं लोष्टवत्‌ 
ज्योत्स्ना ग्रीष्मजघर्मवत्‌ स मनुते कारुण्य-पण्यापणं 
जैनेन्द्र मतमन्धदर्शनसमं यो दुर्मतिर्मन्यते । 19 । 
धर्म जागरयत्यघं विघटयत्युत्थापयत्युत्पथं 
भिन्ते मत्सरमुच्छिनत्ति कुनयं मश्ाति मिथ्यामतिम्‌। 
वैराग्यं वितनोति पुष्यति कृपां मुष्णाति तृष्णां च यत्‌ 
तजैनं मतमर्चति प्रथयति ध्यायत्यधीते कृती । 20 । 
इति जिनमत-प्रक्रमः13 । 


1. “मिन्ियजयैः' मुद्रितपुस्तके पाठः 
2. ' भेदकलितां ' इति क्वचित्‌ पाठः 


( 17 


आथ सङ्ख-घ्रक्रमः 
रल्ानामिव रोहणःक्ितिधरः खं तारक्ाणामिव 
स्वर्गः कल्पमहीरुहमिव सरः पड्केरुहाणामिव। 
पाथोधिः पयसामिवेन्दुमहसां स्थानं गुणानामसा- 
वित्यालोच्य विरच्यतां भगवतः सङ्घस्य पूजाविधिः 1 21 । 


यः संसार- निरासलालसमतिर्मुक्त्यर्थमुत्तिष्ठते 

यं तीर्थं कथयन्ति पावनतया येनास्ति नान्यः समः। 

यस्मै तीर्थपतिर्नमस्यति सतां यस्माच्छुभं जायते 

स्पर्तिर्यस्य परा वसन्ति च गुणा यस्मिन्‌ स सङ्खोऽर्च्यताम्‌ । 22 । 


लक्ष्मीस्तं स्वयमभ्युपैति रभसाकोर्तिस्तमालिङ्गति 
प्रीतिस्तं भजते मतिः प्रयतते तं लब्धुमुत्कण्ठया। 

स्वः श्रीस्तं परिरब्धुमिच्छति मुहुर्मुक्तिस्तमालोकते 

यः सड्चं गुणसङ्केलिसदनं९ श्रेयो रुचिः सेवते। 23 । 


यद्भक्तेः फलमर्हदादिपदवीमुख्यं कृषेः सस्यवत्‌ 
चक्रित्वत्रिदशेन्द्रतादितृणवत्‌ प्रासदधगकं गीयते। 
शक्ते यन्महिमस्तुतौ न दधते वाचोऽपि वाचस्पतेः 
सङ्कः सोऽघहरः पुनातु चरणन्यासैः सतां मन्दिरम्‌ 124 । 
इति सङ्-प्रक्रमः /41। 
अथ हिंसाप्रक्रमः 


क्रीडाभूः सुकृतस्य दुष्कृत-रजःसंहारवात्या भवो- 
. दन्वन्नौर्व्यसनाग्निमेषपटली संकेतदूती भ्रियाम्‌। 





1. "गुणराशि"....इति क्वचित्‌ पाठः 


( 18 ) 


निःश्रेणिस्तिदिवौकसःर्प्रियसखी मुक्तेः कुगत्यर्गला 
सत्त्वेषु क्रियतां कृपैव भवतु क्लेशौरशेषैः परैः । 25 । 


यदि ग्रावा तोये तरति तरणिर्यद्युदयति 

प्रतीच्यां सप्ताचिर्यदि भजति शत्यं कथमपि। 

यदि क्ष्मापीठं स्यादुपरि सकलस्यापि जगतः 

प्रसूते सत्त्वानां तदपि न वधः क्वापि सुकृतम्‌ । 26 । 


स कमलवनमग्नेर्वासरं भास्वदस्ता- 
दमृतमुरगवक्त्रात्साधुवादं विव्रादात्‌। 
रुगपगममजीर्णाजीवितं कालकूटा- 
दभिलषति वधाद्यः प्राणिनां धर्ममिच्छेत्‌ । 27 । 


आयुदीर्धतरं वपुर्वरतरं गोत्र गरीयस्तरं 

वित्तं भूरितरं बलं बहुतरं स्वामित्वमुच्यैस्तरम्‌। 

आरोग्यं विगतान्तरं त्रिजगति श्लाष्यत्वमल्पेतरं 

संसाराम्बुनिधिं करोति सुतरं चेतः कृपार्द्रान्तरम्‌ । 28 । 

इति हिसा-प्रक्रमः 15 । 

अथ जस्त्य-प्रक््मः 

विश्वासायतनं विपत्तिदलनं देवैः कृताराधनं 

मुक्तेः पथ्यदनं जलाग्निशमनं व्याप्मोरगस्तम्भनम्‌। 

श्रेयःसंवननं समृद्धिजननं सौजन्यसञ्जीवनं 

कीर्तेः केलिवनं प्रभावभवनं सत्यं वचः पावनम्‌ । 29 । 


1. “,...स्त्रिदिवौक सां " इति क्वचित्‌ पाठः 


पाय त व प 


( 19 ) 


यशो यस्मादभस्मीभवति वनवद्वेरिव वनं 

निदानं दुःखानां यदवनिरुहाणां जलमिव । 

न यत्र स्याच्छायातप इव तपःःसयमकथा 

क थच्चित्तन्मिथ्यावचनमभिधत्ते न मतिमान्‌ । 30 । 


असत्यमप्रत्ययमूलकारणं कृवासना-सदमसमृद्धि-वारणम्‌। 
विपन्निदानं परवञ्चनोर्जितं कृतापराधं कृतिभिर्विंवर्जिंतम्‌ । 31 । 


तस्याग्निर्जलमर्णवः स्थलमरिरमित्रं सुराः किंकराः 
कान्तारं नगरं गिरिर्गृहमहिरमाल्यं मृगारि्मृगः। 
पातालं बिलमस्त्रमुत्पलदलं व्यालः शृगालो विषं 
पीयूषं विषमं समं च वचनं सत्याञ्चितं वक्ति यः: । 32 । 
इत्यसत्यप्रकमः ।6 । 


अथ स्तेय-प्रक्रमः 
तमभिलषति सिद्धिस्तं वृणीते समृद्धि 
स्तमभिसरति कीतिर्मुञ्चते तं भवा््तिः। 
स्पृहयति सुगतिस्तं नेक्षते दुर्गतिस्तं 
परिहरति विपत्तं यो न गृह्णात्यदत्तम्‌ । 33 । 


अदत्तं नादत्ते कृत-सुकृतकामः किमपि यः 
शुभश्रेणिस्तस्मिन्‌ वसति कलहंसीव कमले। 
विपत्तस्माहूरं व्रजति रजनीवाम्बरमणे- 

विनीतं विद्येव त्रिदिवशिवलक्ष्मीर्भजति तम्‌ । 34 1 


यत्निर्व्तितकीर्तिधर्मनिधनं सर्वागसासाधनं 
प्रोन्मीलदवधबन्धनं विरचित-क्लिष्टाशयोदबोधनम्‌। 
दौर्गत्यैकनिबन्धनं कृतसुगत्याश्लेषसंरोधनं 
प्रोत्सर्पत्प्रथनं जिघृक्षति न तद्धीमानदत्तं धनम्‌ । 35 । 


( 20 ) 


परजन-मनः क्रोडा? क्रीडावन-लन्धभावना- 
भवनमवनिव्यापिव्यापल्लताघनमडण्लम्‌। 
कुगति-गमने मार्गः स्वर्गापवर्गपुरार्गलं 
नियतमनुपादेयं स्तेयं नृणां हितकाङष्णाम्‌ । 36 । 


डति स्तेय-प्रकमः ॥ ७॥ 
अथ शोल-प्रक्रमः 


दत्तस्तेन जगत्यकीर्तिपटदहो गोत्रे मवीकूर्चक- 

श्चारित्रस्य जलाञ्जलिर्गुणगणारामस्य दावानलः। 
सङ्केतः सकलापदां शिवपुरद्वारे कपाटो दृढः 

शीलं येन निजं विलुप्तमखिलं त्रैलोक्यचिन्तामणिः । 37 । 


व्याघ्रव्यालजलानलादिविषदस्तेषां व्रजन्ति क्चयं 
कल्याणानि समुल्लसन्ति विवुधाः सान्निध्यमध्यासते। 
कीतिः स्फूर्तिमियतिं यात्युपचयं धर्मः प्रणश्यत्यधं 
स्वर्निर्वाणसुखानि संनिदधतेर ये शीलमाबिश्रते । 38 । 


हरति कुलकलङ्कं लुम्पते पापपड्कं 
सुकृतमुपचिनोति श्लाघ्यतामातनोति। 

नमयति सुरवर्गं हन्ति दुर्गोपस्र्गं 

रचयति शुचिशीलं स्वर्गमोक्षौ सलीलम्‌ । 39 । 


तोयत्यग्निरपि स्रजत्यहिरपि व्याघ्रोऽपि सारङ्गति 
व्यालोऽप्यश्वति पर्वतोऽप्युपलति क्ष्वेडोऽपि? पीयूषति। 


1. पीडा इति क्वचित्‌ पाठः 
2. “ संविदधते" इति क्वचित्‌ पाठः 
3. " स्वेदोऽपि' इति क्वचित्‌ पाठः 
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विघ्नोऽप्युत्सवति प्रियत्यरिरपि क्रीडा तडागत्यपां 
नाथोऽपि स्वगाहत्यटव्यपि नृणां शीलप्रभावादश्ुम्‌ । 40 । 
इति णशील-प्रक्रमः /8 । 

अथ परिग्रह-प्रक्रमः 

कालुष्यं जनयन्‌ जडस्य रचयन्‌ धर्मद्रुमोन्मूलनं 

क्लिष्नन्नीतिकृपाक्षमाकमलिनीं लोभाम्बुधिं वर्धयन्‌ 

मर्यादातटमुद्रजन्‌ शुभमनोहंसप्रवासं दिशन्‌ 

किं न क्लेशकरः परिग्रहनदीपूरः प्रवृद्रधिंगतः । 41 । 


कलहकलभविन्ध्यः कोपगृधर्मशानं? 
व्यसनभुजगरन्धं द्वेषदस्युप्रदोषः। 
सृकृतवनदवाग्निर्मादवाम्भोदवायु- 
नयनलिनतुषारोऽत्यर्थमर्थानुरागः 1 42 । 


प्रत्यथी प्रशमस्य मित्रमधृते्मोहस्य विश्रामभूः 

पापानां स्वनिरापद्ां पदमसदध्यानस्य लीलावनम्‌। 
व्याक्षेपस्य निधिर्मदस्य सचिवः शोकस्य हेतुः कलेः 
केलीवेश्मपरिग्रहः परिहतेयोग्यो विविक्तात्मनाम्‌ । 43 । 


वह्िस्तृप्यति नेन्धनैरिह यथा नाम्भोभिरम्भोनिधि- 
स्तद्न्मोहघनो घनैरपि धनैर्जन्तुनं सन्तुष्यति। 
न त्वेवं मनुते विमुच्य विभवं निःशेषमन्यं भवं 
यात्यात्मा तदहं मुधैव विदधाम्येनांसि भूयांसि किम्‌ । 44 । 
इति परिग्रह-प्रक्रमः 19 । 





1. "क्रोध" इति क्वचित्‌ पाठः 


( 22 ) 
अथ क्रोध-प्रक्रमः 
यो सित्रं मधुनो विकारककरणे सन््रास्सम्पादने 
सर्पस्य प्रतिविम्बमङ्टहने सप्तार्चिषः सोदरः। 
चैतन्यस्य निषूदन विषतरोः सब्रह्मचारी चिरं 
सक्रोधः कुशलपभिलाषकुशलैनिर्मूलमुन्मूल्यताम्‌ । 45 । 


फलति कलितःश्रेयः श्रेणीप्रसूनपरम्परः 
प्रशम-पयसा सिक्तो मुक्तिं तपश्चरणद्रुमः। 

यदि पुनरसौ प्रत्यासत्तिं प्रकोपहविर्भुजो 

भजति लभते भस्मीभावं तदा विफलोदयः । 46 । 


सन्तापं तनुते भिनत्ति विनयं सौहार्दमुत्सादय- 

त्युद्ेगं जनयत्यवद्यवचनं सूते विधत्ते कलिम्‌। 

कीर्तिं कृन्तति दुर्मति वितरति व्याहन्ति पुण्योदयं 

दत्ते यः कुगति स हातुमुचितो रोषः सदोषः सताम्‌ । 47 । 


यो धर्म दहति द्रुमं दव इवोन्मथ्नाति नीतिं लतां 

दन्तीवेन्दुकलां विधुन्तुद इव क्लिश्नाति कीर्तिं नृणाम्‌। 

स्वार्थं वायुरिवाम्बुदं विघटयत्युल्लासयत्यापदं 

तृष्णां धर्म इवोचितः कृतकृपालोपः स कोपः कथम्‌ । 48 । 

इति क्रोध-प्रकमः । 10 । 

अथ पान-ष्रक्रमः 

यस्मादाविर्भवति विततिदस्तरापन्नदीनां 

यस्मिन्‌ शिष्टाभिरुचितगुणग्रामनामापि नास्ति। 

यश्च व्याप्तं बहति वधधीधूम्यया क्रोधदावं 

तं मानाद्विं परिहर दुरारोहमौचित्यवृत्तेः । 49 । 


( 23 ) 


शमालानं भञ्जन्‌ विमलमतिनाडीं विघटयन्‌ 
किरन्‌ दुर्वाक््पांश्‌ करमगणयन्नागमसृणिम्‌। 
भ्रमननुर्व्या स्वैरं विनयवनवीथीं विदलयन्‌ 

जनः कं नानर्थं जनयति मदान्धो द्विप इव । 50 । 


ओचित्याचरणं विलुम्पति पयोवाहं नभस्वानिव 

प्रध्वंसं विनयं नयत्यहिरिव प्राणस्पृशां जीवितम्‌। 

कीर्तिं कैरविणी मतङ्गज इव प्रोन्मूलयत्यञ्जसा 

मानो नीच इवोपकारनिकरं हन्ति त्रिवर्गं नृणाम्‌ । 51 । 


मुष्णाति यः कृतसमस्तसमीहितार्थ 
सञ्जीवनं विनयजीवितमड्गभाजाम्‌। 
जात्यादिमानविषजं विषमं विकारं 


तं मार्दवामृतरसेन नयस्व शान्तिम्‌ । 52 । 
इति मान-प्रक्रमः /17 । 


अथ माया-प्रक्रमः 
कुशलजननवन्ध्यां सत्यसूर्यास्तसन्ध्यां 
कुगतियुवतिमालां मोहमातङ्गशालाम्‌। 
शमकमलहिमानीं दुर्यशोराजधानीम्‌ 
व्यसनशतसहायां दूरतो मुञ्च मायाम्‌ । 53 । 


विधाय मायां विविधैरुपायैः परस्य ये वञ्चनमाचरन्ति। 
ते वञ्चयन्ति त्रिदिवापवर्गसुखान्महामोहसरखाः स्वमेव । 54 । 


मायामविश्वासविलासमन्दिरं दुराशयो यः कुरुते धनाशया। 
सोऽनर्थसार्थ न पतन्तमीक्ष्यते यथा विडालो लगुडं पयः पिबन्‌ । 55 । 


( 24 


मुगधप्रतारणपरायणमुज्नीहीते यत्पाटवं कपटलम्पटचित्तवृत्तेः। 
जीर्यत्युपप्लवमवश्यमिहाप्यकृत्वा नापथ्यभोजनमिवामयमायतौ तत्‌ । 56 । 
इति माया-प्रक्रमः 1 12 । 
अथ लोभ-प्रक्रमः 
यहुर्गामटवीमटन्ति विकटं क्रामन्ति देशान्तर 
गाहन्ते गहनं समुद्रमतनुक्लेशां कृषिं कुर्व्ते । 
सेवन्ते कृपणं पतिं गजघटासङ्घट्टदुःसञ्चरं 
सर्पन्ति प्रधनं धनान्धितधियस्तल्लोभविस्पफूर्जिंतम्‌ । 57 । 


मूलं मोहविषद्रुमस्य सुकृताम्भोराशिकुम्भोद्‌भवः 
क्रोधाग्नेररणिः प्रतापतरणिप्रच्छादने तोयदः। 
क्रीडासदमकलेर्तिवेकशशिनः स्वभानुरापन्नदी- 

सिन्धुः कोतिलताकलापकलभो लोभः पराभूयताम्‌ । 58 । 


निःशेषधर्मवनदाहविजृम्भमाणे दुःखोध भस्मनि विसर्पद कीर्तिधूमे। 
बाढं धनेन्धनसमागमदीप्यमाने लोभानले शलभतां लभते गुणौघः। 5१ ॥ 


जातः कल्पतरुः पुरः सुरगवी तेषां प्रविष्टा गृहे 

चिन्ताररलमुपस्थितं करतले प्राप्तो निधिः सन्निधिम्‌। 

विश्वं वश्यमवश्यमेव सुलभाः स्वर्गापवर्गश्ियो 

ये सन्तोषमशेषदोषदहनध्वं साम्बुदं बिभ्रते । 60 । 

इति लोभ-प्रक्रमः 113 । 

अथ सुजन-प्रक्रमः 

वर क्षिप्तः पाणिः कुपितफणिनो वक्त्रकुहरे 

वर ज्मम्पापातो ज्वलदनलक्ुण्डे विरचितः। 

वरं प्रासप्रान्तः सपदि जठरान्तर्विनिहतो 

न जन्यं दौर्जन्यं तदपि विपदां सदम विदुषा । 61 । 


( 25 ) 


सौजन्यमेव विदधाति यशश्चयं च 

स्वश्रेयसं च विभवं च भवक्षयं च। 
दौर्जन्यमावहसि यत्कुमते! तदर्थ 

धान्येऽनलं क्षिपसि तज्जलसेकसाध्ये । 62 । 


वरं विभववन्ध्यता सुजनभावभाजां नृणा- 
मसाधुचरितातिता न पुनरू्जिंताः सम्पदः। 
कृशत्वमपि शोभते सहजमायतौ सुन्दरं 
विपाकविरसा न तु श्वयथुसम्भवा स्थूलता । 63। 


न ब्रूते परदूषणं परगुणं वक्त्यल्पमप्यन्वहं 

सन्तोषं वहते पररददिषु पराबाधासु धत्ते शुचम्‌। 
स्वश्लाघां न करोति नोज्छति नयं नौचित्यमुल्लद्यय- 
त्युक्तोऽप्यप्रियमक्षमां न रचयत्येतच्यरित्रं सताम्‌ । 64 । 


इति सुजन-प्रकमः । 14 । 


अथ गुणिसङ्-प्रक्रमः 
धर्म ध्वस्तदयो यशश्च्युतनयो चित्तं प्रमत्तः पुमान्‌ 
काव्यं निष्प्रतिभस्तपःशमदमैः शन्योऽल्पमेधः श्रुतम्‌। 
वस्त्वालोकमलोचनश्चलमना ध्यानं च वाञ्छत्यसौ 
यः सङ्गं गुणिनां विमुच्य विमतिः कल्याणमाकाडस्चति । 65 । 


हरति कुमति भिन्ते मोहं करोति विवेकितां 

वितरति रतिं सूते नीति तनोति विनीतताम्‌। 

प्रथयति यशो धत्ते धर्म व्यपोहति दुर्गतिं 

जनयति नृणां किं नाभीष्टं गुणोत्तम-सङ्गमः । 66 । 


( 26 ) 


लब्धुं सुद्िकलापमापदमपाकर्तुं विहर्तुं पथि 

प्राप्तुं कोर्तिमसाधुतां विधुवितुं धर्म समासेवितुम्‌ । 

रोद्ध पापविपाकमाकलयितुं स्वर्गांपवर्गभ्चियं 

चेत्त्वं चित्त समीहसे गुणवतां सङ्गं तदड्गीकुरु । 67 । 


हिमति महिमाभ्भोने चण्डानिलत्युदयाम्बुदे 

द्विरदति दयारामे क्षेमक्षमाभृति वज्रति। 

समिधति कुमत्यग्नौ कन्दत्यनीतिलतासु यः 

किमभिलषतां श्रेयः श्रेयान्स निर्गुणसङ्गमः। 68 । 

इति गुणि-प्रक्रमः । 15 । 

अथ इद्िय-प्रक्रमः 

आत्मानं कुपथेन निर्गमयितुं यः° शूकलाश्वायते 

कृत्याकृत्यविवेकजीवितहतौ यः कृष्णसर्पायते। 

यः पुण्यद्रुमखण्डखण्डनविधौ स्फूर्जत्कुठारायते 

तं लुपव्रतमुद्रमिन्द्रियगणं जित्वा शुभंयुर्भव। 69 । 


प्रतिष्ठां यन्निष्ठां नयति नयनिष्ठां विघटय- 
त्यकृत्येष्वाधत्ते मतिमतपसि प्रेम तनुते। 
विवेकस्योत्सेकं विदलयति दत्ते च विपदं 

पदं तदोषाणां करणनिकुरबं कुरु वशे । 70 । 


धत्तां मौनमगारमुज्ज्मतु विधिप्रागल्‌भ्यमभ्यस्यता- 
मस्त्वन्तर्वणमागमश्रममुप्यदत्तां तपस्तप्यताम्‌। 

श्रेयः पुञ्जनिकुञ्जभञ्जनमहावातं न चेदिन्दरिय- 
व्रातं जेतुमवैति भस्मनि हुतं जानीत सर्वं ततः 171 । 


1. * सूकलाश्वायते" मुद्वितपुस्तके पाठः 


(92) 


धर्मध्वंसधुरीणमभ्रमरसावारीणमापत्प्रथा- 

लङ्क्मीणमशर्मनिर्मितकलापारिणमेकान्ततः। 

सर्वान्नीनमनात्मनीनमनयात्यन्तीनमिष्टे यथा 

कामीनं कुपथाध्वनीनमजयन्नक्षीघमक्षेमभाक्‌ 172 । 

इति उन्िय-प्रकमः /16 । 

अथ लक्ष्मीस्वभाव-प्रक्रमः 

निम्नं गच्छति निम्नगेव नितरां निद्रेव विष्कम्भते 

चैत्तन्यं मदिरिव पुष्यति मदं धूम्येव धत्तेऽन्थताम्‌। 

चापल्यं चपलेव चुम्बति दवज्चालेव तृष्णां नय- 

त्युल्लासं कुलटाङ्कनेव कमला स्वैरं परिभ्राम्यति । 73 । 


दायादाः स्पृहयन्ति तस्करगणा मुष्णन्ति भूमीभुजो 
गृह्णन्ति छलमाकलय्य हुतभुग्‌ भस्मीकरोति क्षणात्‌। 
अम्भः प्लावयते क्षितौ विनिहितं यक्षा हरन्ते हठाद्‌ 
दुर्वृत्तास्तनया नयन्ति निधनं धिग्बह्धीनं धनम्‌ 174 । 


नीचस्यापि चिरं चटूनि रचयन्त्यायान्ति नीचैर्नतिं 
शत्रोरप्यगुणात्मनोऽपि विदधत्युच्ैर्गुणोत्कीर्तनम्‌। 

निर्वेदं न विदन्ति किञ्चिदकृतज्ञस्यापि सेवाक्रमे 

कष्टं किं न मनस्विनोऽपि मनुजाः कर्वन्ति वित्तार्थिनः । 75 । 


लक्ष्मी सर्पति नीचमर्णवपयःसङ्गादिवाम्भोजिनी- 
संसर्गादिव कण्टकाकुलपदा न क्वापि धत्ते पदम्‌। 
चैतन्यं विषसत्रिधेरिव नृणामुल्लासयत्यञ्जसाः 
धर्मस्थाननियोजनेन गुणिभिर्ग्राह्यं तदस्याः फलम्‌ । 76 । 
इति लक्ष्मी -प्रक्रमः 117 । 


1. “नणिमुज्जायत्यञ्जसा' मुद्रितपुस्तके पाठः 


( 28 ) 


अथ दान-षप्क्छ्मः 
चारित्रं चिनुते तनोति विनयं ज्ञानं नयत्युन्नतिं 
पुष्णाति प्रशमं तपः प्रबलयत्युल्लासयत्यागमम्‌। 
पुण्यं कन्दलयत्यघं दलयति स्वर्ग ददाति क्रसा- 
निर्बाणश्रियमातनोति निहितं पात्रे पवित्र धनम्‌ ! 77 । 


दारिद्रयं नतमीक्चते न भजते दौरभाग्यमालम्लते 
नाकीर्तिन पराभवोऽभिलषते न व्याधिरास्कन्दति 
दैन्यं नाद्रियते दुनोति न दरः क्लिश्नन्ति नैवापदः 

पात्रे यो वितरत्यनर्थदलनं दानं निदानं भ्रियाम्‌ । 78 । 


लक्ष्मीः कामयते मतिर्मुगयते कीर्तिस्तमालोकते 
प्रीतिश्चुम्बति सेवते सुभगता नो रोगतालिङ्गति । 

श्रेयः संहतिरभ्युपेति वृणुते स्वर्गोपभोगस्थिति- 
मुक्तिर्वाञ्छति यः प्रयच्छति पुमान्‌ पुण्यार्थमर्थं निजम्‌ । 79 । 


तस्यासन्ना रतिरनुचरी कीर्तिरुत्कण्ठिता श्रीः 
स्निग्धा बुद्धिः परिचयपरा चक्र वर्तित्वऋद्धिः 
पाणौ प्राप्ता त्रिदिवकमलाका मुकी मुक्तिसंपत्‌ 
सपतक्षेत्र्यां वपति विपुलं वित्तबीजं निजं यः । 80 । 


पात्रे धर्मनिबन्धनं तदितरे श्रेष्ठ दयाख्यापकं 

मित्रे प्रीतिविवर्धनं तदितरे वैरापहारक्षमम्‌। 

भृत्ये भक्तिभरावहं नरपतौ सन्मानमुत्पादकं 

भदादौ सुयशस्कर वितरणं न क्वाप्यहो निष्फलम्‌" । 81 । 


इति दान-प्रक्रमः 118 । 





अयं श्लोकः मुद्रित-संस्करणे नोपलभ्यते 


( 29 


अथ तपः-घ्क्रमः 
यत्पूर्वार्जिंत-कर्म-शेलकुलिशं यत्कामदावानल- 
ज्वालाजालजलं यदुग्रकरणग्रामाहिमन्त्राक्षरम्‌। 
यत्प्रत्यूहतमःसमूहदिवसं यल्लब्धिलक्ष्मीलता- 
मूलं तद्विविधं यथाविधि तपः कुर्वीत वीतस्पृह । 82 । 


यस्माद्विष्नपरम्परा विघटते दास्यं सुराः कुर्वते 

कामः शाम्यति दाम्यतीद्धियगणः कल्याणमुत्सर्पति। 
उन्मीलन्ति महर्द्धयः कलयति ध्वंसं च यः कर्मणां 

स्वाधीनं त्रिदिवं शिवं च भजतिः श्लाघ्यं तपस्तन्न किम्‌ । 83 । 


कान्तारं न यथेतरो ज्चलयितुं दक्षो दवाग्नि विना 
दावाग्निं न यथापरः शमयितुं शक्तो विनाम्भोधरम्‌। 
निष्णातः पवनं विना निरसितुं नान्यो यथाम्भोधरं 
कर्मोघं तपसा विना किमपरो हन्तु समर्थस्तथा । 84 । 


सन्तोषस्थूलमूलः प्रशमपरिकरस्कन्धबन्धप्रपञ्चः 

पञ्चाक्षीरोधशाखः स्फुरदभयदलः शीलसम्पत्प्रवालः। 

श्रद्धाम्भःपुरसेकाद्विपुलकुलबलैश्वर्यसौन्दर्यभोगः 

स्वर्गादिप्राप्तिपुष्यः शिवपदफलदः स्यात्तपःपादपोऽयम्‌ । 85 । 

| इति तयः-प्रक्रमः 119 । 

अथ भावना-प्रक्छमः 

नीरागे तरुणीकटाक्षितमिव त्यागव्यपेतप्रभोः 

सेवाकष्टमिवोपरोपणमिवाम्भोजन्मनामश्मनि। 

विष्वग्वर्षमिवोषरक्षितितले दानाऽहद्चातपः- 

स्वाध्यायाध्ययनादि निष्फलमनुष्टानं विना भावनाम्‌ । 86 । 


1. भवति इति मुद्रितपुस्तके" पाठः 
2. 'स्यात्तपः कल्पवृक्षः" इति मुद्रितपुस्तके पाठः 


( ॐ ) 


सर्व ज्ञीप्स्यति पुण्यमीप्सति दयां धित्सत्यघं भित्सति 

क्रोधं दित्सति दानशीलतपसां साफल्यमादित्सति। 
कल्याणोपचयं चिकीर्षति भवाम्भोधेस्तटं लिप्सते 
मुक्तिस््री परिरिप्सते यदि जनस्तद्‌भावयेद्‌ भावनाम्‌ । 87 । 





विवेकवनसारिणीं प्रशमशर्मसंजीवनीं 
भवार्णवमहातरीं मदनदावमेघावलीम्‌। 
चलाक्षमृगवागुरां गुरुकषायशेलाशनिं 
विमुक्तिपथवेसरीं भजत भावनां किं परैः । 88 । 


धनं दत्त स्वत्वं जिनवचनमभ्यस्तमखिलं 

क्रियाकाण्ड.चण्डं रचितमवनौ स्वापमसकृत्‌।२ 

तपस्तीव्रं तप्त चरणमपि जीर्ण चिरतरं 

न चेच्यित्ते भावस्तुषवपनवत्सर्वमफलम्‌ । 89 । 

इति भावना-प्रक्रमः 120 । 
अथ वैराग्य-प्रक्रमः 

यदशुभरजःपाथो दृपेन्दियद्विरदाड्कशं 

कुशलकुसुमोद्यानं माद्यन्मनः करिशृड्खला । 
विरतिरमणीलीलावेश्मस्मरज्वरभेषजं 

शिवपथरथस्तद्वैराग्यं विमृश्य भवाभयः । 90 । 


चण्डानिलः स्फुरितमब्दचयं दवार्चिं- 
ृक्षव्रजं तिमिरमण्डलमर्कषिम्बम्‌। 

वज्रं महीधनिवह नयते यथान्तं 
वैराग्यमेकमपि कर्मं तथा समग्रम्‌ । 91। 


1. “घनं दत्तं वित्तं" इति मुद्वितपुस्तके पाठः 
2. " सुप्तमसकृत्‌” इति मुद्रितपुस्तके पाठः 


( 31 


~ नमस्या देवानां चरणवरिवस्या शुभगुरो- 
¦ स्तपस्या निःसीमक्लमपदमुपास्या गुणवताम्‌। 
निषद्यारण्ये स्यात्‌ करणदमविद्या च शिवदा 
| विरागः क्रूरागःक्षपणनिपुणोऽन्तःस्फुरति चेत्‌ । 92 । 


भोगान्‌ कृष्णभुजङ्गभोगविषमान्‌ राज्यं रजःसत्निभं 
बन्धून्‌ बन्धनिबन्धनानि विषयग्रामं विषान्नोपमम्‌। 
भूति भूतिसहोदरां तृणतुलं स्त्रेणं विदित्वा त्यजं- 
स्तेष्वासक्तिमनाविलो विलभते मुक्ति विरक्तः पुमान्‌ । 93 । 
इति वैराग्य-प्रक्रमः ।27 । 


जिनेन्द्रपूजा गुरुपर्युपास्तिः सतत्वानुकम्पा शुभपात्रदानम्‌। 
गुणानुरागः श्रुतिरागमस्य नृजन्मवृक्षस्य फलान्यमूनि । 4 । 


त्रिसन्ध्यं देवार्चा विरचय चयं प्रापय यशः 

भियः पात्रे वापञ्जनय नय-मार्ग नय मनः। 
स्मरक्रोधाद्यारीन्‌ दलय कलय प्राणिषु दयां 

जिनोक्तं सिद्धान्तं गणु वृणु जवान्मुक्तिकमलाम्‌ । 95 1 ` 


कृत्वाहत्पदपूजनं यतिजनं नत्वा विदित्वागमं 
। हित्वा सङ्गमधर्मकर्मठधियां पात्रेषु दत्त्वा धनम्‌। 
गत्वा पन्द्रतिमुत्तमक्रमजुषा जित्वान्तरारिव्रजं 
स्मृत्वा पञ्चनमस्क्रियां कुरु करक्रोडस्थमिष्टं सुखम्‌ । 96 । 


प्रसरति यथा कीतिर्दिक्षु क्षपाकरसोदरा- 

भ्युदयजननी याति स्फोति यथा गुणसन्ततिः 

कलयति यथा वृद्धिं धर्मः कुकर्म हतिक्षमः 
कुशलसुलभेः न्याय्ये कार्य तथा पथि वर्तनम्‌ । 97 । 


नतो वे 
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करे श्लाघ्यस्त्यागः शिरसि गुरूपादप्रणमनं 

मुखे सत्या वाणी श्रुतमधिगतं च श्रवणयोः । 

हदि स्वच्छा वृत्तिर्तिजयभुजयोः पौरुबमहो 
विनाप्यैश्वर्येण प्रकृतिमहतां मण्डनपिदम्‌* । 98 । 


भवारण्यं मुक्त्वा यदि जिगमिषुरमुक्तिनगरीं 
तदानीं मा काषि्विषयविषवृक्षेषु वसतिम्‌ 
यतश्छायाऽप्येषां प्रथयति महामोहमचिरा- 
दयं जन्तुर्यस्मात्पदमपि न गन्तुं प्रभवति । 99 । 


सोमप्रभाचार्यमभा च यन्न पुंसां तमः पड्कमपाकरोति। 
तदप्यमुष्मिन्नुपदेशलेशे निशम्यमानेऽनिशमेति नाशम्‌" । 100 । 


अभजदजितदेवाचार्यपटोदयाद्रि- 
द्युमणिविजयसिंहाचार्यपादारविन्दे । 
मधुकरसमतां यस्तेन सोमप्रभेणः 

व्यरचि मुनिपनेत्रा सूक्तिमुक्तावलीयम्‌ । 101। 


इति श्रीसिन्दूर-प्रकर-काव्यं समासमगमत्‌। श्रीकल्याणमस्तु ॥ 


* अयमपि श्लोकः मुद्वित-संस्करणे नोपलभ्यते 
"सोमप्रभाचार्यमभा च लोके वस्तु प्रकाशं कुरुते यथाशु। 
तथायमुच्चैरूपदेशलेशः शुभोत्सवज्ञानगुणांस्तनोति॥' 

इति मुद्वित-संस्करणे पाठः। 
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